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ਅਿਧਆਇ 2 

ਬਾਗ ਿਵੱਚ ਆਦਮੀ ਨੰੂ ਰੱਖਣਾ ਅਤੇ 

ਇਸਤਰੀ ਦੀ ਸਿਰਸ਼ਟੀ 

ਿਦਨ 7: ਪਰਮਸ਼ੇਰੁ ਨB  ਸਿਰਸ਼ਟੀ ਕਰਕ ੇਿਵਸ਼ਰਾਮ ਕੀਤਾ 
(2:1-3) 

1ਸ ੋਅਕਾਸ਼ ਤ ੇਧਰਤੀ ਤ ੇਉਨH E ਦੀ ਸਾਰੀ ਵੱਸA ਸੰਪਰੂਨ ਕੀਤੀ ਗਈ। 2ਅਤ ੇਪਰਮਸ਼ੇਰੁ ਨB  
ਸੱਤਵT ਿਦਨ ਆਪਣ ੇਕਾਰਜ ਨੰੂ ਿਜਹੜਾ ਉਸ ਨB  ਬਣਾਇਆ ਸੀ ਸੰਪਰੂਨ ਕੀਤਾ ਅਤ ੇਸੱਤਵT 
ਿਦਨ ਵਹੇਲਾ ਹ ੋ ਿਗਆ। 3ਤE ਪਰਮਸ਼ੇਰੁ ਨB  ਸੱਤਵT ਿਦਨ ਨੰੂ ਅਸੀਸ ਿਦੱਤੀ ਅਤ ੇਉਹ ਨੰੂ ਏਸ 
ਲਈ ਪਿਵੱਤ= ਠਿਹਰਾਇਆ ਜ ੋਉਸ ੇ ਿਦਨ ਆਪਣ ੇਕਾਰਜ ਤA ਿਜਹੜਾ ਪਰਮਸ਼ੇਰੁ ਨB  ਉਤਪਤ 
ਕਰਕ ੇਬਣਾਇਆ ਸੀ ਉਹ ਵਹੇਲਾ ਹ ੋਿਗਆ। 

1:31 ਤA 2:1-3 ਦੇ ਵੱਖਰੇ ਹੋਣ ਦਾ ਕਈੋ ਉਿਚਤ ਕਾਰਣ ਨਹM ਵਿੇਖਆ ਿਗਆ ਹੈ, ਿਕYਿਕ 
2:3 ਤੱਕ ਸਿਰਸ਼ਟੀ ਦਾ ਵਰਣਨ ਜਾਰੀ ਹੈ। ਇਸ ਖੰਡ ਨੰੂ ਅਿਧਆਇ 1 ਿਵੱਚ ਛੇਵT ਿਦਨ ਦੇ 
ਬਾਅਦ ਉਸ ਸਭ ਕਾਸੇ ਦੇ ਪੂਰੇ ਕੀਤੇ ਜਾਣ ਦੇ ਰੂਪ ਿਵੱਚ ਸ਼ਾਮਲ ਕੀਤਾ ਜਾਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਸੀ 
ਿਜਸ ਦੀ ਰਚਨਾ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨB  ਮੱੁਢਲੀ ਸਿਰਸ਼ਟੀ ਦੇ ਸਮT ਕੀਤੀ ਸੀ। 

ਆਇਤ 1. NASB ਅਨੁਵਾਦ ਕਿਹੰਦਾ ਹੈ ਿਕ ਸ ੋਅਕਾਸ਼ ਤ ੇਧਰਤੀ ਤ ੇਉਨH E ਦੀ ਸਾਰੀ 
ਵੱਸA ਸੰਪਰੂਨ ਕੀਤੀ ਗਈ, ਜੋ ਿਕ ਇਬਰਾਨੀ ਮੂਲ ਿਲਖਤ ਦਾ ਅਸਲੀ ਅਨੁਵਾਦ ਹੈ। ਪਰ, 
“ਉਨH E ਦੀ ਸਾਰੀ ਵੱਸA,” ਦੀ ਬਜਾਇ NIV ਿਵੱਚ “ਉਨH E ਦੀਆਂ ਸਾਰੀਆਂ ਿਵਸ਼ਾਲ ਸ਼=ਣੇੀਆਂ” ਹੈ। 
ਇਸ ਅਨੁਵਾਦ ਤA ਇਹ ਸੰਕੇਤ ਿਮਲਦਾ ਹੈ ਿਕ “ਵੱਸA” ਿਵੱਚ ਿਸਰਫ “ਅਕਾਸ਼” ਿਵਚ ਸੂਰਜ, ਚੰਨ 
ਅਤੇ ਤਾਰੇ ਹੀ ਸ਼ਾਮਲ ਨਹM ਹਨ ਿਜਵT ਕਝੁ ਲੋਕE ਨB  ਦਾਅਵਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਸਗA ਮਨੱੁਖ ਵੀ ਅਤੇ 
“ਧਰਤੀ” Rਤਲੇ ਸਾਰੇ ਜੀਵ-ਜੰਤੂ, ਿਜਵT ਉਹ ਆਪਣੇ ਆਪਣੇ ਕ=ਮ ਦੇ ਅਨੁਸਾਰ ਆਪਣੀ 
ਆਪਣੀ ਜਾਤੀ ਅਨੁਸਾਰ ਰਚੇ ਗਏ ਸਨ, ਿਜਵT ਅਿਧਆਇ 1 ਿਵੱਚ ਚਰਚਾ ਕੀਤੀ ਗਈ ਹੈ।  

ਇਸ ਆਇਤ ਿਵਚ ਜੋ ਕੁਝ ਸਮਝਾਇਆ ਜਾਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਉਸ ਦਾ ਪਤਾ ਲਗਾਉਣਾ 
ਮੁਸ਼ਕਲ ਹੈ, ਿਕYਿਕ ਪੁਰਾਣੇ ਨB ਮ ਿਵਚ ਸ਼ਬਦ “ਵੱਸA” ( םאָבָצְ , ਤਸੇਬਾਮ) ਨੰੂ ਕਈ ਤਰੀਿਕਆਂ 
ਦੇ ਨਾਲ ਵਰਿਤਆ ਿਗਆ ਹੈ। ਮੱੁਖ ਤੌਰ ਤੇ, ਇਹ ਇੱਕ ਸੰਗਿਠਤ ਸੰਸਥਾ ਨੰੂ ਇਸ ਦੇ ਅੰਗE 
ਅਹੁਿਦਆਂ ਜE ਸੰਗਠਨE ਦੇ ਨਾਲ ਸੰਬੋਧਤ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਦਾ ਅਰਥ ਇੱਕ ਦੁਿਨਆਵੀ ਸੈਨਾ 
ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ ਜੋ ਆਪਣੇ ਦੁਸ਼ਮਣE ਦੇ ਿਵਰੋਧ ਿਵਚ ਿਤਆਰ ਖੜੀ ਹੋਵ ੇ (21:22; ਿਨਆਈਆਂ 
4:2) ਜE “ਸਵਰਗੀ ਸੈਨਾ,” ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੀ ਸਵਰਗੀ ਫ਼ੌਜ ਦਾ ਗਠਨ ਕਰਦੀ ਹੋਵ ੇ 
(1 ਰਾਿਜਆਂ 22:19)। ਜਦA ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਇਸਰਾਏਲ ਦੇ ਲਈ ਲਿੜਆ ਸੀ, ਤE ਉਸ ਨB  ਸਵਰਗ 
ਦੀਆਂ ਸੈਨਾਵE ਦਾ ਇਸਤੇਮਾਲ ਕੀਤਾ ਅਤੇ ਉਹ ਸਵਰਗਦੂਤ ਿਜਸ ਨB  ਆਪਣੀ ਤਲਵਾਰ ਦੇ 
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ਨਾਲ ਯਹੋਸ਼ੁਆ ਨੰੂ ਦਰਸ਼ਣ ਿਦੱਤਾ ਸੀ ਉਸ ਨB  “ਪ=ਭੂ ਦੀ ਸੈਨਾ ਦੇ ਸੈਨਾਪਤੀ” ( הוָהְי אבָצְ  , 
ਟੀਸੀਬਾ ਯਾਹਵੇ; ਯਹੋਸ਼ੁਆ 5:14) ਦੇ ਰੂਪ ਿਵੱਚ ਆਪਣੀ ਪਛਾਣ ਕਰਾਈ ਸੀ।  

“ਸੈਨE” ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਇੱਕ ਹੋਰ ਇਸਤੇਮਾਲ ਉਨH E ਸਵਰਗੀ ਸਰੀਰE ਦਾ ਉਲੇਖ ਕਰਨ ਦੇ 
ਲਈ ਕੀਤਾ ਜEਦਾ ਹੈ ਿਜਨH E ਦੀ ਪ=ਾਚੀਨ ਿਨਕਟ ਪੂਰਬ ਿਵੱਚ ਦੇਵਿਤਆਂ ਦੇ ਰੂਪ ਿਵੱਚ ਪੂਜਾ 
ਕੀਤੀ ਜEਦੀ ਸੀ (ਿਬਵਸਥਾ ਸਾਰ 4:19; 17:3; 2 ਰਾਿਜਆਂ 17:16; 21:3)। ਭਾਵT 2:1 ਿਵਚ 
ਿਦੱਤੇ ਗਏ ਕਥਨ ਿਵਚ ਮਨੱੁਖ ਸ਼ਾਮਲ ਹੋਣ ਭਾਵT ਨਾ ਹੋਣ, ਪਰ ਇਹ ਸਪੱਸ਼ਟ ਹੈ ਿਕ ਲੇਖਕ 
ਇਸ ਗੱਲ ਦੀ ਪੁਸ਼ਟੀ ਨਹM ਕਰ ਿਰਹਾ ਸੀ ਿਕ ਸਵਰਗ ਦੀਆਂ ਸੈਨਾਵE ਦੇਵਤੇ ਸਨ ਿਜਨH E ਦਾ 
ਆਦਰ ਕੀਤਾ ਅਤੇ ਭੈਅ ਮੰਿਨਆ ਜਾਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਸੀ। ਉਹ ਿਸਰਫ ਪ=ਭੂ ਦੀ ਸਿਰਸ਼ਟੀ ਦਾ ਇੱਕ 
ਿਹੱਸਾ ਸਨ ਅਤੇ ਉਨH E ਨੰੂ ਉਸ ਦੇ ਹੁਕਮ ਦੇ ਅਨੁਸਾਰ ਸਵਰਗ ਿਵਚ ਿਵਸ਼ੇਸ਼ ਕੰਮ ਕਰਨ ਦੇ 
ਲਈ ਿਨਯਕੁਤ ਕੀਤਾ ਿਗਆ ਸੀ। 

ਆਇਤ 2. ਿਲਖਤ ਕਿਹੰਦੀ ਹੈ ਿਕ ਅਤ ੇਪਰਮਸ਼ੇਰੁ ਨB  ਸੱਤਵT ਿਦਨ ਆਪਣ ੇਕਾਰਜ ਨੰੂ 
ਿਜਹੜਾ ਉਸ ਨB  ਬਣਾਇਆ ਸੀ ਸੰਪਰੂਨ ਕੀਤਾ। ਇਸ ਦਾ ਅਰਥ ਇਹ ਹੈ ਿਕ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੀ 
ਸਿਰਸ਼ਟੀ ਸੱਤਵT ਿਦਨ ਦੇ ਦੌਰਾਨ ਜਾਰੀ ਰਹੀ ਅਤੇ ਿਫਰ ਉਸ ਿਦਨ ਦੇ ਿਵਚ ਿਕਸੇ ਸਮT, ਉਸ 
ਨB  ਇਸ ਨੰੂ ਪੂਰਾ ਕੀਤਾ ਅਤੇ ਅਰਾਮ ਕੀਤਾ। ਅਿਜਹਾ ਸੁਝਾਅ ਪ=ਸੰਗ ਿਵਚ ਸਟੀਕ ਨਹM 
ਬੈਠਦਾ, ਿਕYਿਕ 1 ਅਿਧਆਇ ਦੇ ਅੰਤ ਿਵਚ, ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨB  ਪਿਹਲE ਤA ਹੀ ਕਾਇਨਾਤ ਅਤੇ 
ਇਸ ਿਵਚਲੀਆਂ ਸਾਰੀਆਂ ਚੀਜ਼E ਦੀ ਸਿਰਸ਼ਟੀ ਕਰ ਿਦੱਤੀ ਸੀ। ਜਦA ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨB  ਆਪਣੀ 
ਸਿਰਸ਼ਟੀ ਦਾ ਸਰਵੇਖਣ ਕੀਤਾ, ਤE ਉਸ ਨB  ਇਸਨੰੂ “ਬਹੁਤ ਚੰਗਾ” ਿਕਹਾ। ਛੇ ਿਦਨ ਸਮਾਪਤ 
ਹੋ ਜਾਣ ਤA ਬਾਅਦ, ਕੋਈ “ਹੋਰ ਸਿਰਸ਼ਟੀ ਦੀ ਨਹM ਪਰ ਪ=ਜਨਨ ਅਤੇ ਸਵ-ੈਸਥਾਈ 
ਸਿਰਸ਼ਟੀ”1 ਦੀ ਉਮੀਦ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਨਮੂਨB  ਦੇ ਅਨੁਸਾਰ ਜੋ ਸਿਰਸ਼ਟੀ ਕਰਤਾ ਨB  
ਕਾਇਨਾਤ ਅਤੇ ਉਸ ਦੇ ਸਭ ਪ=ਾਣੀਆਂ ਦੇ ਲਈ ਬਣਾਇਆ ਸੀ।  

ਿਜੱਥੇ 2:2 ਆਇਤ ਕਿਹੰਦੀ ਹੈ, “ਅਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨB  ਸੱਤਵT ਿਦਨ ਆਪਣੇ ਸਾਰੇ ਕਾਰਜ ਨੰੂ 
ਿਜਹੜਾ ਉਸ ਨB  ਬਣਾਇਆ ਸੀ ਸੰਪੂਰਨ ਕੀਤਾ,” NIV ਿਕਿਰਆ ָּהלָכ  (ਕਲਹ) ਨੰੂ ਇੱਕ ਪੂਰਣ 
ਭੂਤ ਕਾਲ ਿਵਚ ਪੇਸ਼ ਕਰਦੀ ਹੈ: “ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨB  ਉਸ ਕੰਮ ਨੰੂ ਪੂਰਾ ਕਰ ਿਲਆ ਸੀ ਜੋ ਉਹ ਕਰ 
ਿਰਹਾ ਸੀ।” ਲੇਖਕ ਨB  ਪਿਹਲE ਹੀ 2:1 ਿਵਚ ਇਹ ਦਰਸਾਇਆ ਸੀ ਿਕ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨB  ਅਕਾਸ਼ 
ਅਤੇ ਧਰਤੀ ਦੀ ਰਚਨਾ ਸੰਪੂਰਣ (ਸਮਾਪਤ) ਕਰ ਲਈ ਸੀ। ਿਨਸ਼ਚਤ ਤੌਰ ਤੇ, ਉਹ ਇਹ 
ਕਿਹ ਕੇ ਆਪਣੇ ਆਪ ਦਾ ਿਵਰੋਧ ਨਹM ਕਰਦਾ ਸੀ ਿਕ ਪ=ਭੂ ਨB  ਸੱਤਵT ਿਦਨ ਦੇ ਿਕਸੇ ਸਮT ਤਕ 
ਆਪਣੀ ਸਿਰਸ਼ਟੀ ਨੰੂ ਪੂਰਾ ਨਹM ਕੀਤਾ ਸੀ, ਿਜਵT ਿਕ RSV ਅਤੇ NRSV ਅਨੁਵਾਦ ਿਵਚ 
ਿਕਹਾ ਿਗਆ ਸੀ: “ਅਤੇ ਸੱਤਵT ਿਦਨ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨB  [ਆਪਣਾ] ਕੰਮ ਪੂਰਾ ਕੀਤਾ।” ਤੌਰੇਤ ਿਵਚ 
ਹੋਰ ਸਥਾਨ ਿਜੱਥੇ ਿਕਿਰਆ ਨੰੂ ਇਸ ਰੂਪ ਿਵਚ ਵਰਿਤਆ ਜEਦਾ ਹੈ (17:22; 49:33; ਕੂਚ 
40:33), ਕੰਮ ਪੂਰੀ ਤਰHE ਦੇ ਨਾਲ ਪੂਰਾ ਹੋ ਿਗਆ ਹੈ, ਅਤੇ ਕੁਝ ਅੰਗ=ਜ਼ੇੀ ਅਨੁਵਾਦE ਿਵਚ 
ਪੂਰਣ ਭੂਤ ਕਾਲ ਨੰੂ ਵਰਿਤਆ ਿਗਆ ਹੈ।2  

ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਸੱਤਵT ਿਦਨ ਆਪਣ ੇਸਾਰ ੇਕਾਰਜ ਤA ਿਜਹੜਾ ਉਸ ਨB  ਬਣਾਇਆ ਸੀ ਵਹੇਲਾ ਹ ੋ
ਿਗਆ। ਸ਼ਬਦ “ਵੇਹਲਾ ਹੋ ਿਗਆ” ਦਾ ਅਰਥ ਇਹ ਨਹM ਹੈ ਿਕ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਥੱਿਕਆ ਹੋਇਆ ਸੀ, 
ਿਜਵT ਇੱਕ ਮਨੱੁਖ ਛੇਆਂ ਿਦਨE ਦੇ “ਕੰਮ” ਤA ਬਾਅਦ ਥੱਕ ਜਾਵੇਗਾ; ਪਰ, ਇਹ ਇਸ ਗੱਲ ਦਾ 
ਸੰਕੇਤ ਿਦੰਦਾ ਹੈ ਿਕ ਸੱਤਵT ਿਦਨ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨB  ਆਪਣੀ ਸਾਰੀ ਿਸਰਜਣਾਤਮਕ ਗਤੀਿਵਧੀ ਨੰੂ 
“ਸਮਾਪਤ ਕੀਤਾ” ਜE “ਬੰਦ ਕਰ ਿਦੱਤਾ।” ਇਬਰਾਨੀ ਿਕਿਰਆ ਿਜਸ ਦਾ ਅਨੁਵਾਦ 2:2, 3 
ਿਵਚ “ਵੇਹਲਾ ਹੋ ਿਗਆ” ਕੀਤਾ ਿਗਆ ਹੈ ਉਹ ָׁתבַש  (ਸ਼ਬਥ) ਤA ਹੈ, ਅਤੇ ਇਸ ਦਾ ਨEਵ ਰੂਪ 
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תבָּשַׁ  (ਸ਼ਾਬੇਥ), ਅੰਗ=ੇਜ਼ੀ ਬਾਈਬਲE ਿਵਚ ਿਜਸ ਦਾ ਿਲਪੀਅੰਤਰਨ “ਸਬਤ” ਹੈ। ਇਬਰਾਨੀ 
ਲੇਖਕ ਇਸਰਾਏਲੀਆਂ ਨੰੂ ਯਾਦ ਕਰਵਾ ਿਰਹਾ ਹੈ ਿਕ ਉਨH E ਨੰੂ ਸੱਤਵT ਿਦਨ ਆਪਣੀਆਂ ਮੇਹਨਤE 
ਤA ਿਵਸ਼ਰਾਮ ਕਰਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੀ ਪਾਲਣਾ ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ। ਦਰਅਸਲ, ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦਾ 
ਿਵਸ਼ਰਾਮ ਉਹ ਮੂਲ ਕਾਰਨ ਹੈ ਿਜਸ ਨੰੂ ਸਬਤ ਦੀ ਪਾਲਣਾ ਕਰਨ ਦੇ ਲਈ ਦਸ ਹੁਕਮE ਦੇ 
ਿਵਚ ਿਦੱਤਾ ਿਗਆ ਹੈ: “ਿਕY ਜੋ ਛੇਆਂ ਿਦਨE ਿਵੱਚ ਯਹੋਵਾਹ ਨB  ਅਕਾਸ਼ ਅਤੇ ਧਰਤੀ ਨੰੂ, 
ਸਮੰੁਦਰ ਨੰੂ ਅਤੇ ਸਭ ਕੁਝ ਜੋ ਉਨH E ਦੇ ਿਵੱਚ ਬਣਾਇਆ ਪਰ ਸੱਤਵT ਿਦਨ ਿਵਸਰਾਮ ਕੀਤਾ। 
ਏਸ ਲਈ ਯਹੋਵਾਹ ਨB  ਸਬਤ ਦੇ ਿਦਨ ਨੰੂ ਬਰਕਤ ਿਦੱਤੀ ਅਰ ਉਸ ਨੰੂ ਪਿਵੱਤ= ਠਿਹਰਾਇਆ” 
(ਕੂਚ 20:11)।  

ਕਈ ਿਵਦਵਾਨE ਨB  ਪ=ਾਚੀਨ ਮੈਸੋਪੋਟਾਮੀਆ ਿਵਚ ਇੱਕ ਸਮਾਨ ਿਦਨ ਤA “ਸੱਤਵT ਿਦਨ” ਦੇ 
ਿਤਉਹਾਰ ਨੰੂ ਮਨਾਉਣ ਦੀ ਕੋਿਸ਼ਸ਼ ਕੀਤੀ ਹੈ। ਬਾਬਲ ਦੇ ਲੋਕE ਨB  ਮਹੀਨB  ਦੇ ਪੰਦਰਵT ਿਦਨ ਨੰੂ 
- ਪੂਰਣਮਾਸ਼ੀ - ਸਬ/ਪੱਟੂ ਦਾ ਿਦਨ ਿਕਹਾ ਹੈ, ਅਤੇ ਉਨH E ਨB  ਉਸ ਨੰੂ “ਚੰਗੇ ਸ਼ਗਨ” ਦਾ ਿਦਨ 
ਮੰਿਨਆ। ਹਾਲEਿਕ, ਭਾਵT ਅਕਾਡੀਅਨ ਸਬ/ਪੱਟੂ ਅਤੇ ਇਬਰਾਨੀ ਸਬਤ, ਦੇ ਦਰਿਮਆਨ 
ਸੰਬੰਧ ਨੰੂ ਖੋਜਣਾ ਅਸਾਨ ਸੀ, ਪਰ ਪਿਹਲਾ ਸੱਤਵT ਜE ਚੌਦਵT ਿਦਨ ਨਹM ਆਇਆ ਸੀ, ਪਰ 
ਮਹੀਨB  ਦੇ ਿਵਚਕਾਰਲੇ ਿਦਨ (ਪੰਦਰਵT) ਿਦਨ ਆਇਆ ਸੀ। ਦਰਅਸਲ, ਬਾਬੁਲ ਦੇ ਲੋਕE ਨB  
ਮਹੀਨB  ਦੇ ਸੱਤਵT, ਚੌਦਵT, RਨੀਵT, ਇੱਕੀਵT ਅਤੇ ਅਠਾਈਵT ਿਦਨE ਨੰੂ “ਬੁਰੇ ਿਦਨ” ਮੰਿਨਆ ਸੀ, 
ਜਦਿਕ ਇਸਰਾਏਲ ਿਵਚ ਹਰੇਕ ਸਬਤ ਨੰੂ ਪਿਵੱਤਰ ਿਦਨ ਮੰਿਨਆ ਜEਦਾ ਸੀ।3  

ਇਸ ਤA ਇਲਾਵਾ, ਸੱਤE ਿਦਨE ਦੇ ਹਫਤੇ ਨੰੂ ਇੱਕ ਚੰਦਰਮੀ ਮਹੀਨB  29½ ਿਵਚ ਿਫਟ 
ਕਰਨਾ ਅਸੰਭਵ ਹੈ, ਿਕYਿਕ ਚੰਦਰਮਾ ਦੇ ਪੜਾਵE ਦੇ ਅਧਾਰ ਤੇ ਇੱਕ ਮਹੀਨB  ਨੰੂ ਪੂਰੇ ਸੱਤ 
ਿਦਨE ਦੇ ਦੌਰ ਿਵਚ ਨਹM ਵੰਿਡਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਮੇਸੋਪੋਟਾਿਮਆ ਤA ਇਲਾਵਾ, ਹੋਰਨE ਖੇਤਰE 
ਨੰੂ ਉਨH E ਸਥਾਨE ਦੇ ਤੌਰ ਤੇ ਸੁਝਾਇਆ ਿਗਆ ਹੈ ਿਜੱਥੇ ਸਬਤ ਦਾ ਜਨਮ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਿਫਰ 
ਵੀ, ਇਨH E ਿਵਚਾਰE ਿਵਚA ਕਈੋ ਵੀ ਿਵਚਾਰ ਇਸ ਗੱਲ ਦਾ ਪੂਰਾ ਸਬੂਤ ਨਹM ਿਦੰਦਾ ਹੈ ਿਕ ਇਸ 
ਿਵਲੱਖਣ ਿਦਨ ਨੰੂ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੇ ਿਸਰਜਨਾਤਮਕ ਕੰਮ ਦੇ ਅਖੀਰ ਿਵਚ ਆਰਾਮ ਕਰਨ ਤA 
ਇਲਾਵਾ ਹੋਰ ਿਕਸੇ ਚੀਜ਼ ਦੇ ਨਾਲ ਜਿੋੜਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 

ਆਇਤ 3. ਸਬਤ ਦੇ ਿਦਨ ਦੀ ਿਵਸ਼ੇਸ਼ ਪ=ਿਕ=ਤੀ ਤੇ ਇਸ ਕਥਨ ਦੇ ਦੁਆਰਾ ਜ਼ੋਰ ਿਦੱਤਾ 
ਿਗਆ ਹੈ ਿਕ ਪਰਮਸ਼ੇਰੁ ਨB  ਸੱਤਵT ਿਦਨ ਨੰੂ ਅਸੀਸ ਿਦੱਤੀ ਅਤ ੇਉਹ ਨੰੂ ਏਸ ਲਈ ਪਿਵੱਤ= 
ਠਿਹਰਾਇਆ। ਸਿਰਸ਼ਟੀ ਦੇ ਛੇ ਿਦਨE ਦੇ ਦੌਰਾਨ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨB  ਜੋ ਕੁਝ ਬਣਾਇਆ ਸੀ ਉਸ ਨੰੂ 
“ਚੰਗਾ” ਿਕਹਾ ਿਗਆ (1:31), ਪਰ ਿਸਰਫ ਸਬਤ ਦਾ ਿਦਨ ਸੀ ਿਜਸ ਨੰੂ ਉਸ ਨB  “ਪਿਵੱਤਰ 
ਠਿਹਰਾਇਆ” (“ਇਸ ਨੰੂ ਪਿਵੱਤਰ ਬਣਾ ਿਦੱਤਾ”; NIV)। ਸ਼ਬਦ ָשׁדַק  (ਕਦਾਸ਼) ਿਜਸ ਦਾ 
ਇਸਤੇਮਾਲ ਇੱਥੇ ਕੀਤਾ ਿਗਆ ਹੈ ਿਕਸੇ ਅਿਜਹੀ ਚੀਜ਼ ਨੰੂ ਦਰਸਾYਦਾ ਹੈ ਜੋ ਸ਼ੱੁਧ ਜE ਪਿਵੱਤਰ 
ਦੇ ਖੇਤਰ ਦੇ ਨਾਲ ਸੰਬੰਧਤ ਹੈ। ਇਸ ਨੰੂ ਸਧਾਰਣ ਜE ਅਪਿਵੱਤਰ ਨਾਲA ਵੱਖਰਾ ਰੱਿਖਆ ਜEਦਾ 
ਹੈ।4  

ਸਬਤ ਨB  ਸਿਰਸ਼ਟੀ ਦੇ ਸ਼ਕਤੀਸ਼ਾਲੀ ਕੰਮE ਨੰੂ ਪੂਰਾ ਕਰਨ ਦੇ ਬਾਅਦ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੇ 
ਅਰਾਮ ਦੀ ਯਾਦਗਾਰ ਬਣਾਈ। ਇਹ ਇਸਰਾਏਲ ਕੌਮ ਦੇ ਲਈ ਮਹੱਤਵਪੂਰਣ ਹੋਵੇਗਾ, ਜੋ ਿਕ 
ਇੱਕ ਗੁਲਾਮ ਕੌਮ ਸੀ ਿਜਨH E ਨB  ਿਮਸਰ ਿਵਚ ਆਪਣ ੇ ਗੁਲਾਮ ਬਣਾਉਣ ਵਾਿਲਆਂ ਦੇ ਹੱਥA 
ਿਨਯਿਮਤ ਤੌਰ ਤੇ ਕੋਈ ਅਰਾਮ ਦਾ ਿਦਨ ਹਾਸਲ ਨਹM ਕੀਤਾ ਸੀ। ਪਰ, ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨB  ਉਨH E ਨੰੂ 
ਅਿਜਹੀ ਗੁਲਾਮੀ ਤA ਮੁਕਤ ਕਰ ਿਦੱਤਾ ਸੀ। ਹੁਣ ਉਹ ਅਰਾਮ ਕਰਨ, ਤਾਜ਼ਾ ਹੋਣ, ਅਤੇ ਨਵT 
ਲੋਕE (ਸਿਰਸ਼ਟੀ) ਦੇ ਰੂਪ ਿਵਚ ਪ=ਭੂ ਦੀ ਅਰਾਧਨਾ ਕਰਨ ਦੇ ਯੋਗ ਹੋ ਜਾਣਗੇ, ਿਜਨH E ਦੇ Rਤੇ 
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ਉਸ ਨB  ਪੱੁਤਰਪੁਣੇ ਨੰੂ ਪ=ਦਾਨ ਕੀਤਾ ਸੀ (ਕੂਚ 4:22, 23)। ਮੂਸਾ ਨB  ਸਬਤ ਦੇ ਹੁਕਮ ਨੰੂ 
ਸਿਰਸ਼ਟੀ ਦੇ ਈਸ਼ੁਰੀ ਕੰਮ ਦੇ ਨਾਲ ਹੀ ਨਹM ਜੋਿੜਆ (ਕੂਚ 20:8-11), ਪਰ ਉਸ ਨB  ਇਸ ਨੰੂ 
ਧਰਮ ਸ਼ਾਸਤਰ ਦੇ ਅਨੁਸਾਰ ਕੂਚ ਦੀ ਿਕਤਾਬ ਦੇ ਿਵਚ ਇਸਰਾਏਲ ਦੇ ਗੁਲਾਮੀ ਤA ਛੁਟਕਾਰੇ 
ਦੇ ਨਾਲ ਜੋਿੜਆ ਹੈ। ਉਸ ਦੀ ਸਲਾਹ ਇਹ ਸੀ:  

ਯਾਦ ਰੱਖ ਿਕ ਤੂੰ  ਿਮਸਰ ਦੇਸ ਿਵੱਚ ਗੁਲਾਮ ਸa ਅਤੇ ਯਹੋਵਾਹ ਤੇਰੇ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨB  ਬਲਵੰਤ 
ਹੱਥ ਨਾਲ ਅਤ ੇਬEਹ ਲੰਮੀ ਕਰ ਕੇ ਤੈਨੂੰ  ਕੱਢ ਿਲਆ। ਏਸ ਲਈ ਯਹੋਵਾਹ ਤੇਰਾ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ 
ਤਨੈੂੰ  ਸਬਤ ਦੇ ਮੰਨਣ ਦਾ ਹੁਕਮ ਿਦੰਦਾ ਹੈ (ਿਬਵਸਥਾ ਸਾਰ 5:15)।   

“ਅਕਾਸ਼ ਅਤ ੇਧਰਤੀ ਦਾ ਿਵਰਤEਤ . . .” (2:4) 
4ਇਹ ਅਕਾਸ਼ ਤ ੇਧਰਤੀ ਦੀ ਪਦਾਇਸ਼ ਦਾ ਅਰੰਭ ਹ ੈਜਦ ਓਹ ਉਤਪੰਨ ਹਏੋ ਿਜਸ ਿਦਨ 

ਯਹਵੋਾਹ ਪਰਮਸ਼ੇਰੁ ਨB  ਅਕਾਸ਼ ਅਤ ੇਧਰਤੀ ਨੰੂ ਬਣਾਇਆ।  

ਆਇਤ 4. ਸਿਰਸ਼ਟੀ ਦੀ ਕਹਾਣੀ ਦੇ ਅੰਤ ਿਵਚ, ਅਸM ਉਤਪਤ ਦੀ ਪੁਸਤਕ ਦੇ ਦਸE 
ਭਾਗE ּתוֹדלְוֹת  (ਟੋਲੇਡੋਥ) ਿਵਚA ਸਭ ਤA ਪਿਹਲੇ ਤੇ ਪਹੰੁਚਦੇ ਹE: ਇਹ ਅਕਾਸ਼ ਤ ੇਧਰਤੀ ਦੀ 
ਪਦਾਇਸ਼ ਦਾ ਅਰੰਭ ਹ ੈਜਦ ਓਹ ਉਤਪੰਨ ਹਏੋ। ਟੋਲੇਡੋਥ ਦਾ ਅਨੁਵਾਦ “ਲੇਖਾ,” “ਪੂਰਵਜE ਦੇ 
ਿਵਰਤEਤ” ਜE “ਇਤਹਾਸ” ਿਕਸੇ ਵੀ ਰੂਪ ਿਵਚ ਕੀਤਾ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ ਜੋ ਿਕਸੇ ਵੀ ਪਰਕਾਰ ਦੇ 
ਿਵਅਕਤੀਆਂ ਜE ਲੋਕE ਨੰੂ ਉਨH E ਦੀ ਭੂਿਮਕਾ ਦੇ ਨਾਮ ਦੇ ਰਹੇ ਹਨ। ਇਹ ਦਾਅਵਾ ਕੀਤਾ ਜਾ 
ਸਕਦਾ ਹੈ ਿਕ, ਇਸ ਉਦਾਹਰਣ ਿਵਚ, ਟੋਲੇਡੋਥ 1:1-2:3 ਿਵਚ ਸਿਰਸ਼ਟੀ ਦੇ ਿਵਸ਼ੇ ਿਵਚ 
ਪਿਹਲE ਤA ਹੀ ਦੱਸੀਆਂ ਗਈਆਂ ਚੀਜ਼E ਦੇ ਇੱਕ ਿਸੱਟੇ ਤੇ ਪਹੰੁਚਦਾ ਹੈ। ਪਰ, ਿਕYਿਕ ਇਸ 
ਪੁਸਤਕ ਿਵਚ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਿਜ਼ਆਦਾਤਰ ਿਪੱਛA ਆਉਣ ਵਾਲੇ ਲੇਖ ਦੇ ਿਵਸ਼ੇ ਦੀ ਜਾਣ-ਪਛਾਣ ਦਾ 
ਕੰਮ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ, ਇਸ ਨੰੂ ਇੱਥੇ ਇਸੇ ਤਰੀਕੇ ਦੇ ਨਾਲ ਸਮਝਣਾ ਸਭ ਤA Rਤਮ ਹੈ। 
(ਵੇਖੋ ਪੇਜ 4-5)। 

ਿਲਖਤ ਕਈੋ ਠc ਸ ਸੰਕੇਤ ਨਹM ਿਦੰਦੀ ਿਕ ਉਤਪਤ ਦੇ ਲੇਖਕ ਨB  ਉਸ ਸਮT 2:4-25 ਿਵਚ 
ਸਿਰਸ਼ਟੀ ਦੀ ਇੱਕ ਵੱਖਰੇ (ਜE ਿਵਰੋਧੀ) ਿਵਰਤEਤ ਦੇ ਨਾਲ ਸ਼ੁਰੂਆਤ ਕੀਤੀ ਸੀ ਜਦA ਉਸ ਨB  
ਿਕਹਾ, ਿਜਸ ਿਦਨ ਯਹਵੋਾਹ ਪਰਮਸ਼ੇਰੁ ਨB  ਅਕਾਸ਼ ਅਤ ੇਧਰਤੀ ਨੰੂ ਬਣਾਇਆ। ਇਸ ਦੇ ਉਲਟ, 
ਉਸ ਨB  ਿਚੱਤ=ਾਤਮਕ ਤਰੀਕੇ ਦੇ ਨਾਲ ਪਿਹਲੀ ਘਟਨਾ (ਸਿਰਸ਼ਟੀ) ਦਾ ਵਰਣਨ ਕਰਨ ਦੇ ਲਈ 
ਇੱਕ ਆਮ ਤੌਰ ਤੇ ਸਵੀਕਾਰ ਕੀਤੀ ਸਾਿਹਿਤਕ ਪ=ਿਕਿਰਆ ਨੰੂ ਵਰਿਤਆ ਹੈ (1:1-2:3) ਅਤੇ 
ਿਫਰ ਉਸ ਘਟਨਾ ਦੇ ਵੇਰਿਵਆਂ ਦਾ ਵਰਣਨ ਕਰਨ ਦੇ ਲਈ ਵਾਪਸ ਜਾ ਿਰਹਾ ਹੈ ਜੋ ਉਸ ਦੇ 
ਦੁਆਰਾ ਿਦੱਤੇ ਗਏ ਧਾਰਿਮਕ ਸੰਦੇਸ਼ ਦੇ ਲਈ ਸਭ ਤA ਮਹੱਤਵਪੂਰਣ ਸਨ (2:4-25)।5  

ਨਾ ਿਸਰਲੇਖ “ਯਹੋਵਾਹ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ” ( םחִלֹאֱ הוָהְי  , ਯਹੋਵਾਹ ਈਲੋਹੀਮ) ਨਾ ਹੀ ਸਰਲ 
ਿਸਰਲੇਖ “ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ” (ਿਜਵT ਿਕ 1:1-2:3 ਪਾਇਆ ਜEਦਾ ਹੈ) ਦਾ ਇਸਤੇਮਾਲ ਕੀਤਾ ਜਾਣਾ 
2:4-25 ਿਵਚਲੇ ਕਥਨ ਦੇ ਲਈ ਇੱਕ ਵੱਖਰੇ ਲੇਖਕ ਜE ਸਰੋਤ ਦਾ ਸੰਕੇਤ ਿਦੰਦਾ ਹੈ, ਿਜਵT ਿਕ 
ਕੁਝ ਲੋਕE ਨB  ਇਸ ਨੰੂ ਮੰਿਨਆ ਹੈ। ਪੁਰਾਣੇ ਨB ਮ ਿਵਚ ਸ਼ਬਦ ਈਲੋਹੀਮ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੇ ਲਈ 
ਵਰਿਤਆ ਜਾਣ ਵਾਲਾ ਆਮ ਸ਼ਬਦ ਹੈ, ਪਰ ਯਹੋਵਾਹ ਉਸ ਦਾ ਿਵਅਕਤੀਗਤ ਨਾਮ ਹੈ, ਜੋ 
ਇਸਰਾਏਲ ਦੇ ਦੁਆਰਾ ਿਵਲੱਖਣ ਤੌਰ ਤੇ ਇਸਤੇਮਾਲ ਕੀਤਾ ਜEਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ, ਿਜਵT ਿਕ 
2:4 ਤA ਸ਼ੁਰੂ ਕਰਦੇ ਹੋਏ, ਲੇਖਕ ਨB  ਉਸ ਗੂੜ ਸੰਬੰਧ ਦੇ ਿਵਸ਼ੇ ਿਵਚ ਦੱਿਸਆ ਹੈ ਜੋ ਅਦਨ ਦੇ 
ਬਾਗ ਿਵਚ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨB  ਪਿਹਲੇ ਆਦਮੀ ਅਤੇ ਇਸਤਰੀ ਦੇ ਨਾਲ ਕਾਇਮ ਕੀਤਾ ਸੀ, ਉਸ ਨB  



69 

ਸੁਭਾਿਵਕ ਤੌਰ ਤੇ ਸੰਯੁਕਤ ਈਸ਼ੁਰੀ ਨਾਮ - ਯਹੋਵਾਹ ਈਲੋਹੀਮ ਇਸਤੇਮਾਲ ਕੀਤਾ। ਿਜਵT 
ਲੇਖਕ ਨB  ਇਨH E ਸ਼ਬਦE ਨੰੂ ਸੰਯਕੁਤ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਸ਼ਾਇਦ ਇਸ ਗੱਲ Rਤੇ ਜ਼ਰੋ ਦੇਣ ਦਾ ਉਸ ਦਾ 
ਧਾਰਿਮਕ ਉਦੇਸ਼ ਇਹ ਸੀ ਿਕ ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ, ਜੋ ਇਸ ਕਹਾਣੀ ਦੇ ਿਵਚ ਪਰਗਟ ਕੀਤਾ 
ਿਗਆ, ਉਹ ਕਾਇਨਾਤ ਦਾ ਸਿਰਸ਼ਟੀਕਰਤਾ ਅਤੇ ਇਸਰਾਏਲ ਦਾ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ, ਦੋਵT ਹੀ ਹੈ। ਇਹੋ 
ਿਵਚਾਰ ਕੂਚ 9:30 ਿਵਚ ਸਪੱਸ਼ਟ ਹੈ, ਿਜੱਥੇ ਗਿੜਆਂ ਦੀ ਬਵਾ ਨੰੂ ਿਫ਼ਰਊਨ ਅਤੇ ਿਮਸਰ ਦੇ 
ਲੋਕE ਨੰੂ ਇਹ ਿਵਖਾਉਣ ਦੇ ਲਈ ਭਿੇਜਆ ਿਗਆ ਿਕ ਉਨH E ਨੰੂ “ਪ=ਭੂ ਦਾ ਡਰ” (ਯਹੋਵਾਹ 
ਈਲੋਹੀਮ) ਰੱਖਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਉਨH E ਨੰੂ ਇਹ ਸਮਝਣ ਦੀ ਲੋੜ ਸੀ ਿਕ “ਯਹੋਵਾਹ ਿਸਰਫ 
ਇਸਰਾਏਲੀਆਂ ਦਾ ਕੌਮੀ ਈਸ਼ਵਰ ਹੀ ਨਹM ਹੈ ਸਗA ਸਰਵਸ਼ਕਤੀਮਾਨ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਹੈ ਜੋ ਸਾਰੀ 
ਸਿਰਸ਼ਟੀ ਨੰੂ ਸੰਚਾਿਲਤ ਕਰਦਾ ਹੈ।”6 

ਇੱਥੇ “ਿਜਸ ਿਦਨ ਯਹੋਵਾਹ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨB  ਅਕਾਸ਼ ਅਤੇ ਧਰਤੀ ਨੰੂ ਬਣਾਇਆ” ਦੇ ਿਵਸ਼ੇ 
ਿਵਚ ਕਥਨ “ਿਦਨ” ( םוֹי , ਯੋਮ) ਦੇ ਿਵਸ਼ੇ ਿਵਚ ਕੁਝ ਪ=ਸ਼ਨ ਉਠਾYਦਾ ਹੈ। ਕੀ ਇਹ 1:1-2:3 
ਦੇ ਉਲਟ ਹੈ, ਜੋ ਇਹ ਕਿਹੰਦਾ ਹੈ ਿਕ ਸਿਰਸ਼ਟੀ ਦੀ ਰਚਨਾ ਛੇਆਂ ਿਦਨE ਦੇ ਿਵਚ ਕੀਤੀ ਗਈ 
ਸੀ? Rਤਰ ਹੈ, ਨਹM।  

ਮੂਲ ਿਲਖਤ ਦੇ ਅਧਾਰ ਤੇ ਸ਼ਬਦ ਯੋਮ ਦੇ ਕਈ ਵੱਖ-ਵੱਖ ਅਰਥ ਹੋ ਸਕਦੇ ਹਨ।7 
ਅਿਧਆਇ 1 ਿਵਚ, ਜਦA ਇਹ ਇੱਕ ਅੰਕ (“ਪਿਹਲਾ,” “ਦੂਜਾ,” “ਤੀਜਾ,” ਆਿਦ) ਨਾਲ ਜੋਿੜਆ 
ਜEਦਾ ਹੈ, ਤE ਇਹ 24-ਘੰਿਟਆਂ ਦੇ ਸਮT ਦਾ ਉਲੇਖ ਕਰਦਾ ਹੈ (1:5, 8, 13, 19, 23, 31)। 
ਪੂਰੇ ਪੁਰਾਣੇ ਨB ਮ ਿਵਚ ਇੱਕ ਅੰਕ ਦੇ ਨਾਲ ਯੋਮ ਦਾ ਸੁਮੇਲ ਇਸ ਅਰਥ ਦੇ ਨਾਲ ਪਰਗਟ ਹੰੁਦਾ 
ਹੈ। ਇਸ ਤA ਇਲਾਵਾ, ਇਨH E ਆਇਤE ਿਵਚ “ਸੋ ਸੰਝ ਤੇ ਸਵੇਰ” ਇਹ ਕਥਨ ਇੱਕ ਅਸਲੀ ਿਦਨ 
ਦੇ ਲਈ ਸਮT ਦੀ ਗਣਨਾ ਕਰਨ ਦਾ ਇਬਰਾਨੀ ਤਰੀਕਾ ਹੈ। ਇਸ ਪੁਸਤਕ ਦੇ ਅਸਲੀ ਪਾਠਕE 
ਨB  ਇਸ ਿਲਖਤ ਨੰੂ ਸਿਰਸ਼ਟੀ ਦੇ ਛੇ ਿਦਨE ਦੇ ਬਾਅਦ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੇ ਅਰਾਮ ਦੇ ਸੱਤਵT ਿਦਨ ਦੇ 
ਰੂਪ ਿਵਚ ਸਮਝ ਿਲਆ ਹੋਵੇਗਾ ਜੋ ਉਨH E ਦਾ ਅਧਾਰ ਸੀ, ਛੇ ਿਦਨ ਕੰਮ ਕਰਨਾ ਅਤੇ ਸਬਤ ਦੇ 
ਿਦਨ ਅਰਾਮ ਕਰਨਾ (ਕੂਚ 20:8-11)।  

ਅਿਧਆਇ 1 ਿਵਚ ਪਾਏ ਜਾਣ ਵਾਲੇ ਯੋਮ ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਇੱਕ ਹੋਰ ਅਰਥ ਿਦਨ ਦੀ ਰੌਸ਼ਨੀ 
ਹੈ, ਿਕYਿਕ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਹਨB ਰੇ ਜE ਰਾਤ ਦੇ ਸਮT ਦੇ ਉਲਟ ਹੈ (1:5, 14, 16, 18)। 
ਿਨਸ਼ਚਤ ਤੌਰ ਤੇ, ਸਾਲ ਦੇ ਮੌਸਮ ਅਤੇ ਭ-ੂਮੱਧ ਰੇਖਾ ਤA ਦੂਰੀ ਦੇ ਅਧਾਰ ਤੇ, ਿਦਨ ਦੀ ਰੌਸ਼ਨੀ 
ਦੀ ਸਹੀ ਮਾਤਰਾ ਬਦਲਦੀ ਰਿਹੰਦੀ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ, ਇਨH E ਆਇਤE ਿਵਚ, ਯੋਮ ਿਗਣਤੀ ਦੇ 24 
ਘੰਿਟਆਂ ਨਾਲA ਘੱਟ ਸਮT ਨੰੂ ਦਰਸਾYਦਾ ਹੈ ਿਜਸ ਿਵਚ ਰੌਸ਼ਨੀ ਦਾ ਸਮE ਅਤੇ ਰਾਤ ਦਾ ਸਮE 
ਦੋਵT ਸ਼ਾਮਲ ਹੰੁਦੇ ਹਨ (1:5, 8, 13, 19, 23, 31)।  

ਉਤਪਤ 2:4 ਿਵਚ, ਯੋਮ ਸਪੱਸ਼ਟ ਤੌਰ ਤੇ ਅਿਧਆਇ 1 ਿਵਚ ਸਿਰਸ਼ਟੀ ਦੇ ਛੇ ਿਦਨE ਨੰੂ 
ਸ਼ਾਮਲ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਸਮT ਦੇ ਇੱਕ ਸਧਾਰਣ ਕਾਲ ਨੰੂ ਦਰਸਾYਦਾ ਹੈ। ਇਬਰਾਨੀ ਿਲਖਤ ਿਵਚ 
םוֹיבְּ  (ਬੀਓਮ) ਹੈ, ਅਸਲ ਿਵਚ NASB ਅਨੁਵਾਦ ਿਜਸ ਦਾ ਅਨੁਵਾਦ “ਿਦਨ ਿਵਚ” (ਵੇਖੋ 

2:17; 3:5; 5:1, 2) ਕਰਦਾ ਹੈ। ਯੋਮ ਨੰੂ ਉਸ ਦੇ ਸਧਾਰਣ ਅਰਥE ਿਵਚ ਲaਦੇ ਹੋਏ NIV ਇਸ 
ਹਵਾਲੇ ਦਾ ਅਨੁਵਾਦ ਇਸ ਪ=ਕਾਰ ਕਰਦਾ ਹੈ: “ਜਦA ਪ=ਭੂ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨB  ਧਰਤੀ ਅਤੇ ਅਕਾਸ਼ ਨੰੂ 
ਬਣਾਇਆ” (ਜ਼ੋਰ ਿਦੱਤਾ ਿਗਆ ਹੈ)।  

ਕੁਝ ਲੋਕ ਇਸ ਿਵਚਾਰ ਨੰੂ ਸਵੀਕਾਰ ਕਰਨ ਤA ਿਝਜਕਦੇ ਹਨ ਿਕ 2:4 ਦੇ ਸਿਰਸ਼ਟੀ ਦੇ 
ਕਥਨ ਿਵਚ ਯੋਮ ਦੀ ਵਰਤA ਇੱਕ ਹੋਰ ਵੀ ਸਧਾਰਣ ਤਰੀਕੇ ਦੇ ਨਾਲ ਕੀਤੀ ਜਾ ਸਕਦੀ ਹੈ, 
ਉਨH E ਨੰੂ ਇਸ ਗੱਲ ਦਾ ਡਰ ਹੈ ਿਕ ਅਿਜਹਾ ਦਾਖਲਾ ਸਿਰਸ਼ਟੀ ਦੇ ਪਿਹਲੇ ਿਤੰਨE ਿਦਨE (1:1-
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13) ਨੰੂ ਸ਼ਾਬਿਦਕ 24 ਘੰਿਟਆਂ ਦੇ ਿਦਨE ਨੰੂ ਇੱਕ ਵੱਖਰੇ ਤਰੀਕੇ ਦੇ ਨਾਲ ਦਰਸਾਉਣ ਦੀ ਨਵM 
ਸੰਭਾਵਨਾ ਨੰੂ ਪੈਦਾ ਕਰੇਗਾ।8 ਇਹ ਸੋਿਚਆ ਜEਦਾ ਹੈ ਿਕ ਇਸ ਤਰHE ਦੀ ਿਵਆਿਖਆ 
ਿਵਕਾਸਵਾਦੀਆਂ ਦੇ ਲਈ ਕਾਰਨE ਦੇ ਹੜHE ਦੇ ਦਰਵਾਜ਼ੇ ਖੋਲH ਸਕਦੀ ਹੈ ਜੋ ਇਹ ਤਰਕ ਿਦੰਦੇ 
ਹਨ ਿਕ ਸਿਰਸ਼ਟੀ ਦੇ ਿਦਨE ਨੰੂ ਸaਕਿੜਆਂ ਅਤੇ ਲੱਖE ਸਾਲE ਦੇ ਲਈ ਵਧਾਇਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ। 
ਇਹ ਮੌਕੇ ਦੀ ਭਾਲ ਿਵਚ ਰਿਹਣ ਵਾਲੀਆਂ ਅੰਨH ੀਆਂ ਸ਼ਕਤੀਆਂ ਨੰੂ ਕੰਮ ਕਰਨ ਦੇ ਲਈ ਕਾਫੀ 
ਸਮE ਪ=ਦਾਨ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਜੋ ਕੁਦਰਤੀ ਚੋਣ ਦੇ ਨਾਲ ਨਾਲ, ਅਿਜਹੇ ਸੰਸਾਰ ਨੰੂ ਪੈਦਾ ਕਰ 
ਸਕਣ ਿਜਸ ਨੰੂ ਅਸM ਹੁਣ ਜਾਣਦੇ ਹE। ਪਰ, ਯੋਮ ਦੀ ਿਵਆਿਖਆ ਿਵਕਾਸ ਿਦਆਂ ਸaਕਿੜਆਂ 
ਸਾਲE ਨੰੂ ਅੰਦਰ ਿਲਆਉਣ ਦੇ ਲਈ ਕਾਫੀ ਸਮE ਪ=ਦਾਨ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਦੇ ਰੂਪ ਿਵਚ ਕਰਨਾ 
ਸਿਰਸ਼ਟੀ ਦੀ ਕਹਾਣੀ ਿਵਚ ਪੂਰਵ-ਿਨਰਧਾਰਤ ਿਵਆਿਖਆ ਨੰੂ ਪੜHਣ ਲਈ ਜੋ ਇਸ ਦੇ ਲਈ 
ਓਪਰੀ ਹੈ, ਇੱਕ ਕੱਟੜਪੰਥੀ ਯਤਨ ਹੈ। 

ਹੱਲ ਇਹ ਹੈ ਿਕ “ਿਲਖਤ ਨੰੂ ਆਪਣੇ ਆਪ ਦੇ ਲਈ ਖੁਦ ਬੋਲਣ ਿਦਓ।” ਸ਼ਬਦ ਯੋਮ ਦੀ 
ਿਵਆਿਖਆ ਪ=ਸੰਗ ਦੇ ਅਨੁਸਾਰ ਕੀਤੀ ਜਾਣੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ। 2:4 ਿਵਚ, ਇਹ ਸਮT ਦੀ ਉਸ 
ਿਮਆਦ ਨੰੂ ਦਰਸਾYਦਾ ਹੈ ਿਜਸ ਿਵਚ ਸਿਰਸ਼ਟੀ ਦੇ ਸੰਪੂਰਣ ਛੇ ਿਦਨ ਸ਼ਾਮਲ ਸਨ। ਇਹ 
ਸਮਝ ਿਕਸੇ ਵੀ ਤਰੀਕੇ ਦੇ ਨਾਲ ਿਲਖਤ ਿਵਚ ਿਵਕਾਸਵਾਦੀ ਿਸਧEਤE ਦੇ ਘੁਸ ਆਉਣ ਦੇ ਲਈ 
ਇੱਕ ਸਹੀ ਮਾਰਗ ਪ=ਦਾਨ ਨਹM ਕਰਦੀ ਹੈ। ਲੇਖਕ ਨB  ਇਸ ਗੱਲ ਦੀ ਪੁਸ਼ਟੀ ਕੀਤੀ ਿਕ ਇਸ 
ਸਿਰਸ਼ਟੀ ਦੀ ਪ=ਿਕਿਰਆ ਿਵਚ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨB  ਿਸਰਫ ਸ਼ਬਦ ਕਹੇ ਅਤੇ ਸੰਸਾਰ ਹAਦ ਿਵਚ ਆ 
ਿਗਆ। ਿਫਰ, ਜਦA ਉਹ ਿਨਰੰਤਰ ਬਲੋਦਾ ਿਰਹਾ ਤE ਸਮੰੁਦਰ, ਅਕਾਸ਼, ਅਤੇ ਧਰਤੀ ਜੀਵਨ ਦੇ 
ਨਾਲ ਭਰਪੂਰ ਹੋ ਕੇ ਮਨੱੁਖ ਦੀ ਸਿਰਸ਼ਟੀ ਦੇ ਨਾਲ ਰਚਨਾ ਦੇ ਿਸਖਰ ਤੇ ਪਹੰੁਚ ਗਈ। ਪ=ਯੋਗE 
ਅਤੇ ਗਲਤੀਆਂ, ਮਾਮਲੇ ਦੇ ਇਤਫ਼ਾਕੀਆ ਿਮਲਾਪE, ਉਤਪਤੀ ਸੰਬੰਧੀ ਪਿਰਵਰਤਨE ਅਤੇ 
ਅਚਨਚੇਤ ਿਵਕਾਸE ਦੀ ਪ=ਿਕਿਰਆ ਦੇ ਦੁਆਰਾ ਜੀਵਨ ਦੇ ਸਾਰੇ ਰੂਪE ਦੇ ਨਾਲ ਭਰੀ ਹੋਈ ਇਸ 
ਅਨc ਖੀ ਦੁਨੀਆਂ ਦੀ ਸਿਰਸ਼ਟੀ ਕਰਨ ਿਵਚ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨੰੂ ਲੱਖE ਕਰੋੜE ਸਾਲ ਨਹM ਲੱਗੇ। 
ਇਬਰਾਨੀਆਂ ਦੀ ਪੱਤ=ੀ ਦੇ ਲੇਖਕ ਦੇ ਸ਼ਬਦE ਿਵਚ, “ਿਨਹਚਾ ਨਾਲ ਅਸM ਜਾਣਦੇ ਹE ਭਈ 
ਜਗਤ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੇ ਫ਼ਰਮਾਨ ਨਾਲ ਸਾਿਜਆ ਿਗਆ ਅਤੇ ਜੋ ਕੁਝ ਵੇਖਣ ਿਵੱਚ ਆYਦਾ ਹੈ ਸੋ 
ਿਡੱਠੀਆਂ ਹੋਈਆਂ ਵਸਤE ਤA ਨਹM ਬਿਣਆ ਹੈ” (ਇਬਰਾਨੀਆਂ 11:3; ਜ਼ੋਰ ਿਦੱਤਾ ਿਗਆ ਹੈ)। 

ਅਦਨ ਦਾ ਬਾਗ ਅਤ ੇਆਦਮੀ (2:5-7) 
5ਖਤੇ  ਦਾ  ਕਈੋ  ਬਟੂਾ  ਅਜੇ ਧਰਤੀ  Rਤੇ ਨਹM  ਸੀ  ਨਾ  ਖਤੇ  ਦਾ  ਕਈੋ  ਸਾਗ  ਪੱਤ  ਅਜੇ 

ਉਪਿਜਆ  ਸੀ  ਿਕYਜੋ ਯਹਵੋਾਹ  ਪਰਮਸ਼ੇਰੁ  ਨB  ਧਰਤੀ  Rਤੇ ਮMਹ  ਨਹM  ਵਰਾਿਹਆ  ਸੀ  ਨਾ  
ਜ਼ਮੀਨ  ਦੇ ਵਾਹਣੁ  ਲਈ  ਕਈੋ  ਆਦਮੀ  ਸੀ।  6ਪਰ  ਧੁੰ ਦ  ਧਰਤੀk  Rਠਕੇ ਸਾਰੀ  ਜ਼ਮੀਨ ਨੰੂ  
ਿਸੰਜਦੀ  ਸੀ। 7ਯਹਵੋਾਹ ਪਰਮਸ਼ੇਰੁ ਨB  ਆਦਮੀ  ਨੰੂ ਜ਼ਮੀਨ ਦੀ ਿਮੱਟੀ  ਤA ਰਿਚਆ ਅਤੇ ਉਸ  
ਦੀਆ ਂਨਾਸE ਿਵੱਚ ਜੀਵਣ ਦਾ ਸਾਹ ਫਿੂਕਆ ਸ ੋਆਦਮੀ ਜੀYਦੀ ਜਾਨ ਹ ੋਿਗਆ। 

ਆਇਤ 5. ਇਹ ਦਾਅਵਾ ਕੀਤਾ ਿਗਆ ਹੈ ਿਕ ਇੱਥੇ ਇੱਕ ਹੋਰ ਲੇਖਕ ਨB  ਅਿਧਆਇ 1 ਦੇ 
ਸਿਰਸ਼ਟੀ ਦੇ ਕਥਨ ਤA ਇੱਕ ਵੱਖਰੇ (ਉਲਟ) ਕਥਨ ਨੰੂ ਪੇਸ਼ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਖਾਸ ਤੌਰ ਤੇ, ਇਸ 
ਿਵਚਾਰ ਦੇ ਨਾਲ ਿਕ ਜਦA ਮਨੱੁਖ ਦੀ ਰਚਨਾ ਕੀਤੀ ਗਈ ਸੀ ਉਸ ਸਮT ਕੋਈ ਪੌਦਾ ਜE 
ਬਨਸਪਤੀ ਧਰਤੀ ਤੇ ਮੌਜੂਦ ਨਹM ਸੀ। ਇਸ ਦੇ ਉਲਟ, ਉਤਪਤ ਦਾ ਲੇਖਕ ਤੀਸਰੇ ਅਤੇ ਛੇਵT 
ਿਦਨ ਿਵਚ ਕੀ ਹੋਇਆ ਸੀ ਉਸ ਦੇ ਬਾਰੇ ਹੋਰ ਿਵਸਥਾਰਪੂਰਵਕ ਵੇਰਵਾ ਦੇਣ ਦੇ ਲਈ ਿਪੱਛੇ 
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ਮੁਿੜਆ। 1:11, 12 ਦੇ ਅਨੁਸਾਰ, ਛੇਵT ਿਦਨ ਮਨੱੁਖ ਦੀ ਸਿਰਸ਼ਟੀ ਕਰਨ ਤA ਪਿਹਲE, ਉਸ ਨB  
ਹਰ ਿਕਸਮ ਦੀ ਬਨਸਪਤੀ ਅਤੇ ਫਲE ਦੇ ਰੱੁਖE ਨੰੂ ਦੀ ਸਿਰਸ਼ਟੀ ਕੀਤੀ (1:26-28)। ਿਫਰ 
1:29 ਿਵਚ ਿਲਿਖਆ ਹੈ ਿਕ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨB  ਮਨੱੁਖ ਨੰੂ ਸਾਰੀ ਬਨਸਪਤੀ ਅਤੇ ਫਲਦਾਰ ਰੱੁਖ 
ਉਸ ਦੇ ਭੋਜਨ ਲਈ ਦੇ ਿਦੱਤੇ ਤE ਿਕ ਉਹ ਜੀYਦਾ ਰਿਹ ਸਕੇ ਅਤੇ ਇਸ ਤA ਸੁਭਾਵਕ ਇਹ 
ਪਤਾ ਲੱਗਦਾ ਹੈ ਿਕ ਮਨੱੁਖ ਦੀ ਸਿਰਸ਼ਟੀ ਤA ਪਿਹਲE ਬਨਸਪਤੀ ਨB  ਵਧ ਕ ੇਭੋਜਨ ਪੈਦਾ 
ਕਰਨਾ ਸ਼ੁਰੂ ਕਰ ਿਦੱਤਾ ਸੀ।  

ਕੁਝ ਲੋਕE ਦਾ ਕਿਹਣਾ ਹੈ ਿਕ ਆਇਤ 5 ਿਵਚ ਲੇਖਕ ਚਾਹੰੁਦਾ ਸੀ ਿਕ ਪਾਠਕ ਨੰੂ ਿਤੰਨ 
ਿਦਨ ਿਪੱਛੇ ਿਲਆਂਦਾ ਜਾਵੇ ਜਦA “ਧਰਤੀ ਬੇਡੌਲ ਅਤੇ ਸੰੁਞੀ ਸੀ”9 (ਜE “ਸੁਨਸਾਨ ਅਤੇ 
ਿਵਰਾਨ”10; 1:2)। ਭਾਵT ਅਿਜਹਾ ਨਹM ਸੀ, ਪਰ ਜਦA ਤੀਸਰੇ ਿਦਨ ਸੱੁਕੀ ਧਰਤੀ ਨਜ਼ਰ ਆਈ, 
ਤE ਜ਼ਾਿਹਰ ਹੈ ਿਕ ਕਝੁ ਸਮE ਸੀ ਜਦA ਖਤੇ ਦਾ ਕਈੋ ਬਟੂਾ ਅਜ ੇਧਰਤੀ Rਤ ੇਨਹM ਸੀ ਨਾ ਖਤੇ 
ਦਾ ਕਈੋ ਸਾਗ ਪੱਤ ਅਜ ੇਉਪਿਜਆ ਸੀ। 

ਇੱਥੇ ਦੋ ਵੱਖਰੀ ਿਕਸਮ ਦੇ ਰੱੁਖE ਦਾ ਉਲੇਖ ਕੀਤਾ ਿਗਆ ਹੈ। ਪਿਹਲਾ ਖੇਤ ਦਾ ਕੋਈ 
“ਬੂਟਾ” ( חַישִׂ , ਸੀਆਚ) ਸੀ, ਜੋ ਪੁਰਾਣੇ ਨB ਮ ਿਵਚ ਿਸਰਫ ਇੱਥੇ ਅਤੇ ਦੋ ਹੋਰ ਸਥਾਨE ਤੇ 
ਆYਦਾ ਹੈ। ਉਤਪਤ 21:15, ਸੀਆਚ ਉਸ ਝਾੜੀ ਦਾ ਉਲੇਖ ਕਰਦਾ ਹੈ ਿਜੱਥੇ ਹਾਜਰਾ ਨB  
ਆਪਣੇ ਪੱੁਤਰ ਇਸਮਾਏਲ ਨੰੂ ਉਸ ਸਮT ਤੱਕ ਭੁੱਖਾ ਅਤੇ ਿਪਆਸਾ ਛੱਡ ਿਦੱਤਾ ਸੀ ਜਦA ਤਕ 
ਇੱਕ ਸਵਰਗਦੂਤ ਨB  ਆ ਕੇ ਉਨH E ਦੀਆਂ ਲੋੜE ਨੰੂ ਪੂਰਾ ਨਾ ਕੀਤਾ। ਆਖਰੀ ਵਾਰ ਇਹ ਉਸ 
ਸਥਾਨ ਤੇ ਆYਦਾ ਹੈ ਿਜੱਥੇ ਅੱਯਬੂ ਆਪਣੀ ਹਾਲਤ ਦੀ ਤੁਲਨਾ ਇੱਕ ਮੂਰਖ ਦੇ ਨਾਲ ਕਰਦਾ 
ਹੈ ਿਜਸ ਨੰੂ ਦੂਰ ਰੇਿਗਸਤਾਨ ਦੀਆਂ ਝਾੜੀਆਂ (ਸੀਆਚ) ਿਵਚ ਸੱੁਟ ਿਦੱਤਾ ਜEਦਾ ਹੈ, ਉਹ 
ਸੱੁਕੀ ਧਰਤੀ ਦੇ Rਤੇ ਥੁੜ ਅਤੇ ਅਕਾਲ ਅਤੇ ਦੱੁਖ-ਦਰਦ ਦੇ ਨਾਲ ਮਦਦ ਦੇ ਲਈ ਪੁਕਾਰਦਾ 
ਹੋਇਆ ਕੰਿਡਆਂ ਹੇਠ ਿਪਆ ਰਿਹੰਦਾ ਹੈ (ਅੱਯਬੂ 30:4, 7)।  

ਦੂਸਰੇ ਪੌਦੇ ਦੇ ਲਈ ਸ਼ਬਦ “ਸਾਗ ਪਤ” ֵבשֶׂע  (ਈਸੇਬ) ਹੈ, ਅਤੇ ਇਨH E ਿਵਚ ਫਰਕ ਇਹ 
ਜਾਪਦਾ ਹੈ ਿਕ ਇਹ ਖਾਧਾ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ ਿਕ ਨਹM। ਅਕਸਰ ਖਾਧੀਆਂ ਜਾਣ ਵਾਲੀਆਂ “ਜੜੀਆਂ 
ਬੂਟੀਆਂ” ਦੇ ਲਈ ਈਸੇਬ ਦਾ ਇਸਤੇਮਾਲ ਕੀਤਾ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ (2:5; KJV; NRSV); ਇਨH E 
ਿਵਚ ਹਿਰਆਵਲ, ਜੜੀਆਂ ਬੂਟੀਆਂ, ਸਬਜ਼ੀਆਂ, ਅਤੇ ਘਾਹ ਆਿਦ ਸ਼ਾਮਲ ਹਨ ਿਜਸ ਨੰੂ 
ਜਾਨਵਰ ਚਰਦੇ ਹਨ।11 ਇਸ ਦਾ ਅਰਥ ਇਹ ਹੈ ਿਕ ਮਨੱੁਖ ਦੇ ਰਚੇ ਜਾਣ ਦੇ ਸਮT ਉਸ ਿਕਸਮ 
ਦੇ ਪੌਦੇ ਹAਦ ਿਵਚ ਨਹM ਸਨ ਿਜਨH E ਦੀ ਖੇਤੀ ਕੀਤੇ ਜਾਣ ਦੀ ਲੋੜ ਸੀ। ਲੇਖਕ ਨB  ਇਸ ਸਿਥਤੀ 
ਦੇ ਲਈ ਦੋ ਕਾਰਨ ਿਦੱਤੇ ਹਨ: ਿਕYਜ ੋ ਯਹਵੋਾਹ ਪਰਮਸ਼ੇਰੁ ਨB  ਧਰਤੀ Rਤ ੇ ਮMਹ ਨਹM 
ਵਰਹਾਇਆ ਸੀ ਨਾ ਜ਼ਮੀਨ ਦ ੇਵਾਹਣੁ ਲਈ ਕਈੋ ਆਦਮੀ ਸੀ। ਪਿਹਲਾ ਕਥਨ, ਜੋ ਧਰਤੀ ਦੇ 
Rਤੇ ਪਾਣੀ ਦੀ ਕਮੀ ਦੇ ਿਵਸ਼ੇ ਿਵਚ ਹੈ, ਉਹ ਉਸ ਸਮT ਤਕ ਉਲਝਣ ਿਵਚ ਪਾਉਣ ਵਾਲਾ ਹੈ 
ਜਦA ਤਕ ਇਹ ਿਸਰਫ ਦੱਖਣੀ ਮੈਸੋਪੋਟਾਮੀਆ ਦੇ ਇਲਾਕ ੇਦੀ ਗੱਲ ਨਹM ਕਰਦਾ ਿਜੱਥੇ ਅਦਨ 
ਦਾ ਬਾਗ ਸਪੱਸ਼ਟ ਤੌਰ ਤੇ ਸਿਥਤ ਸੀ। ਇਸ ਖੇਤਰ ਿਵਚ ਮMਹ ਨਹM ਪaਦਾ।12 

ਆਇਤ 6. ਮMਹ ਦੀ ਬਜਾਇ, ਆਇਤ 6 ਕਿਹੰਦੀ ਹੈ ਿਕ ਧੁੰ ਦ ( דאֵ , ਏਡ) ਧਰਤੀk 
Rਠਕ ੇਸਾਰੀ ਜ਼ਮੀਨ ਨੰੂ ਿਸੰਜਦੀ ਸੀ। ਉਤਪਤ 2:6 ਅਤੇ ਅੱਯਬੂ 36:27 ਪੁਰਾਣੇ ਨB ਮ ਿਵਚ 
ਿਸਰਫ ਦੋ ਹਵਾਲੇ ਹਨ ਿਜੱਥੇ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਇਸਤੇਮਾਲ ਕੀਤਾ ਜEਦਾ ਹੈ, ਅਤੇ NASB ਿਵਚ 
ਦੋਵE ਸਥਾਨE ਤੇ “ਧੰੁਦ” ਸ਼ਬਦ ਹੈ। ਕੁਝ ਪ=ਕਾਸ਼ਣE ਦੇ ਹਾਿਸ਼ਆ ਨc ਟE ਿਵਚ, ਸੰਭਵ ਅਰਥE ਦੇ 
ਤੌਰ ਤੇ, “ਪ=ਵਾਹ” ਅਤੇ “ਹੜH” ਹਨ। ਇਬਰਾਨੀ ਸ਼ਬਦ ਏਡ ਸਪੱਸ਼ਟ ਤੌਰ ਤੇ ਅਕਾਡੀਅਨ 
ਸ਼ਬਦ ਏਡੁ ਤA ਆਇਆ ਹੈ, ਜੋ ਫਰਾਤ ਨਦੀ ਦੇ ਸਲਾਨਾ ਹੜHE ਬਾਰੇ ਗੱਲ ਕਰਦਾ ਸੀ ਿਜਸ ਨB  
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ਪ=ਾਚੀਨ ਬਾਬਲੁ ਿਵਚ ਹੜH ਵਗਾ ਿਦੱਤੇ ਸਨ;13 ਇਸ ਲਈ, NIV ਿਵਚ “ਨਾਲੇ” ਸ਼ਬਦ ਹੈ (ਵੇਖੋ 
NRSV)। ਿਜਨH E “ਹੜHE” ਅਤੇ “ਨਦੀਆਂ” ਨB  ਬਾਗ ਨੰੂ ਿਸੰਿਜਆ ਸੀ ਉਹ ਿਸਰਫ ਸਤਹ ਦੇ ਪਾਣੀ 
ਿਜਵT ਿਹੱਦਕਲ ਅਤੇ ਫਰਾਤ ਤA ਹੀ ਨਹM ਆਏ ਸਨ, ਸਗA ਜ਼ਮੀਨਦੋਜ਼ ਸਰੋਤE ਿਜਵT ਝਰਿਨਆਂ 
ਤA ਜੋ ਧਰਤੀ ਤA ਬਾਹਰ ਫੁੱ ਟ ਕੇ ਧਰਤੀ ਨੰੂ ਿਸੰਜਦੇ ਹਨ। ਿਵਆਿਖਆ ਭਾਵT ਕੁਝ ਵੀ ਹੋਵੇ, 
ਧਰਤੀ Rਤੇ ਬਨਸਪਤੀ ਦੀ ਕਮੀ ਦਾ ਮੱੁਖ ਕਾਰਨ ਮਨੱੁਖ ਦੀ ਅਣਹAਦ ਹੀ ਜਾਪਦੀ ਹੈ; ਿਕYਿਕ 
ਉਸ ਦੇ ਦੁਆਰਾ ਧਰਤੀ ਦੀ ਿਸੰਜਾਈ ਨਹM ਕੀਤੀ ਜਾ ਸਕਦੀ ਸੀ, ਇਸ ਲਈ ਿਸਰਫ ਨਾਿਲਆਂ 
ਦੇ ਹੋਣ ਦਾ ਕਈੋ ਖਾਸ ਲਾਭ ਨਹM ਹੋਵੇਗਾ। 

ਆਇਤ 7. ਇਸ ਿਬੰਦੂ ਤੇ, ਪ=ੇਰਣਾ ਪਾਏ ਹੋਏ ਲੇਖਕ ਨB  ਇਸ ਗੱਲ ਦੀ ਪੁਸ਼ਟੀ ਕਰਦੇ ਹੋਏ 
ਿਕ ਯਹਵੋਾਹ ਪਰਮਸ਼ੇਰੁ ਨB  ਆਦਮੀ ਨੰੂ ਜ਼ਮੀਨ ਦੀ ਿਮੱਟੀ ਤA ਰਿਚਆ ਵਧੇਰੇ ਿਵਸਥਾਰ ਨਾਲ 
ਮਨੱੁਖ ਦੀ ਸਿਰਸ਼ਟੀ ਦਾ ਵੇਰਵਾ ਪ=ਸਤੁਤ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਸ਼ਬਦ “ਰਿਚਆ” ( רצַָי , ਯਾਤਸਾਰ) 
ਪੁਰਾਣ ੇਨB ਮ ਦੇ ਕਈ ਪ=ਸੰਗE ਿਵਚ ਪਾਇਆ ਜEਦਾ ਹੈ। ਇਹ ਸਿਰਸ਼ਟੀ ਦੀ ਇੱਕ ਸਮਾਨਤਾ ਦੇ 
ਲਈ ਸਪੱਸ਼ਟ ਰੂਪ ਿਵਚ ਉਿਚਤ ਹੈ ਿਕYਿਕ ਬਾਅਦ ਿਵਚ ਇਹ ਘਿੁਮਆਰ ਦੇ ਦੁਆਰਾ ਿਮੱਟੀ 
ਤA ਇੱਕ ਬਰਤਨ ਦੇ ਆਕਾਰ ਨੰੂ ਘੜਣ ਵਾਲੇ ਦੇ ਿਵਸ਼ੇ ਿਵਚ ਵਰਿਤਆ ਿਗਆ ਹੈ (ਿਯਰਿਮਯਾਹ 
18:1-6)। ਇਹ ਘਿੁਮਆਰ ਯਹੋਵਾਹ ਨੰੂ ਦਰਸਾYਦਾ ਹੈ; ਰੱਬੀ ਸਿਰਸ਼ਟੀਕਰਤਾ; ਅਤੇ 
ਘੁਿਮਆਰ ਦੇ ਦੁਆਰਾ ਿਮੱਟੀ ਦਾ ਿਨਰਮਾਣ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੇ ਦੁਆਰਾ ਮਨੱੁਖ ਦੇ ਰਚੇ ਜਾਣ ਦਾ 
ਪ=ਤੀਕ ਹੈ (ਜE ਬਾਅਦ ਿਵਚ, ਉਸ ਦੇ ਦੁਆਰਾ ਇਸਰਾਏਲ ਨੰੂ ਰੂਪ ਿਦੱਤਾ ਜਾਣਾ)।14 ਇਸ ਦੇ 
ਦੁਆਰਾ ਿਜਹੜਾ ਿਚੱਤਰ Rਭਰਦਾ ਹੈ ਉਹ ਇਹ ਹੈ ਿਕ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ, ਰੱਬੀ ਘੁਿਮਆਰ, ਿਨਪੁਣਤਾ 
ਦੇ ਨਾਲ ਪੂਰੀ ਤਰHE ਦੇ ਨਾਲ ਇਸ ਿਵਚ ਸ਼ਾਮਲ ਸੀ ਿਕ ਮਨੱੁਖ ਨੰੂ ਇੱਕ ਅਿਜਹਾ ਪ=ਾਣੀ ਬਣਾਏ 
ਜ ੋਉਸ ਦੇ ਆਪਣੇ ਸਵਰੂਪ 'ਤੇ ਹੋਵ।ੇ  

ਇਬਰਾਨੀ ਿਲਖਤ ਿਵਚ ਉਸ ਸਮT ਸ਼ਬਦE ਦਾ ਇੱਕ ਖੇਲ ਹੰੁਦਾ ਹੈ ਜਦA ਇਹ ਕਿਹੰਦਾ ਹੈ 
ਿਕ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨB  “ਮਨੱੁਖ” ( םדָאָ , ਐਡਮ) ਨੰੂ “ਜ਼ਮੀਨ” ( המָדָאֲ , ਐਡਮਾ) ਦੀ ਿਮੱਟੀ ਤA 
ਰਿਚਆ। ਸ਼ਬਦ-ਅੰਦਾਜ਼ ਦਰਸਾYਦਾ ਹੈ ਿਕ ਮਨੱੁਖ ਦਾ ਸੰਬੰਧ ਿਸਰਫ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੇ ਨਾਲ ਹੀ 
ਨਹM ਹੈ, ਸਗA ਜ਼ਮੀਨ ਦੇ ਨਾਲ ਵੀ ਹੈ। ਇਸ ਿਲਖਤ ਿਵਚ, ਸ਼ਬਦ “ਿਮੱਟੀ” ( רפָעָ , ‘ਏਪਾਰ) 
“ਜ਼ਮੀਨ” ਦਾ ਸਮਾਨਾਰਥੀ ਹੈ, ਿਜਵT ਇਹ ਅਿਧਆਇ 3 ਿਵਚ ਹੈ। ਜਦA 3:17 ਿਵਚ ਮਨੱੁਖ ਦੇ 
ਪਾਪ ਦੇ ਕਾਰਨ ਜ਼ਮੀਨ ‘ਤੇ ਇੱਕ ਸਰਾਪ ਿਪਆ ਸੀ, ਤE ਉਹ ਆਪ ਉਸ ਤA ਬਚ ਨਹM 
ਸਿਕਆ; ਬਲਿਕ, ਉਸ ਨੰੂ “ਜ਼ਮੀਨ ਿਵਚ ਵਾਪਸ ਜਾਣਾ” ਹੋਵੇਗਾ, ਿਜਸ ਤA ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨB  ਉਸ ਨੰੂ 
ਰਿਚਆ ਸੀ। ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨB  ਿਸੱਟਾ ਕੱਿਢਆ, “ਤੰੂ ਿਮੱਟੀ ਹa ਅਤੇ ਿਮੱਟੀ ਿਵੱਚ ਤੰੂ ਮੁੜ ਜਾਵTਗਾ” 
(3:19)।  

ਜਦA 2:7 ਆਇਤ ਕਿਹੰਦੀ ਹੈ ਿਕ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨB  ਉਸ ਦੀਆ ਂਨਾਸE ਿਵੱਚ ਜੀਵਣ ਦਾ ਸਾਹ 
ਫਿੂਕਆ, ਤE ਇਹ ਇਸ ਗੱਲ ‘ਤੇ ਜ਼ੋਰ ਿਦੰਦੀ ਹੈ ਿਕ ਮਨੱੁਖ ਜ਼ਮੀਨ ਦੇ ਇੱਕ ਟੁਕੜੇ ਤA ਵੱਧ ਕੇ 
ਹੈ ਿਜਸ ਨੰੂ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨB  ਬਣਾਇਆ ਹੈ। ਉਹ ਰਸਾਇਣE, ਗ=ੰ ਥੀਆਂ, ਅਤੇ ਿਬਜਲੀ ਦੀਆਂ 
ਤਰੰਗE ਦੇ ਸੰਜੋਗ ਨਾਲ ਹੋਏ ਸੁਮੇਲ ਤA ਿਕਤੇ ਵੱਧ ਕੇ ਹੈ। ਉਸ ਦੇ ਅੰਦਰ ਜੀਵਨ ਦਾ ਉਹ 
ਵਰਦਾਨ ਹੈ ਜੋ ਿਸਰਫ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਹੀ ਪ=ਦਾਨ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਉਹ ਰੱਬੀ ਸਾਹ ਜੋ ਮਨੱੁਖ ਦੀਆਂ 
“ਨਾਸE” ਿਵਚ “ਫੂਿਕਆ ਿਗਆ” ਉਸ ਨੰੂ “ਜੀਵਨ ਦਾ ਸਾਹ [ המָשָׁנְ , ਨB ਸ਼ਾਮਾਹ]” ਿਕਹਾ ਜEਦਾ 
ਹੈ, ਅਤੇ ਬਾਬਲੁ ਦੀ ਅਸੀਰੀ ਿਵਚ ਿਹਜ਼ਕੀਏਲ ਦੇ ਪਰਚਾਰ ਦੇ ਨਾਲ ਇਸ ਦੀ ਸਭ ਤA 
ਨਜ਼ਦੀਕੀ ਸਮਾਨਤਾ ਹੈ (ਿਹਜ਼ਕੀਏਲ 37:1-10)। ਜਦਿਕ ਇਹ ਸੱਚ ਹੈ ਿਕ ਨਬੀ ਨB  ਸਾਹ 
( חַוּר , ਰੂਅਚ) ਦੇ ਲਈ ਉਸ ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਨਾਲA ਇੱਕ ਵੱਖਰਾ ਸ਼ਬਦ ਇਸਤੇਮਾਲ ਕੀਤਾ ਹੈ ਜ ੋ
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ਉਸ ਨB  ਉਤਪਤ 2:7 (ਨB ਸ਼ਾਮਾਹ) ਿਵਚ ਕੀਤਾ ਸੀ, ਇਹ ਸਪੱਸ਼ਟ ਹੈ ਿਕ ਕਈ ਬੰਦE ਿਵਚ 
ਇਨH E ਦੋਵE ਸ਼ਬਦE ਦਾ ਇਸਤੇਮਾਲ ਅਦਲ-ਬਦਲ ਕ ੇਕੀਤਾ ਿਗਆ ਹੈ: “ਪਰੰਤੂ ਮਨੱੁਖ ਿਵੱਚ 
ਇੱਕ ਆਤਮਾ ਹੈ, ਅਤੇ ਸਰਬ ਸ਼ਕਤੀਮਾਨ ਦਾ ਸਾਹ ਉਨH E ਨੰੂ ਸਮਝ ਿਦੰਦਾ ਹੈ” (ਅੱਯੂਬ 32:8; 
ਵੇਖੋ ਉਤਪਤ 7:22; ਅੱਯੂਬ 27:3; 33:4; 34:14; ਯਸਾਯਾਹ 57:16)।  

ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨB  ਿਹਜ਼ਕੀਏਲ ਨੰੂ ਇਸਰਾਏਲ ਦੇ ਲੋਕE ਦੇ ਨਾਲ ਗੱਲ ਕਰਨ ਦੇ ਲਈ ਿਕਹਾ, 
ਿਜਨH E ਨB  ਅਸੀਰੀ ਿਵਚ ਆਸ ਗੁਆ ਿਦੱਤੀ ਸੀ। ਉਹ ਉਨH E ਨੰੂ ਕਿਹ ਿਰਹਾ ਸੀ, “ਹੇ ਸੱੁਕੀ 
ਹੱਡੀਓ, ਯਹੋਵਾਹ ਦਾ ਬਚਨ ਸੁਣ!ੋ” (ਿਹਜ਼ਕੀਏਲ 37:4)। ਿਫਰ, ਬਲੋਣ ਵਾਲੇ ਸ਼ਬਦ ਦੇ 
ਦੁਆਰਾ, ਪ=ਭੂ ਨB  ਪੁਸ਼ਟੀ ਕੀਤੀ, “ਮa ਤੁਹਾਡੇ ਅੰਦਰ ਆਤਮਾ [ਰੂਅਚ] ਪਾਵEਗਾ ਅਤੇ ਤੁਸM 
ਜੀYਦੀਆਂ ਹੋ ਜਾਓਗੀਆਂ” (ਿਹਜ਼ਕੀਏਲ 37:5)। ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨB  ਨਬੀ ਨੰੂ ਿਕਹਾ, “ਆਤਮਾ 
[ਰੂਅਚ] ਲਈ ਅਗੰਮ [ਰੂਅਚ] ਵਾਚ . . . ਤੰੂ ਆਤਮਾ ਨੰੂ ਆਖ, ‘ਿਫਰ ਪ=ਭੂ ਨB  ਿਕਹਾ, “ਹੇ 
ਆਤਮਾ [ਰੂਅਚ], ਤੁਸM ਚੁਫੇਿਰਆਂ ਦੀਆਂ ਹਵਾਵE ਤA ਆਓ ਅਤੇ ਵੱਿਢਆਂ ਹੋਇਆਂ ਿਵੱਚ 
ਆਤਮਾ [ਰੂਅਚ] ਪਾਓ ਿਕ ਜੀYਦੀਆਂ ਹੋ ਜਾਣ”’” (ਿਹਜ਼ਕੀਏਲ 37:9)। ਿਜਵT ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨB  
ਉਸ ਨੰੂ ਿਨਰਦੇਿਸ਼ਤ ਕੀਤਾ ਸੀ ਿਹਜ਼ਕੀਏਲ ਨB  ਕੀਤਾ; ਅਤੇ ਿਜਵT ਹੀ ਉਸ ਨB  ਭਿਵੱਖਵਾਣੀ 
ਕੀਤੀ, “ਉਨH E ਿਵੱਚ ਆਤਮਾ ਪੈ ਿਗਆ ਅਤੇ ਓਹ ਜੀYਦੀਆਂ ਹੋ ਕੇ ਆਪਣੇ ਪੈਰE ਪਰਨB  ਖਲੋ 
ਗਈਆਂ . . .” (ਿਹਜ਼ਕੀਏਲ 37:10)।  

ਇਸ ਲੇਖ ਿਵਚ, ਬਾਬਲ ਇਸਰਾਏਲੀਆਂ ਦੀ ਕਬਰ ਨੰੂ ਦਰਸਾYਦਾ ਸੀ, ਅਤੇ ਗੁਲਾਮੀ 
ਇੱਕ ਵਾਦੀ ਿਵਚ ਪਈਆਂ ਹੋਈਆਂ ਲਾਸ਼E ਦੇ ਸਮਾਨ ਸੀ, ਜੋ ਿਬਨE ਿਕਸੇ ਉਮੀਦ ਦੇ ਿਨਰਜੀਵ 
ਹੱਡੀਆਂ ਸਨ। ਿਹਜ਼ਕੀਏਲ ਨB  ਉਨH E ਨੰੂ ਇੱਕ ਆਸ ਦਾ ਵਚਨ ਬਿੋਲਆ, ਿਜਸ ਿਵਚ ਇੱਕ 
ਆਤਿਮਕ ਜੀ Rਠਣਾ ਅਤੇ ਉਸ ਦੇਸ਼ ਿਵਚ ਵਾਪਸ ਮੁੜ ਆਉਣਾ ਸ਼ਾਮਲ ਸੀ ਿਜੱਥA ਉਹ 
ਗੁਲਾਮੀ ਦੇ ਦੇਸ਼ ਿਵਚ ਆਏ ਸਨ। ਜਦA ਉਨH E ਨB  ਇਸ ਸੰਦੇਸ਼ ਨੰੂ ਗ=ਿਹਣ ਕੀਤਾ, ਤE ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ 
ਦਾ ਆਤਮਾ (ਰੂਅਚ) ਉਨH E ਦੇ ਅੰਦਰ ਪ=ਵੇਸ਼ ਕੀਤਾ ਅਤੇ ਉਨH E ਨੰੂ ਜੀYਦਾ ਕਰ ਿਦੱਤਾ। 
ਿਹਜ਼ਕੀਏਲ 37:1-10 ਅਤੇ ਉਤਪਤ 2:7 ਸਪੱਸ਼ਟ ਹੈ, ਪਰ ਉਸ ਸਮT ਇਹ ਹੋਰ ਵੀ ਮਜ਼ਬੂਤ 
ਹੋ ਜEਦਾ ਹੈ ਜਦA ਇਹ ਸਮਿਝਆ ਜEਦਾ ਹੈ ਿਕ ਰੂਅਚ Rਪਰਲੇ ਬੰਦE ਿਵਚ ਿਜਸ ਦਾ ਅਨੁਵਾਦ 
“ਸਾਹ” ਕੀਤਾ ਿਗਆ ਹੈ, ਪ=ਸੰਗ ਦੇ ਅਧਾਰ ‘ਤੇ ਉਸ ਦਾ ਅਰਥ “ਆਤਮਾ” ਜE “ਹਵਾ” ਵੀ ਹੋ 
ਸਕਦਾ ਹੈ। ਇਸਰਾਏਲ ਦੀ ਗੁਲਾਮੀ ਤA ਉਸ ਦੇ ਪੁਨਰ-Rਥਾਨ ਦੇ ਿਵਸ਼ੇ ਿਵਚ ਹਵਾਲੇ ਦੇ ਿਸੱਟੇ 
ਿਵਚ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੇ ਆਤਮਾ (ਸਾਹ) ਦਾ ਉਸ ਦੇ ਬਲੇੋ ਗਏ ਵਚਨ ਦੇ ਨਾਲ ਸੰਬੰਧ ਸਪੱਸ਼ਟ 
ਹੰੁਦਾ ਹੈ। ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨB  ਿਕਹਾ, “ਅਤੇ ਮa ਆਪਣਾ ਆਤਮਾ [ਰੂਅਚ, ਸਾਹ]। ਤੁਹਾਡੇ ਿਵੱਚ 
ਪਾਵEਗਾ ਅਤੇ ਤੁਸM ਜੀYਦੇ ਹੋ ਜਾਵੋਗੇ ਅਤੇ ਮa ਤੁਹਾਨੰੂ ਤੁਹਾਡੀ ਭੂਮੀ Rਤੇ ਵਸਾਵEਗਾ, ਤਦ 
ਤੁਸM ਜਾਣੋਗੇ ਿਕ ਮa ਯਹੋਵਾਹ ਨB  ਫ਼ਰਮਾਇਆ, ਅਤੇ ਮa ਹੀ ਪੂਰਾ ਕੀਤਾ, ਯਹੋਵਾਹ ਦਾ ਵਾਕ ਹੈ” 
(ਿਹਜ਼ਕੀਏਲ 37:14; ਜ਼ੋਰ ਿਦੱਤਾ ਿਗਆ ਹੈ)। 

ਆਤਮਾ ਅਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੇ ਬੋਲੇ ਗਏ ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਿਵਚਕਾਰ ਗੂੜHਾ ਸੰਬੰਧ ਉਤਪਤ ਦੇ 
ਪਿਹਲੇ ਦੋ ਅਿਧਆਵE ਿਵਚ ਵੀ ਸਪੱਸ਼ਟ ਹੈ। 1:1-3 ਿਵਚ, ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦਾ ਆਤਮਾ (ਰੂਅਚ, 
“ਸਾਹ” ਜE “ਹਵਾ”) ਹਨB ਰੇ ਿਵਚ ਡੰੂਘੇ (ਪਾਣੀਆਂ) ਦੇ Rਤੇ ਸੇYਦਾ ਸੀ। ਜਦA ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨB  
ਬੋਿਲਆ, ਤE ਜੋ ਿਨਰਾਕਾਰ ਅਤੇ ਬਜੇਾਨ ਸੀ ਉਸ ਨB  ਅਕਾਰ ਲੈਣਾ ਸ਼ੁਰੂ ਕਰ ਿਦੱਤਾ। ਜਦA ਉਸ 
ਨB  ਿਨਰੰਤਰ ਬੋਲਣਾ ਸ਼ੁਰੂ ਰੱਿਖਆ ਤE ਜੀਵਨ ਦਾ ਿਵਕਾਸ ਹੋਣਾ ਸ਼ੁਰੂ ਹੋ ਿਗਆ। ਆਿਖਰਕਾਰ, 
ਸਿਰਸ਼ਟੀ ਦੇ ਿਸਖਰ ਤੇ, ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਿਫਰ ਬਿੋਲਆ ਅਤੇ ਿਕਹਾ, “ਅਸM ਆਦਮੀ ਨੰੂ ਆਪਣੇ 
ਸਰੂਪ Rਤੇ ਅਰ ਆਪਣੇ ਵਰਗਾ ਬਣਾਈਏ” (1:26)। ਜੇਕਰ ਅਸM ਇਸ ਨੰੂ 2:7 ਦੇ ਨਾਲ 
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ਜੋੜੀਏ, ਤE ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੇ ਬੋਲੇ ਗਏ ਸ਼ਬਦ (1:26) ਿਵਚ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦਾ ਸਾਹ (ਨB ਸ਼ਾਮਾਹ) 
ਸ਼ਾਮਲ ਸੀ ਿਜਸ ਨੰੂ ਮਨੱੁਖ ਦੀਆਂ ਨਾਸE ਿਵਚ ਫੂਿਕਆ ਿਗਆ ਸੀ ਤE ਜੋ ਉਹ ਜੀYਦਾ 
ਇਨਸਾਨ ਬਣ ਜਾਵੇ।  

“ਸਾਹ ਫੂਕਣ” ਦੀ ਨਜ਼ਦੀਕੀ “ਇੱਕ ਚੰੁਮੇ ਦੇ ਵEਗ ਚੇਹਰੇ ਦੇ ਨਾਲ ਚੇਹਰਾ ਜੋੜਣ ਦੇ 
ਦੁਆਰਾ ਬਹੁਤ ਹੀ ਿਵਅਕਤੀਗਤ, ਅਤੇ ਮਹੱਤਵਪੂਰਣ ਹੰੁਦੀ ਹੈ ਿਕ ਇਹ ਇੱਕ ਦੇਣ ਦੇ ਨਾਲ 
ਨਾਲ ਕਰਨ ਦਾ ਕਾਰਜ; ਅਤੇ ਉਸ ਿਵਚ ਆਪਣੇ ਆਪ ਦੇਣਾ ਹੰੁਦਾ ਹੈ।”15 ਿਯਸੂ ਦੇ ਇੱਕ ਕੰਮ 
ਿਵਚ ਵੀ ਇਸ ਦੀ ਪੁਸ਼ਟੀ ਕੀਤੀ ਗਈ ਹੈ, ਜਦA ਜੀ Rਠਣ ਤA ਬਾਅਦ ਉਹ ਰਸੂਲE ‘ਤੇ ਪਰਗਟ 
ਹੋਇਆ ਸੀ। ਯੂਹੰਨਾ 20:22 ਆਇਤ ਕਿਹੰਦੀ ਹੈ, “ਉਸ ਨB  ਇਹ ਕਿਹ ਕੇ ਉਨH E Rਤੇ ਫੂਕ 
ਮਾਰੀ ਅਤੇ ਿਕਹਾ, ‘ਤੁਸM ਪਿਵੱਤ= ਆਤਮਾ ਲਓ।’” ਜੀ Rਠਣ ਵਾਲੇ ਪ=ਭੂ ਦੇ ਸਾਹ (ਆਤਮਾ) ਨB  
ਚੇਿਲਆਂ ਨੰੂ ਨਵE ਜੀਵਨ ਅਤੇ ਆਸ ਪ=ਦਾਨ ਕੀਤੀ ਜ ੋਇੱਕ ਨਵT ਸਮਾਜ (ਇੱਕ ਨਵM ਰਚਨਾ) 
- ਮਸੀਹ ਦੇ ਆਤਿਮਕ ਸਰੀਰ ਦਾ ਕTਦਰ ਬਣ ਜਾਵੇਗਾ।  

2:7 ਿਵਚਲੀ ਆਇਤ ਨੰੂ, ਇਸ ਗੱਲ ਦੀ ਪੁਸ਼ਟੀ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਿਕ ਆਦਮੀ ਜੀYਦੀ ਜਾਨ 
ਹ ੋ ਿਗਆ ( הָיּחַ שׁפֶנֶ  , ਨB ਪੇਸ਼ ਚੇਆਹ), ਅਕਸਰ ਇਸ ਅਨੁਵਾਦ ਦੇ ਕਾਰਨ “ਮਨੱੁਖ ਜੀYਦੀ 
ਆਤਮਾ ਬਣ ਿਗਆ” (KJV) ਗਲਤ ਸਮਝ ਿਲਆ ਜEਦਾ ਹੈ। ਕਝੁ ਲੋਕE ਦਾ ਸੁਝਾਅ ਹੈ ਿਕ 
ਇਹ ਕਥਨ ਮਨੱੁਖ ਦੇ ਉਸ ਿਹੱਸੇ ਦਾ ਉਲੇਖ ਕਰਦਾ ਹੈ ਜੋ ਅਮਰ ਹੈ, ਜੋ ਜਾਨਵਰE ਤA ਵੱਖਰਾ 
ਹੈ। ਪਰ ਮੁਸ਼ਕਲ ਇਹ ਹੈ ਿਕ ਨB ਪੇਸ਼ ਚੇਆਹ ਪੁਰਾਣੇ ਨB ਮ ਿਵਚ ਆਦਮੀ ਦੇ ਲਈ ਿਵਲੱਖਣ 
ਨਹM ਹੈ। ਇਹ 1:20, 21 ਦੇ ਿਵਚ ਮੱਛੀਆਂ ਅਤੇ ਹਰ ਿਕਸਮ ਦੇ ਸਮੰੁਦਰੀ ਜੀਵE; 1:24 ਿਵਚ 
ਧਰਤੀ ਦੇ ਜਾਨਵਰE; ਅਤੇ 1:30 ਦੇ ਹੋਰਨE ਪਸ਼ੂਆਂ, ਪੰਛੀਆਂ,ਅਤੇ ਜੀਵ-ਜੰਤੂਆਂ ਦੇ ਲਈ 
ਇਸਤੇਮਾਲ ਕੀਤਾ ਜEਦਾ ਹੈ। ਇਹ ਹਵਾਲਾ ਇਹ ਨਹM ਕਿਹ ਿਰਹਾ ਹੈ ਿਕ ਜਾਨਵਰE ਦੀ ਤੁਲਨਾ 
ਿਵਚ ਮਨੱੁਖ ਇੱਕ ਅਮਰ “ਆਤਮਾ” ਹੈ।16 ਇਸ ਤਰHE ਦੀ ਿਸੱਿਖਆ ਨB  ਿਯਸੂ ਮਸੀਹ ਦੇ ਪੂਰਣ 
ਪਰਕਾਸ਼ਣ ਦੀ ਉਡੀਕ ਕੀਤੀ, ਿਜਸ ਨB  “ਜੀਵਨ ਅਤੇ ਅਬਨਾਸ ਨੰੂ ਖੁਸ਼ ਖਬਰੀ ਦੇ ਰਾਹM 
ਪਰਕਾਸ਼ਤ ਕੀਤਾ” (2 ਿਤਮੋਿਥਉਸ 1:10)। ਉਸ ਨB  ਖਾਸ ਤੌਰ ਤੇ ਆਪਣੇ ਚੇਿਲਆਂ ਨੰੂ 
ਚੇਤਾਵਨੀ ਿਦੱਤੀ ਿਕ “ਉਨH E ਕਲੋA ਨਾ ਡਰੋ ਿਜਹੜੇ ਦੇਹੀ ਨੰੂ ਮਾਰ ਸੱੁਟਦੇ ਹਨ ਪਰ ਰੂਹ ਨੰੂ ਨਹM 
ਮਾਰ ਸੱਕਦੇ” (ਮੱਤੀ 10:28)। ਹਾਲEਿਕ ਉਤਪਤ 2:7 ਦਾ ਿਵਸ਼ਾ ਆਤਮਾ ਦੀ ਅਮਰਤਾ ਨਹM 
ਹੈ, ਪਰ ਇਹ ਪੁਸਤਕ ਿਨਸ਼ਚਤ ਤੌਰ ਤੇ ਿਸਖਾYਦੀ ਹੈ ਿਕ, ਭਾਵT ਮਨੱੁਖ ਅਤੇ ਜਾਨਵਰ ਦੋਵT 
“ਜੀYਦੇ ਪ=ਾਣੀ” ਹਨ, ਪਰ ਿਸਰਫ ਮਨੱੁਖ ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੀ ਇਕਮਾਤਰ ਸਿਰਸ਼ਟੀ ਹੈ ਜੋ ਉਸ 
ਦੇ ਨਾਲ ਆਹਮੋ-ਸਾਹਮਣੇ ਗੂੜHਤਾ ਰੱਖਦੀ ਹੈ ਿਕYਿਕ ਿਸਰਫ ਮਨੱੁਖ ਹੀ ਹੈ ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੇ 
ਸਰੂਪ ਤੇ ਬਣਾਇਆ ਿਗਆ ਹੈ (1:26, 27)।  

ਬਾਗ ਿਵਚ ਆਦਮੀ ਦਾ ਜੀਵਨ (2:8-17) 
ਅਿਧਆਇ 2 ਿਵਚ ਅਦਨ ਦੇ ਬਾਗ ਦਾ ਵਰਣਨ ਜਾਰੀ ਿਰਹਾ। ਇਸ ਗੱਲ Rਤੇ ਜ਼ੋਰ ਦੇਣ 

ਦੇ ਲਈ ਿਕ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨB  ਧਰਤੀ ਦੇ Rਤੇ ਮਨੱੁਖ ਦੇ ਪਿਹਲੇ ਘਰ ਿਵਚ ਮਨੱੁਖ ਦੀ ਹਰ 
ਿਵਵਸਥਾ ਕੀਤੀ, ਲੇਖਕ ਨB  ਬਾਗ ਨੰੂ ਚੰਗੀ ਤਰHE ਦੇ ਨਾਲ ਿਸੰਿਜਆ ਹੋਇਆ, ਪੌਿਦਆਂ ਅਤੇ 
ਸਾਰੇ ਿਬਰਛE ਦੇ ਨਾਲ ਭਰਪੂਰ ਰੂਪ ਿਵਚ ਪੇਸ਼ ਕੀਤਾ।  

ਅਦਨ ਦਾ ਬਾਗ (2:8, 9) 

8ਤE ਯਹਵੋਾਹ ਪਰਮਸ਼ੇਰੁ ਨB  ਇੱਕ ਬਾਗ ਅਦਨ ਿਵੱਚ ਪਰੂਬ ਵੱਲ ਲਾਇਆ ਅਤ ੇRਥ ੇਉਸ 
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ਨB  ਉਸ  ਆਦਮੀ  ਨੰੂ  ਿਜਹ  ਨੰੂ  ਉਸ  ਨB  ਰਿਚਆ  ਸੀ  ਰੱਿਖਆ। 9ਅਤੇ ਯਹਵੋਾਹ  ਪਰਮਸ਼ੇਰੁ  ਨB  
ਜ਼ਮੀਨ ਤA ਹਰ ਿਬਰਛ ਿਜਹੜਾ ਵਖੇਣ ਿਵੱਚ ਸੁੰ ਦਰ ਸੀ ਅਰ ਖਾਣ ਿਵੱਚ ਚੰਗਾ ਸੀ ਅਤ ੇਬਾਗ 
ਦ ੇਿਵਚਕਾਰ ਜੀਵਣ ਦਾ ਿਬਰਛ ਤ ੇਭਲੇ ਬਰੁ ੇਦੀ ਿਸਆਣ ਦਾ ਿਬਰਛ ਵੀ ਉਗਾਇਆ। 

ਆਇਤ 8. ਇਹ ਤਰਕ ਿਦੱਤਾ ਿਗਆ ਹੈ ਿਕ 2:7 ਆਇਤ ਮਨੱੁਖ ਦੀ ਸਿਰਸ਼ਟੀ ਨੰੂ 
ਸਾਗਪਤ ਦੀ ਸਿਰਸ਼ਟੀ ਤA ਪਿਹਲE ਰੱਖਦੀ ਹੈ, ਅਤੇ ਇਹ ਵੀ ਿਕ ਇਹ ਅਿਧਆਇ 1 ਦੇ 
ਸਿਰਸ਼ਟੀ ਦੇ ਵਰਣਨ ਤA ਉਲਟ ਹੈ। ਹਾਲEਿਕ ਇਹ ਸੱਚ ਹੈ ਿਕ ਿਜਸ ਕ=ਮ ਿਵਚ ਉਨH E ਦਾ 
ਿਜ਼ਕਰ ਕੀਤਾ ਿਗਆ ਹੈ ਉਹ ਿਪਛਲੇ ਅਿਧਆਇ ਤA ਉਲਟ ਹੈ, ਪਰ 2:8, 9 ਧਰਤੀ Rਤਲੇ 
ਪਿਹਲੇ ਪੌਿਦਆਂ ਦੇ ਰਚੇ ਜਾਣ ਦਾ ਉਲੇਖ ਨਹM ਕਰਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਦੀ ਬਜਾਇ, ਇਹ ਆਇਤE 
ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੇ ਦੁਆਰਾ ਉਸ ਸਥਾਨ ਦੀ ਖਾਸ ਿਤਆਰੀ ਦੀ ਗੱਲ ਕਰਦੀਆਂ ਹਨ ਜ ੋਮਨੱੁਖ ਦਾ 
ਪਿਹਲਾ ਸੰਸਾਰੀ ਘਰ ਬਣ ਜਾਵੇਗਾ। ਿਜਵT ਿਕ ਮਨੱੁਖ ਦੀ ਰਚਨਾ ਿਵਚ ਪਰਮਸ਼ੇਰੁ ਨੰੂ ਇੱਕ 
ਘੁਿਮਆਰ ਦੇ ਰੂਪ ਿਵਚ ਦਰਸਾਇਆ ਿਗਆ ਹੈ ਿਜਸ ਨB  ਜ਼ਮੀਨ ਦੀ ਿਮੱਟੀ ਤA ਮਨੱੁਖ ਨੰੂ 
ਘਿੜਆ (2:7), ਇਸ ਲਈ ਇੱਥੇ ਉਸ ਦਾ ਵਰਣਨ ਇੱਕ ਬਾਗਵਾਨ (ਉਗਾਉਣ ਵਾਲੇ) ਦੇ ਰੂਪ 
ਿਵਚ ਕੀਤਾ ਿਗਆ ਹੈ ਿਜਸ ਨB  ਧਰਤੀ ਦੇ Rਤੇ ਮਨੱੁਖ ਨੰੂ ਇੱਕ ਦੇਣ ਵੱਲ ਬਹੁਤ ਿਧਆਨ ਿਦੱਤਾ। 
ਜਦA ਉਸ ਨB  ਇੱਕ ਬਾਗ ਅਦਨ ਿਵੱਚ ਪਰੂਬ ਵੱਲ ਲਾਇਆ ਤE ਉਸ ਨB  ਮਨੱੁਖ ਦੇ ਲਈ ਇੱਕ 
ਵਧੀਆ ਵਾਤਾਵਰਣ ਪ=ਦਾਨ ਕੀਤਾ।  

“ਬਾਗ” ਦੇ ਲਈ ਇਬਰਾਨੀ ਸ਼ਬਦ ( ןַגּ , ਗਾਨ) ਉਸ ਜ਼ਮੀਨੀ ਖੇਤਰ ਦਾ ਸੰਕੇਤ ਿਦੰਦਾ ਹੈ 
ਿਜਸ ਦੀ ਕਾਸ਼ਤ ਦੇ ਲਈ ਘੇਰਾਬੰਦੀ ਕੀਤੀ ਗਈ ਸੀ ਅਤੇ ਆਮ ਤੌਰ ਤੇ ਇਸ ਨੰੂ ਵਾੜ ਜE ਕੰਧ 
ਦੇ ਨਾਲ ਸੁਰੱਿਖਅਤ ਕੀਤਾ ਜEਦਾ ਸੀ। ਇਹ ਇੱਕ ਸਥਾਨ ਸੀ ਿਜੱਥੇ ਫੁੱਲ, ਫਲ, ਅਤੇ ਸਬਜ਼ੀਆਂ 
Rਗੀਆਂ ਹੋਈਆਂ ਸਨ।17 ਇਹ ਤੱਥ ਿਕ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨB  ਇਸ ਬਾਗ ਨੰੂ ਉਗਾਇਆ “ਪੂਰਬ [NIV; 
NRSV; ‘ਿਵਚ’] ਵੱਲ ਲਾਇਆ” ਸਪੱਸ਼ਟ ਹੈ ਿਕ ਮੂਲ ਪਾਠਕE ਦੇ ਿਦ=ਸ਼ਟੀਕੋਣ ਤA, ਇਹ 
ਇਸਰਾਏਲ ਦੀ ਧਰਤੀ ਤੇ ਪੂਰਬ ਵੱਲ ਸੀ। ਸ਼ਬਦ “ਅਦਨ ਿਵੱਚ” ਦਾ ਅਰਥ ਹੈ ਉਹ ਖੇਤਰ 
ਿਜੱਥੇ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨB  ਬਾਗ ਲਾਇਆ ਸੀ ਅਸਲ ਿਵਚ ਉਸ ਨੰੂ “ਅਦਨ” ਿਕਹਾ ਜEਦਾ ਸੀ, ਜ ੋ
ਸ਼ਾਇਦ ਮਹਾਨ ਮੇਸੋਪੋਟਾਮੀਆ ਦੀ ਘਾਟੀ ਿਵਚ ਸੀ।  

ਆਰੰਿਭਕ ਿਨਕਟ ਪੂਰਬੀ ਅਿਧਐਨE ਨB  ਸੁਝਾਅ ਿਦੱਤਾ ਹੈ ਿਕ “ਅਦਨ,” ֵןדֶע  (ਏਡੇਨ) ਦੇ 
ਲਈ ਇਬਰਾਨੀ ਇੱਕ ਸੁਮੇਰੀਅਨ ਸ਼ਬਦ ਤA ਿਲਆ ਿਗਆ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ ਿਜਸ ਦਾ ਅਰਥ ਇੱਕ 
“ਮੈਦਾਨ” ਜE “ਸਪਾਟ ਮੈਦਾਨ” ਹੰੁਦਾ ਹੈ; ਪਰ ਹਾਲ ਦੇ ਆਂਕਿੜਆਂ ਦੇ ਅਨੁਸਾਰ ਇਹ ਪੱਛਮੀ 
ਸੇਮੇਿਟਕ ਸਟੇਮ ਵੱਲ ਇਸ਼ਾਰਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ਿਜਸ ਦਾ ਸੰਬੰਧ ਸੁਖ ਸਮੱਗਰੀ, ਭਰਪੂਰੀ, ਅਨੰਦ, 
ਹਰੇ-ਭਰੇ ਹੋਣ ਦੇ ਨਾਲ ਹੈ।18 ਐਲ ਐਕਸ ਐਕਸ (LXX) ਦੇ ਅਨੁਵਾਦਕE ਨB  ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਨੰੂ 
ਮੂਲ ָןדַע  (ਅਦਾਨ) ਦੇ ਨਾਲ ਜੋਿੜਆ, ਿਜਸ ਦਾ ਅਰਥ ਹੈ “ਅਨੰਦ ਜE ਖੁਸ਼ੀ।” ਉਹ ਅਦਨ ਨੰੂ 
ਇੱਕ “ਅਨੰਦ ਦਾ ਬਾਗ” ਸਮਝਦੇ ਸਨ ਿਜੱਥੇ ਪਿਹਲੇ ਆਦਮੀ ਨੰੂ ਰੱਿਖਆ ਿਗਆ ਸੀ। ਇਬਰਾਨੀ 
ਦੇ “ਬਾਗ” ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਯੂਨਾਨੀ ਸਮਾਨਾਰਥਕ ਸ਼ਬਦ παράδεισος (ਪੈਰਾਡਾਈਸੋਸ) ਸੀ, 
ਅਤੇ ਅੰਤ ਿਵਚ ਉਸ ਨB  ਉਤਪਤ ਦੀ ਪੁਸਤਕ ਿਵਚਲੇ ਮੂਲ ਅਦਨ ਦੇ ਬਾਗ ਦੇ ਨਾਲ ਨਵT ਨB ਮ 
ਦੇ ਸਵਰਗੀ ਿਫਰਦੌਸ ਦੇ ਇੱਕ ਪ=ਤੀਕਾਤਮਕ ਸੰਬੰਧ ਨੰੂ ਪੈਦਾ ਕੀਤਾ (ਲਕੂਾ 23:43;  
2 ਕਿੁਰੰਥੀਆਂ 12:4; ਪਰਕਾਸ਼ 2:7)।19 

ਆਇਤ 9. ਪਰਮਸ਼ੇਰੁ ਨB  ਬਾਗ ਿਵਚ ਹਰ ਿਕਸਮ ਦੇ ਿਬਰਛ [ਿਬਰਛE] ਨੰੂ ਉਗਾਇਆ 
ਅਤੇ ਇਸ ਪ=ਕਾਰ ਮਨੱੁਖ ਦੇ ਲਈ ਬਹੁਤ ਸਾਰੇ ਪ=ਬੰਧ ਕੀਤੇ ਸਨ। ਉਨH E ਿਵਚA ਿਜ਼ਆਦਾਤਰ 
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ਵਖੇਣ ਿਵੱਚ ਸੁੰ ਦਰ ਅਰ ਖਾਣ ਿਵੱਚ ਚੰਗੇ ਸਨ, ਪਰ ਉਸ ਨB  ਦੋ ਿਬਰਛE ਦਾ ਖਾਸ ਉਲੇਖ ਕੀਤਾ 
ਹੈ ਜੋ ਬਾਗ ਦ ੇਿਵਚਕਾਰ [“ਮੱਧ”; NIV] ਸਨ ਜੀਵਣ ਦਾ ਿਬਰਛ ਤ ੇਭਲੇ ਬਰੁ ੇਦੀ ਿਸਆਣ ਦਾ 
ਿਬਰਛ। ਬਾਅਦ ਵਾਲੇ ਿਬਰਛ ਦਾ ਉਲੇਖ 3:3 ਿਵਚ ਵੀ ਬਾਗ ਦੇ “ਿਵਚਕਾਰ” ਹੈ। 

ਪਿਹਲੇ ਿਬਰਛ ਦੀ ਪਛਾਣ “ਜੀਵਣ ਦੇ ਿਬਰਛ” ਦੇ ਰੂਪ ਿਵਚ ਕੀਤੀ ਜEਦੀ ਹੈ, ਇੱਕ ਭਾਵ 
ਜੋ ਿਸਰਫ ਉਤਪਤ 2:9 ਅਤੇ 3:22, 24 ਿਵਚ ਪਰਗਟ ਹੰੁਦਾ ਹੈ। ਭਾਵT ਇਹ ਇੱਕ ਅਸਲੀ 
ਿਬਰਛ ਸੀ ਿਜਸ ਤA ਮਨੱੁਖ ਤੋੜ ਸਕਦੇ ਸਨ (3:22), ਪਰ ਇਹ ਕਦੀ ਨਾ ਖਤਮ ਹੋਣ ਵਾਲੇ 
ਜੀਵਨ ਨੰੂ ਦਰਸਾYਦਾ ਪ=ਤੀਕ ਹੰੁਦਾ ਹੈ ਜੋ ਿਸਰਫ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਕੋਲA ਹੀ ਿਮਲਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ, 
ਜਦA ਆਦਮੀ ਅਤੇ ਇਸਤਰੀ ਨB  ਪਾਪ ਕੀਤਾ, ਤE ਉਨH E ਨੰੂ ਬਾਗ ਿਵਚA ਬਾਹਰ ਕੱਢ ਿਦੱਤਾ 
ਿਗਆ ਸੀ ਿਕYਿਕ ਉਹ ਬਗਾਵਤ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਆਪਣੇ ਸਿਰਸ਼ਟੀਕਰਤਾ ਦੁਆਰਾ ਦਾਨ ਹੋਏ 
ਅਨੰਤ ਜੀਵਨ ਦਾ ਅਨੰਦ ਨਾ ਮਾਣ ਸਕੇ (3:24)। 

ਸ਼ਬਦ “ਜੀਉਣ ਦਾ ਿਬਰਛ” ਕਹਾਉਤE ਦੀ ਿਕਤਾਬ ਿਵਚ ਕਈ ਵਾਰ ਪਾਇਆ ਜEਦਾ ਹੈ 
(ਕਹਾਉਤE 3:18; 11:30; 13:12; 15:4); ਪਰ ਇਨH E ਸਾਰੇ ਬੰਦE ਿਵਚ, ਇਹ ਬੁੱ ਧੀ, 
ਧਾਰਿਮਕ ਜੀਵਨ, ਪੂਰੀ ਹੋਈ ਆਸ, ਅਤੇ ਆਪਣੀ ਜੀਭ ਨਾਲ ਚੰਗਾਈ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਬੋਲਣ ਵਾਲੇ 
ਨੰੂ ਦਰਸਾYਦੇ ਹਨ। ਹੋਰਨE ਸ਼ਬਦE ਿਵਚ, “ਇੱਕ ਜੀਵਨ ਦਾ ਿਬਰਛ” ਇੱਕ ਮਨੱੁਖ ਿਵਚਲੇ 
ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੇ ਜੀਵਨ ਦਾ ਪ=ਤੀਕ ਹੈ ਜ ੋ ਸੱਚੇ “ਿਗਆਨ” ਿਵਚ “ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੇ ਡਰ” ਨੰੂ 
ਪਰਦਰਿਸ਼ਤ ਕਰਦਾ ਹੈ (ਕਹਾਉਤE 3:18; 9:10)। “ਇੱਕ ਜੀਵਨ ਦੇ ਿਬਰਛ” (ਬੁੱ ਧ) ਦਾ ਫਲ 
ਇੱਕ “ਧਰਿਮਕ” ਜੀਵਨ ਿਵਚ ਪ=ਦਰਿਸ਼ਤ ਹੰੁਦਾ ਹੈ (ਕਹਾਉਤE 11:30) ਜੋ ਉਨH E ਸ਼ਬਦE ਦੇ 
ਦੁਆਰਾ ਜੋ ਖੁਸ਼ ਕਰਦੇ, Rਚਾ ਚੱੁਕਦੇ ਅਤੇ ਉਨH E ਦੀਆਂ ਇੱਛਾਵE “ਆਸE” ਨੰੂ ਪੂਰਾ ਕਰਨ ਦੇ 
ਦੁਆਰਾ ਦੂਸਿਰਆਂ ਦੇ ਲਈ ਇੱਕ ਅਸੀਸ ਹੰੁਦੇ ਹਨ (ਕਹਾਉਤE 13:12; 15:4)। ਨਵT ਨB ਮ 
ਿਵਚ, “ਇੱਕ ਜੀਵਨ ਦਾ ਿਬਰਛ” ਭਰਪੂਰ ਜੀਵਨ ਨੰੂ (ਅਦਨ ਦੀ ਹAਦ) ਦਰਸਾYਦਾ ਹੈ ਜ ੋ
ਸਵਰਗ (ਿਫਰਦੌਸ) ਿਵਚ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਛੁਡਾਏ ਹੋਇਆਂ ਨੰੂ ਅਨੰਤ ਕਾਲ ਦੇ ਲਈ ਮੁਹੱਈਆ 
ਕਰੇਗਾ (ਪਰਕਾਸ਼ 2:7; 22:2, 14, 19)।  

ਦੂਸਰੇ ਿਬਰਛ ਦੀ ਪਛਾਣ “ਭਲੇ ਬੁਰੇ ਦੀ ਿਸਆਣ ਦਾ ਿਬਰਛ” ਦੇ ਰੂਪ ਿਵਚ ਹੈ। ਇਹ 
ਿਬਰਛ ਦਾ ਅਰਥ ਕੀ ਹੈ? ਬਹੁਤ ਸਾਰੀਆਂ ਿਵਆਿਖਆਵE ਪ=ਸਤੁਤ ਕੀਤੀਆਂ ਗਈਆਂ ਹਨ।  

1. ਇੱਕ ਿਵਚਾਰ ਦਾਅਵਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ਿਕ ਪਿਹਲੇ ਜੋੜੇ ਨB  ਜੋ ਿਗਆਨ ਹਾਸਲ ਕੀਤਾ ਸੀ 
ਉਹ ਿਲੰਗਕ ਸੀ ਿਕYਿਕ ਦਾ ਮਨਾ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਫਲ ਨੰੂ ਖਾਣ ਦੀ ਉਨH E ਦੀ ਿਵਰੋਧੀ ਪ=ਿਤਿਕਿਰਆ 
ਇਹ ਸੀ ਿਕ “ਉਨH E ਨB  ਜਾਣ ਿਲਆ ਭਈ ਅਸM ਨੰਗੇ ਹE” (3:7)। ਇਸ ਤA ਪਿਹਲE ਿਕ ਆਦਮੀ 
ਅਤੇ ਇਸਤਰੀ ਨB  ਪਾਪ ਕੀਤਾ, ਉਹ ਨੰਗੇ ਸਨ ਪਰ ਸੰਗਦੇ ਨਹM ਸਨ; ਪਰ ਉਨH E ਦੇ ਅਪਰਾਧ 
ਤA ਬਾਅਦ, ਉਨH E ਨੰੂ ਸ਼ਰਮ ਮਿਹਸੂਸ ਹੋਈ। ਕੁਝ ਲੋਕE ਦੇ ਲਈ, ਇਹ ਸੰਕੇਤ ਿਮਲਦਾ ਹੈ ਿਕ 
ਭਲੇ ਅਤੇ ਬੁਰੇ ਦੇ ਿਗਆਨ ਦਾ ਅਰਥ ਹੈ ਿਕ ਉਹ ਆਪਣੇ ਿਜਨਸੀ ਅੰਤਰE ਦੇ ਪ=ਿਤ ਸੁਚੇਤ ਹੋ 
ਗਏ ਸਨ।20 

ਜਦਿਕ, ਕਝੁ ਕਾਰਕ ਇਸ ਿਵਚਾਰ ਦਾ ਸਮਰਥਨ ਨਹM ਕਰਦੇ ਹਨ - ਪਿਹਲਾ, ਇਸ 
ਿਵਚਾਰ ਿਵਚ ਸੰਗਤ ਹੋਣ ਦੇ ਲਈ ਿਕ ਆਦਮ ਅਤੇ ਹੱਵਾਹ ਦਾ ਨਵE ਿਗਆਨ ਿਜਨਸੀ 
ਜਾਗਰੂਕਤਾ ਸੀ, ਿਕਸੇ ਨੰੂ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੇ ਪ=ਿਤ ਜਾਗੂਰਕਤਾ ਰੱਖਣੀ ਚਾਹੀਦੀ ਸੀ। ਆਦਮ ਦੇ 
ਪਾਪ ਕਰਨ ਤA ਬਾਅਦ, ਪ=ਭੂ ਨB  ਿਕਹਾ, “ਵੇਖੋ, ਆਦਮੀ ਭਲੇ ਬੁਰੇ ਦੀ ਿਸਆਣ ਿਵੱਚ ਸਾਡੇ ਿਵੱਚA 
ਇੱਕ ਵਰਗਾ ਹੋ ਿਗਆ” (3:22; ਜ਼ੋਰ ਿਦੱਤਾ ਿਗਆ ਹੈ)। ਪੁਰਾਤਨ ਸੰਸਾਰ ਸਧਾਰਣ ਤੌਰ ਤੇ 
ਿਵਸ਼ਵਾਸ ਕਰਦਾ ਸੀ ਿਕ ਉਨH E ਦੇ ਗੈਰ-ਰੱਬੀ ਦੇਵਤੇ ਿਜਨਸੀ ਗਤੀਿਵਧੀਆਂ ਿਵਚ ਲੱਗੇ ਹੋਏ 
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ਸਨ, ਅਤੇ ਭੋਗ ਿਵਲਾਸੀ ਪੰਥE ਿਵਚ ਸ਼ਾਮਲ ਭਗਤ ਆਪਣੇ ਝਠੂB  ਧਾਰਿਮਕ ਸਥਾਨE ਿਵਚ 
ਪਿਵੱਤਰ ਵੇਸਵਾਵE ਦੇ ਨਾਲ ਿਜਨਸੀ ਸੰਬੰਧE ਿਵਚ ਸ਼ਾਮਲ ਹੰੁਦੇ ਸਨ। ਤE ਵੀ, ਇਹ ਇੱਕ 
ਿਲਖਤ ਦੀ ਤਨਾਅਪੂਰਣ ਿਵਆਿਖਆ ਹੈ ਿਕ “ਪ=ਭੂ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ” ਇੱਕ ਸਰੀਰਕ ਿਵਅਕਤੀ ਹੈ 
ਿਜਸ ਦਾ ਿਜਨਸੀ ਸੁਭਾਅ ਹੈ ਿਜਸ ਨੰੂ ਮਨੱੁਖ ਦੇ ਵEਗ ਪਰਗਟ ਕੀਤਾ ਜਾਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ।21 
ਅਿਜਹੀ ਸੋਚ ਬਾਈਬਲ ਤA ਇਕਦਮ ਬਾਹਰ ਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਇਹ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਅਤੇ ਮਨੱੁਖ ਦੋਵE ਦੇ 
ਲਈ ਅਨਾਦਰ ਦੀ ਗੱਲ ਹੈ।  

ਦੂਸਰਾ, ਜੇਕਰ ਵਾਕ “ਭਲੇ ਬੁਰੇ ਦੀ ਿਸਆਣ” ਿਜਨਸੀ ਸੰਬੰਧE ਦੇ ਿਵਸ਼ੇ ਿਵਚ ਬੋਲਦਾ ਹੈ, 
ਤE ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਉਸ ਆਦਮੀ ਅਤੇ ਇਸਤਰੀ ਨੰੂ, ਿਜਨH E ਨੰੂ ਉਸ ਨB  ਿਜਨਸੀ ਮਨੱੁਖE ਦੇ ਰੂਪ ਿਵਚ 
ਰਿਚਆ ਸੀ ਮਨH ਾ ਿਕY ਕਰੇਗਾ? ਪਾਪ ਕਰਨ ਤA ਪਿਹਲE ਆਦਮ ਅਤੇ ਹੱਵਾਹ ਨੰੂ ਇਹ ਰੱਬੀ 
ਹੁਕਮ ਿਦੱਤਾ ਿਗਆ ਸੀ ਿਕ “ਫਲੋ ਅਰ ਵਧੋ ਅਤੇ ਧਰਤੀ ਨੰੂ ਭਰ ਿਦਓ” (1:28)। ਇਸ ਤA 
ਿਜਨਸੀ ਸੰਬੰਧ ਿਵਸ਼ੇ ਿਵਚ ਕੁਝ ਜਾਣਕਾਰੀ ਿਮਲਦੀ ਹੈ ਿਜਵT ਸਲਾਹ ਿਦੱਤੀ ਗਈ ਹੈ ਿਕ ਮਰਦ 
“ਆਪਣੇ ਮਾਪੇ ਛੱਡ ਕ ੇਆਪਣੀ ਤੀਵM ਨਾਲ ਿਮਿਲਆ ਰਹੇਗਾ ਅਤੇ ਓਹ ਇੱਕ ਸਰੀਰ ਹੋਣਗੇ” 
(2:24)। ਇਹ ਸਭ ਆਦਮ ਅਤੇ ਹੱਵਾਹ ਦੇ ਦੁਆਰਾ ਮਨਾ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਫਲ ਨੰੂ ਖਾਣ ਤA ਪਿਹਲE 
ਿਜਨਸੀ ਸੰਬੰਧE ਦੀ ਸੰਭਾਵਨਾ ਦਾ ਸੰਕੇਤ ਿਦੰਦੇ ਹਨ ਿਕYਿਕ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨB  ਇਸੇ ਪ=ਕਾਰ ਹੁਕਮ 
ਿਦੱਤਾ ਸੀ।22 ਿਨਸ਼ਚਤ ਤੌਰ ਤੇ ਇਹ ਉਹ ਹੈ ਿਜਸ ਦੀ ਮਨਾਹੀ ਨਹM ਸੀ। 

2. ਇੱਕ ਹੋਰ ਿਦ=ਸ਼ਟੀਕੋਣ ਇਹ ਹੈ ਿਕ ਵਾਕ “ਭਲੇ ਬੁਰੇ ਦੀ ਿਸਆਣ” ਦਾ ਅਰਥ ਹੈ ਿਕ 
ਆਦਮੀ ਅਤੇ ਇਸਤਰੀ ਦੇ ਕੋਲ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੇ ਸਮਾਨ ਅਸੀਮ ਿਗਆਨ, ਸੱਚਾ ਸਰਵਿਗਆਨ 
(ਹਰ ਇਕ ਚੀਜ਼ ਦਾ ਿਗਆਨ) ਹੋਵੇਗਾ। ਸੱਪ ਦੀ ਪਰਖ, “ਤੁਸM ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਵEਙੁ ਭਲੇ ਬੁਰੇ ਦੀ 
ਿਸਆਣਵਾਲੇ ਹੋ ਜਾਓਗੇ” (3:5), ਇਸਦੇ ਨਾਲ ਬਹੁਤ ਹੀ ਿਜ਼ਆਦਾ ਮੇਲ ਖEਦੀ ਹੈ। ਇਸ ਦੀ 
ਇੱਕ ਉਦਾਹਰਣ ਅਬਸ਼ਾਲੋਮ ਦੇ ਦੁਆਰਾ ਦਾਊਦ ਦੇ ਿਨਰਾਦਰ ਦੀ ਕਹਾਣੀ ਿਵਚ ਿਮਲਦੀ ਹੈ, 
ਜਦA ਯੋਆਬ ਨB  ਤਕੋਆਹ ਦੀ ਇੱਕ ਇਸਤਰੀ ਨੰੂ ਭੇਿਜਆ ਿਕ ਉਹ ਰਾਜੇ ਦੇ ਅੱਗੇ ਬੇਨਤੀ ਕਰੇ 
ਿਕ ਉਹ ਆਪਣ ੇ ਪੱੁਤਰ ਨੰੂ ਯਰੂਸ਼ਲਮ ਿਵਚ ਆਉਣ ਦੇਵ ੇਭਾਵT ਉਸ ਨB  ਆਪਣੇ ਭਾਈ ਅਮਨc ਨ 
ਦਾ ਕਤਲ ਕਰ ਿਦੱਤਾ ਸੀ। ਉਸ ਬੁੱ ਧੀਮਾਨ ਇਸਤਰੀ ਨB  ਇਹ ਕਿਹੰਦੇ ਹੋਏ ਦਾਊਦ ਦੀ ਤਾਰੀਫ 
ਕੀਤੀ ਿਕ ਉਹ “ਭਿਲਆਈ ਅਤੇ ਬਿੁਰਆਈ ਦੇ ਿਸਆਣਨ ਿਵੱਚ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੇ ਦੂਤ ਵਰਗਾ ਹੈ”; 
ਕਈ ਆਇਤE ਦੇ ਬਾਅਦ, ਉਸ ਨB  ਿਕਹਾ ਿਕ “ਜੋ ਕੁਝ ਧਰਤੀ Rਤੇ ਹੰੁਦਾ ਹੈ ਉਹ ਦੇ ਜਾਣਨ ਨੰੂ 
ਮੇਰਾ ਮਹਾਰਾਜ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੇ ਦੂਤ ਦੀ ਬੁੱ ਧ ਅਨੁਸਾਰ ਬੁੱ ਧਵਾਨ ਹੈ” (2 ਸਮੂਏਲ 14:17, 
20)।  

ਿਫਰ ਵੀ, ਇਹ ਦਲੀਲ ਦੋ ਕਾਰਨE ਦੇ ਕਾਰਨ ਮਨਾਉਣ ਿਵਚ ਅਸਫਲ ਰਹੀ ਹੈ। ਸਭ ਤA 
ਪਿਹਲਾ ਇਹ ਿਕ ਤਕੋਆਹ ਦੀ ਇਸਤਰੀ ਨB  ਸਪੱਸ਼ਟ ਤੌਰ ਤੇ ਦਾਊਦ ਦੇ ਿਗਆਨ ਨੰੂ ਵਧਾ-
ਚੜHਾ ਕੇ ਪੇਸ਼ ਕੀਤਾ ਸੀ, ਿਕYਿਕ ਉਸ ਨੰੂ ਧਰਤੀ Rਤਲੀ ਹਰ ਚੀਜ਼ ਦਾ ਿਗਆਨ ਨਹM ਸੀ। 
ਦੂਸਰਾ, ਬਾਈਬਲ ਦੀ ਕਹਾਣੀ ਦੇ ਅਨੁਸਾਰ, ਆਦਮ ਅਤੇ ਹੱਵਾਹ ਨੰੂ ਿਵਸ਼ਵ-ਿਵਆਪੀ ਿਗਆਨ 
ਨਹM ਿਮਿਲਆ ਸੀ, ਅਸਲ ਿਵਚ, ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਬਾਰੇ, ਸੱਪ ਬਾਰੇ, ਜE ਜੀਵਨ ਦੇ ਬਾਰੇ ਬਹੁਤ 
ਘੱਟ ਜਾਣਕਾਰੀ ਰੱਖਦੇ ਸਨ। ਜੇਕਰ ਪੌਲੁਸ ਰਸੂਲ-ਹਜ਼ਾਰE ਸਾਲE ਬਾਅਦ-ਿਸਰਫ ਇਹ 
ਕਿਹੰਦਾ ਹੈ ਿਕ ਉਹ “ਕਝੁ ਕੁਝ” ਜਾਣਦਾ ਸੀ (1 ਕੁਿਰੰਥੀਆਂ 13:9), ਤE ਧਰਤੀ Rਤੇ ਮਨੱੁਖ 
ਜਾਤੀ ਦੀ ਯਾਤਰਾ ਦੇ ਸ਼ੁਰੂਆਤ ਿਵਚ ਆਦਮ ਅਤੇ ਹੱਵਾਹ ਦੇ ਿਵਸ਼ੇ ਿਵਚ ਇਸ ਤA ਹੋਰ ਿਕੰਨਾ 
ਵਧੀਕ ਿਕਹਾ ਜਾ ਸਕਦਾ ਸੀ!  

3. ਤੀਸਰਾ ਿਵਚਾਰ ਇਹ ਹੈ ਿਕ “ਭਲੇ ਤੇ ਬੁਰੇ ਦੀ ਿਸਆਣ” ਨB  ਚੰਗੇ ਅਤੇ ਬੁਰੇ ਦੀ 
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ਪਛਾਣ ਕਰਨ ਦੀ ਕਾਬਲੀਅਤ ਨੰੂ ਦਰਸਾਇਆ ਹੈ, ਿਜਸ ਤA ਿਬਨE ਮਨੱੁਖ ਆਪਣੇ ਦੁਆਰਾ 
ਕੀਤੇ ਕੰਮE ਦੇ ਲਈ ਿਜ਼ੰਮੇਵਾਰ ਨਹM ਹੰੁਦੇ ਹਨ। ਉਜਾੜ ਿਵਚ, ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨB  ਇਸਰਾਏਲੀਆਂ ਨੰੂ 
ਿਕਹਾ ਿਕ ਉਹ ਆਪਣੇ ਿਵਦਰੋਹ ਦੇ ਕਾਰਨ ਕਨਾਨ ਿਵਚ ਨਹM ਵੜਣਗੇ; ਪਰ ਉਨH E ਦੇ “ਪੱੁਤ=,” 
ਿਜਨH E ਨੰੂ “ਭਲੇ ਬੁਰੇ ਦੀ ਿਸਆਣ ਨਹੀ” (ਿਬਵਸਥਾ ਸਾਰ 1:39), ਇੱਕ ਿਦਨ ਚੰਗੇ ਦੇਸ ਿਵਚ 
ਪ=ਵੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਉਸ ਨੰੂ ਹਾਸਲ ਕਰਨਗੇ। ਇਹੀ ਕਥਨ ਇਸਰਾਏਲ ਦੇ ਇਤਹਾਸ ਿਵਚ ਬਹੁਤ 
ਸਾਲ ਬਾਅਦ ਬਜ਼ੁਰਗ ਬਰਿਜ਼ੱਲਈ ਨB  ਵੀ ਿਦੱਤਾ ਸੀ। ਜਦA ਦਾਊਦ ਨB  ਇੱਕ ਸਲਾਹਕਾਰ ਦੇ 
ਰੂਪ ਿਵਚ ਉਸ ਨੰੂ ਸ਼ਾਹੀ ਦਰਬਾਰ ਦੇ ਿਵਚ ਇੱਕ ਸਥਾਨ ਦੇਣ ਦੀ ਪੇਸ਼ਕਸ਼ ਕੀਤੀ, ਤE ਉਸ ਨB  
ਇੱਕ ਪ=ਸ਼ਨ ਪੱੁਿਛਆ ਿਜਸ ਦੇ Rਤਰ ਦਾ ਅਨੁਮਾਨ “ਨਹM” ਸੀ: “ਭਲਾ, ਮa ਚੰਗਾ ਮੰਦਾ ਿਸਆਣ 
ਸੱਕਦਾ ਹE [‘ਮਾੜਾ”; KJV]?” (2 ਸਮੂਏਲ 19:35)। ਅੱਸੀ ਸਾਲE ਦੀ ਉਮਰ ਿਵਚ, ਉਸ ਨB  
ਸੋਿਚਆ ਿਕ ਉਹ ਬਹੁਤ ਹੀ ਿਜ਼ਆਦਾ ਬੁੱ ਢਾ ਹੋ ਿਗਆ ਸੀ ਿਕ ਉਹ ਰਾਜਾ ਨੰੂ ਦੇਣ ਦੇ ਲਈ ਚੰਗੀ 
ਜE ਮਾੜੀ ਸਲਾਹ ਿਵਚ ਫੈਸਲਾ ਨਹM ਕਰ ਸਕਦਾ ਸੀ। ਸਪੱਸ਼ਟ ਤੌਰ ਤੇ ਉਸ ਦੀ ਮਾਨਿਸਕ 
ਅਤੇ ਸਰੀਰਕ ਅੰਦਰੂਨੀ ਸ਼ਕਤੀ ਇਸ ਹੱਦ ਤਕ ਿਵਗੜ ਚੱੁਕੀ ਸੀ ਿਕ ਉਸ ਨB  ਰਾਜੇ ਦੇ ਸੱਦਾ ਨੰੂ 
ਰੱਦ ਿਦੱਤਾ।23 

ਪਰ, Rਪਰ ਿਦੱਤੀਆਂ ਗਈਆਂ ਉਦਾਹਰਣE ਦੇ ਿਵਚA ਕੋਈ ਵੀ ਸਿਥਤੀ ਬਾਗ ਿਵਚ ਆਦਮ 
ਅਤੇ ਹੱਵਾਹ ਦੀ ਸਿਥਤੀ ਤੇ ਲਾਗੂ ਨਹM ਹੰੁਦੀ ਹੈ। ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨB  ਛੋਟੇ ਬੱਿਚਆਂ ਨੰੂ ਨਹM ਫਿੜਆ 
ਸੀ, ਿਜਨH E ਦੀ ਉਮਰ ਜਵਾਬਦੇਹੀ ਦੀ ਨਹM ਹੋਈ ਸੀ, ਿਕ ਉਹ ਜੰਗਲ ਿਵਚ ਇਸਰਾਏਲ ਦੇ 
ਿਵਦਰੋਹ ਦੇ ਲਈ ਿਜ਼ੰਮੇਵਾਰ ਸਨ, ਭਾਵT ਉਨH E ਨB  ਉਸ ਿਵਚ ਿਹੱਸਾ ਿਲਆ ਸੀ ਜE ਨਹM। 
ਬਰਿਜ਼ੱਲਈ ਦੀ ਸਿਥਤੀ ਿਵਚ, ਉਹ ਇੰਨਾ ਿਜ਼ਆਦਾ ਬੁੱ ਢਾ ਹੋ ਿਗਆ ਸੀ ਿਕ ਵੱਿਡਆਂ ਮੱੁਿਦਆਂ 
ਦੇ ਦਬਾਅ ਿਵਚ ਖੜੇ ਹੋ ਕੇ ਚੰਗੀ ਤਰHE ਸੋਚ ਸਕੇ ਅਤੇ ਰਾਜੇ ਨੰੂ ਚੰਗੀ ਸਲਾਹ ਦੇ ਸਕ।ੇ ਇਨH E 
ਉਦਾਹਰਣE ਦੀ ਤੁਲਨਾ ਿਵਚ, ਆਦਮ ਅਤੇ ਹੱਵਾਹ ਨਾ ਹੀ ਬਹੁਤ ਹੀ ਛੋਟੇ ਬੱਚੇ ਸਨ ਨਾ ਹੀ 
ਬਹੁਤ ਹੀ ਿਜ਼ਆਦਾ ਬੁੱ ਢੇ ਿਕ ਭਲੇ ਤੇ ਬੁਰੇ ਦੇ ਿਬਰਛ ਤA ਖਾਣ ਦੇ ਿਵਰੱੁਧ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੀ ਮਨਾਹੀ 
ਨੰੂ ਸਮਝ ਨਾ ਸਕਦੇ ਹੋਣ। ਉਹ ਇਸ ਚੇਤਾਵਨੀ ਨੰੂ ਸਮਝਦੇ ਸਨ ਿਕ, ਜਕੇਰ ਉਨH E ਨB  ਉਸ ਤA 
ਖਾਧਾ, ਤE ਉਹ ਜ਼ਰੂਰ ਹੀ ਮਰ ਜਾਣਗੇ; ਇਸ ਲਈ ਆਪਣੀ ਅਣਆਿਗਆਕਾਰੀ ਦੇ ਉਹ ਪੂਰੀ 
ਤਰHE ਦੇ ਨਾਲ ਆਪ ਿਜ਼ੰਮੇਵਾਰ ਸਨ।  

ਭਲੇ ਅਤੇ ਬੁਰੇ ਦੀ ਿਸਆਣ ਦੇ ਿਬਰਛ ਦਾ ਕਈੋ ਵੀ ਮਹੱਤਵ ਿਨਰਧਾਰਤ ਕਰਨ ਦਾ ਕੋਈ 
ਵੀ ਯਤਨ ਕਰਨ ਤA ਪਿਹਲਾ ਸੱਪ ਦੇ ਕਥਨ ਨੰੂ ਿਧਆਨ ਿਵਚ ਰੱਖਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ: “. . . ਿਜਸ 
ਿਦਨ ਤੁਸM ਉਸ ਤA ਖਾਓਗੇ ਤੁਹਾਡੀਆਂ ਅੱਖੀਆਂ ਖੁਲH ਜਾਣਗੀਆਂ ਅਤੇ ਤੁਸM ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੇ ਵEਙੁ 
ਭਲੇ ਤੇ ਬੁਰੇ ਦੀ ਿਸਆਣਵਾਲੇ ਹੋ ਜਾਓਗੇ” (3:5)। ਸੱਪ ਦੇ ਦਾਿਵਆਂ ਦੇ ਿਵਚ ਇੱਕ ਸੱਚਾਈ ਦਾ 
ਤੱਤ ਸੀ। ਿਡੱਗਣ ਤA ਬਾਅਦ, ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨB  ਿਕਹਾ, “ਵੇਖੋ ਆਦਮੀ ਭਲੇ ਬਰੇੁ ਦੀ ਿਸਆਣ ਿਵੱਚ 
ਸਾਡੇ ਿਵੱਚA ਇੱਕ ਵਰਗਾ ਹੋ ਿਗਆ” (3:22)। ਪਰਤਾਵੇ ਅਤੇ ਮਨੱੁਖ ਦੇ ਪਿਹਲੇ ਪਾਪ ਦੇ ਪ=ਸੰਗ 
ਿਵਚ, ਿਸਰਫ ਇੱਕੋ ਅਰਥ ਿਵਚ ਮਨੱੁਖ ਪਾਪ ਅਤੇ ਬੁਰਾਈ ਦੇ ਪ=ਿਤ ਜਾਗਰੂਕਤਾ ਿਵਚ 
ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੇ “ਸਮਾਨ” ਬਣ ਿਗਆ ਸੀ। ਬੁੱ ਧਵਾਨ ਮਨੱੁਖ ਨB  ਿਲਿਖਆ ਹੈ, “ਯਹੋਵਾਹ ਦਾ ਭ ੈ
ਿਗਆਨ ਦਾ ਮੂਲ ਹੈ, ਬੁੱ ਧ ਅਤੇ ਿਸੱਿਖਆ ਨੰੂ ਮੂਰਖ ਤੱੁਛ ਜਾਣਦੇ ਹਨ” (ਕਹਾਉਤE 1:7)। ਇਸ 
ਤA ਪਤਾ ਲੱਗਦਾ ਹੈ ਿਕ “ਜਕੇਰ ਮਨੱੁਖ ਸੱਚਮੱੁਚ ਬੁੱ ਧੀਮਾਨ ਹੋਵੇਗਾ ਅਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਿਵਚ ਪੂਰੇ 
ਿਵਸ਼ਵਾਸ ਦਾ ਇੱਕ ਜੀਵਨ ਜੀਵੇਗਾ ਤE ਮਨੱੁਖ ਦੀ ਇਕਮਾਤਰ ਯੋਗ ਦਸ਼ਾ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੇ Rਤੇ 
ਉਸ ਦਾ ਿਵਸ਼ਵਾਸ ਹੋਵੇਗਾ ਨਾ ਿਕ ਆਪਣੇ ਿਗਆਨ ਦੀ ਇੱਕ ਸਵੈ-ਿਨਰਭਰਤਾ।”24  

ਿਹਜ਼ਕੀਏਲ 28:1-19 ਉਤਪਤ ਦੇ ਿਵਰਤEਤ ਦੀ ਨਜ਼ਦੀਕੀ ਸਮਾਨਤਾ ਪ=ਦਾਨ ਕਰਦਾ 
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ਹੈ। ਬਹੁਤ ਹੀ ਿਜ਼ਆਦਾ ਪ=ਤੀਕਾਤਮਕ ਭਾਸ਼ਾ ਿਵਚ, ਨਬੀ ਨB  ਦੱਿਸਆ ਿਕ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨB  ਸੂਰ ਦੇ 
ਰਾਜੇ ਨੰੂ ਿਕਵT ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੇ ਬਾਗ (ਅਦਨ) ਿਵਚA ਬਾਹਰ ਕੱਿਢਆ ਸੀ ਿਕYਿਕ ਉਸ ਦਾ ਿਦਲ 
ਘਮੰਡ ਦੇ ਕਾਰਨ ਫੁੱਲ ਿਗਆ ਸੀ। ਉਸ ਨB  ਸੋਿਚਆ ਿਕ ਉਹ ਦਾਨੀਏਲ ਨਾਲA ਵੀ ਵੱਧ ਕ ੇ
ਬੁੱ ਧੀਮਾਨ ਅਤੇ ਇੱਕ ਦੇਵਤਾ ਸੀ (ਿਹਜ਼ਕੀਏਲ 28:1-6, 12-17)। ਇਸ ਸੂਰ ਦੇ ਰਾਜ ੇਦਾ 
ਘਮੰਡ ਅਤੇ ਹੰਕਾਰ ਅਦਨ ਦੇ ਬਾਗ ਿਵਚ ਮਨੱੁਖ ਦੇ ਰਵੱਈਏ ਨੰੂ ਯਾਦ ਕਰਵਾYਦੇ ਸਨ; 
ਿਕYਿਕ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਤA ਇਲਾਵਾ ਿਕਸੇ ਹੋਰ ਸਰੋਤ ਤA ਬੁੱ ਧੀ (ਿਗਆਨ) ਦੀ ਇੱਛਾ ਕਰਦੇ ਹੋਏ, 
ਇੱਕ ਮਨੱੁਖ ਨe ਿਤਕ ਸੁਤੰਤਰਤਾ ਦੀ ਘੋਸ਼ਣਾ ਕਰਕੇ ਅਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੀ ਪਰਗਟ ਇੱਛਾ ਤA ਿਬਨE 
ਸਹੀ ਅਤੇ ਗਲਤ ਨੰੂ ਿਨਰਧਾਰਤ ਕਰਕੇ ਆਪਣੇ ਆਪ ਦਾ ਦੇਵਤਾ ਬਣ ਜEਦਾ ਹੈ। ਿਸਰਫ 
ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ, ਿਜਸ ਨB  ਸਾਰੀਆਂ ਚੀਜ਼E ਦੀ ਸਿਰਸ਼ਟੀ ਕੀਤੀ ਹੈ ਸਮT ਅਤੇ ਸਥਾਨ ਦੀ ਸੀਮਾ ਿਵਚ 
ਬੱਿਝਆ ਹੋਇਆ ਨਹM ਹੈ, ਉਸ ਿਵਚ ਇਹ ਜਾਣਨ ਦੀ ਯੋਗਤਾ ਹੈ ਿਕ ਸੱਚਮੱੁਚ ਮਨੱੁਖ ਦੇ 
ਜੀਵਨ ਿਵਚ ਕੀ ਸਹੀ ਅਤੇ ਗਲਤ ਹੈ। ਿਫਰ ਵੀ, ਕਮਜ਼ੋਰ ਅਤੇ ਸੀਿਮਤ ਲੋਕE ਦੇ ਲਈ, ਹਮੇਸ਼ਾ 
ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੇ ਿਵਸ਼ੇਸ਼ ਅਿਧਕਾਰ ਨੰੂ ਹੜੱਪਣ ਦਾ ਪਰਤਾਵਾ ਹੰੁਦਾ ਹੈ।  

ਚਾਰ ਨਦੀਆ ਂ(2:10-14)  

10ਅਤ ੇ ਇੱਕ ਦਿਰਆ ਉਸ ਬਾਗ ਨੰੂ ਿਸੰਜਣ ਲਈ ਅਦਨ ਤA ਿਨੱਕਿਲਆ ਅਤ ੇ RਥA 
ਵੰਿਡਆ ਿਗਆ ਅਰ ਚਾਰ ਿਹੱਸ ੇਹ ੋਿਗਆ 11ਇੱਕ ਦਾ ਨਾY ਪੀਸਨੋ ਹ ੈਿਜਹੜਾ ਸਾਰ ੇਹਵੀਲਾਹ 
ਦਸੇ ਨੰੂ ਘਰੇਦਾ ਹ ੈ ਿਜੱਥ ੇਸਨੋਾ ਹ।ੈ 12ਅਰ ਉਸ ਦਸੇ ਦਾ ਸਨੋਾ ਚੰਗਾ ਹ ੈਅਰ Rਥ ੇਮਤੋੀ ਤ ੇ
ਸਲੇੁਮਾਨੀ ਪੱਥਰ ਵੀ ਹਨ। 13ਦਜੂੀ ਨਦੀ ਦਾ ਨਾY ਗੀਹਨੋ ਹ ੈ ਿਜਹੜੀ ਸਾਰ ੇਕਸ਼ੂ ਦਸੇ ਨੰੂ 
ਘਰੇਦੀ ਹ।ੈ 14ਤੀਜੀ ਨਦੀ ਦੀ ਨਾY ਿਹੱਦਕਲ ਹ ੈਿਜਹੜੀ ਅੱਸ਼ਰੂ ਦ ੇਚੜHਦ ੇਪਾਸ ੇਜEਦੀ ਹ ੈਅਤ ੇ
ਚਥੌੀ ਫਰਾਤ ਹ।ੈ  

ਆਇਤ 10. ਬਾਗ ਨੰੂ ਇੱਕ ਦਿਰਆ ਦੇ ਦੁਆਰਾ ਚੰਗੀ ਤਰHE ਿਸੰਿਜਆ ਿਗਆ ਜੋ ਅਦਨ ਤA 
ਿਨੱਕਿਲਆ, ਅਰਥਾਤ, ਉਹ ਵੱਡਾ ਖੇਤਰ ਿਜਸ ਨੰੂ “ਅਦਨ” ਿਕਹਾ ਿਗਆ ਸੀ (ਵੇਖੋ ਿਟੱਪਣੀਆਂ 
2:8)। ਉਹ ਦਿਰਆ ਬਾਗ ਨੰੂ ਿਸੰਜਣ ਲਈ ਅਦਨ ਤA ਿਨੱਕਿਲਆ ਅਤੇ RਥA ਵੰਿਡਆ ਿਗਆ 
ਅਰ ਅਰ ਚਾਰ ਿਹੱਸ ੇਹ ੋ ਿਗਆ। ਇਬਰਾਨੀ ਸ਼ਬਦ ਿਜਸ ਦਾ ਅਨੁਵਾਦ “ਦਿਰਆ” ( םישִׁארָ , 
ਰੋਸ਼ਿਹਮ) ਕੀਤਾ ਿਗਆ ਹੈ, ਜੜH ਸ਼ਬਦ שׁאֹר  (ਰੋਸ਼) ਤA ਆYਦਾ ਹੈ, ਿਜਸ ਦਾ ਮੱੁਖ ਅਰਥ ਹੈ 
“ਿਸਰ।”25 ਪਰ, ਇਹ ਸਪੱਸ਼ਟ ਨਹM ਹੈ ਿਕ ਇਸ ਪ=ਸੰਗ ਿਵਚ ਇਸ ਦਾ ਅਨੁਵਾਦ ਿਕਵT ਕੀਤਾ 
ਜਾਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। NIV ਅਨੁਵਾਦ ਕਿਹੰਦਾ ਹੈ ਿਕ ਉਹ ਦਿਰਆ ਜੋ “ਅਦਨ ਤA ਿਨੱਕਿਲਆ” 
“ਚਾਰ ਮੱੁਖ ਨਦੀਆਂ  ਦੇ ਿਵਚ ਵੰਿਡਆ ਿਗਆ,” ਪਰ NRSV ਅਤੇ NJPSV ਦੋਵT ਅਨੁਵਾਦ 
ਮੰਨਦੇ ਹਨ ਿਕ ਅਦਨ ਦਾ ਦਿਰਆ “ਚਾਰ ਭਾਗE ਿਵਚ ਵੰਿਡਆ ਿਗਆ” (ਜ਼ੋਰ ਿਦੱਤਾ ਿਗਆ 
ਹੈ)।  

ਆਇਤ 10 ਿਵਚ ਭਾਸ਼ਾ ਦੀ ਮੁਸ਼ਕਲ ਨੰੂ ਿਧਆਨ ਿਵਚ ਰੱਖਦੇ ਹੋਏ,26 ਕੁਝ ਲੋਕE ਨB  
ਦਾਅਵਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਿਕ ਲੇਖਕ ਇੱਥੇ ਮਨੱੁਖ ਜਾਤੀ ਦੇ ਪਿਹਲੇ ਘਰ ਦੇ ਰੂਪ ਿਵਚ ਇੱਕ ਅਦਨਾਨ 
ਯੂਟੋਿਪਆ ਦਾ ਇੱਕ ਿਮਿਥਹਾਸਕ ਵਰਣਨ ਦੇ ਿਰਹਾ ਹੈ। ਪਰ, ਇਸ ਿਵਚਾਰ ਨੰੂ ਜਲਦੀ ਦਾ 
ਨਾਲ ਰੱਦ ਕੀਤਾ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਿਕYਜੋ ਲੇਖਕ ਮੇਸੋਪੋਟਾਮੀਅਨ ਖੇਤਰ ਦੇ ਬਗੀਚੇ ਿਵਚ 
ਸਿਥਤ ਸੀ ਿਜਸ ਿਵਚA “ਿਹੱਦਕਲ” ਅਤੇ “ਫਰਾਤ” ਨਦੀਆਂ ਵੱਗਦੀਆਂ ਸਨ (2:14)।  

ਹੋਰਨE ਨB  ਸਹੀ ਸ਼ਬਦE ਦੇ ਨਾਲ ਭਾਸ਼ਾ ਦੇ ਸਹੀ ਅਰਥ ਨੰੂ ਸਮਿਝਆ ਹੈ, ਅਤੇ ਉਨH E ਨB  
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ਅਦਨ ਦੇ ਬਾਗ ਦੇ ਲਈ ਦੋ ਸੰਭਾਵਤ ਸਥਾਨE ਦੀ ਪਛਾਣ ਕੀਤੀ ਹੈ। ਦੂਜੇ ਪਾਸੇ, ਜੇਕਰ 
ਰੋਸ਼ਿਹਮ ਦਾ ਅਰਥ “ਦਿਰਆ” ਹੈ, ਤE ਬਾਗ ਤੁਰਕੀ ਦੇ ਪੂਰਬੀ ਪਹਾੜE (ਇਤਹਾਸਕ 
ਅਰਮੇਨੀਆ) ਦੇ ਿਵਚ ਹੋਣਾ ਸੀ, ਿਜੱਥA ਿਹੱਦਕਲ ਅਤੇ ਫਰਾਤ ਨਦੀਆਂ ਉਤਪੰਨ ਹੰੁਦੀਆਂ 
ਹਨ।27 ਦੂਜੇ ਪਾਸੇ, ਜਕੇਰ ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਅਰਥ “ਸ਼ਾਖਾਵE” ਹੈ, ਤE ਬਾਗ ਪੱਛਮੀ ਇਰਾਕ ਜE 
ਕੁਵੈਤ ਿਵਚ ਸਿਥਤ ਸੀ, ਫ਼ਾਰਸੀ ਖਾੜੀ ਦੇ Rਤਰ ਵੱਲ (ਜE ਇਸ ਦੇ ਹੇਠE, ਇਹ ਮੰਨਦੇ ਹੋਏ 
ਿਕ ਸਮT ਦੇ ਨਾਲ ਪਾਣੀ ਦਾ ਸਤਰ ਵੱਧ ਿਗਆ ਹੈ)। ਬਾਅਦ ਦੇ ਿਵਚਾਰ, ਜੋ ਅਦਨ ਦਾ ਬਾਗ ਨੰੂ 
ਖਾੜੀ ਦੇ ਨB ੜੇ (ਜE ਹੇਠE) ਰੱਖਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਦਾ ਸਮਰਥਨ ਕਰਨ ਦੇ ਲਈ ਵਧੇਰੇ ਸਬੂਤ 
ਜਾਪਦੇ ਹਨ।  

ਆਇਤE 11, 12. ਬਾਗ ਦੀ ਉਤਪਤ ਦੇ ਿਵਰਤEਤ ਿਵਚ ਿਜ਼ਕਰ ਕੀਤੇ ਗਏ ਪਿਹਲੇ 
ਦਿਰਆ ਨੰੂ ਿਨਸ਼ਚਤ ਰੂਪ ਿਵਚ ਪਛਾਿਣਆ ਨਹM ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਦਾ ਨਾਮ ਪੀਸਨੋ ਸੀ, 
ਿਜਹੜੀ ਸਾਰ ੇਹਵੀਲਾਹ ਦਸੇ ਨੰੂ ਘਰੇਦਾ ਹ ੈ ਿਜੱਥ ੇਸਨੋਾ ਹ ੈ [ਸੀ]l  ਮੁਸ਼ਕਲ ਇਹ ਹੈ ਿਕ 
“ਪੀਸੋਨ” ਪੁਰਾਣੇ ਨB ਮ ਦੇ ਹੋਰ ਿਕਸੇ ਭਾਗ ਿਵਚ ਨਹM ਆYਦਾ ਹੈ, ਅਤੇ ਿਵਦਵਾਨ ਇਸ ਦੇ 
ਇਬਰਾਨੀ ਮੂਲ ਤA ਅਿਨਸ਼ਚਤ ਹਨ। ਕੁਝ ਲੋਕ ਭਾਰਤ ਦੀ ਿਸੰਧ ਜE ਗੰਗਾ ਨਦੀ ਦੇ ਨਾਲ ਇਸ 
ਦੀ ਪਛਾਣ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਭਾਵT ਇਹ ਿਹੱਦਕਲ ਅਤੇ ਫਰਾਤ ਤA ਬਹੁਤ ਹੀ ਦੂਰ ਸਿਥਤ ਹਨ। ਹੋਰ 
ਦੂਸਰੇ ਕਿਹੰਦੇ ਹਨ ਿਕ ਇਰਾਨ ਿਵਚ ਵਗਣ ਵਾਲੀ ਕਰੁਨ ਨਦੀ ਫਰਾਤ ਨਦੀ ਹੈ, ਜE ਹੋ ਸਕਦਾ 
ਹੈ ਅਰਬ ਿਵਚਲੀ ਇੱਕ ਨਦੀ ਿਕYਿਕ ਇਸ ਿਵਚ ਹਵੀਲਾਹ ਅਤੇ ਇਸ ਦੇ ਸੋਨB  ਦਾ ਵਰਣਨ 
ਆਇਆ ਹੈ। ਰਾਸ਼ਟਰE ਦੀ ਸਾਰਣੀ ਿਵਚ, ਹਵੀਲਾਹ ਨਾਮ ਉਨH E ਲੋਕE ਦੇ ਨਾਲ ਜੁਿੜਆ 
ਹੋਇਆ ਹੈ ਜੋ ਆਿਖਰਕਾਰ ਅਫ਼ਰੀਕਾ (10:6, 7) ਅਤੇ ਅਰਬ ਦੇ ਖੇਤਰE ਿਵਚ ਵੱਸ ਗਏ ਸਨ 
(10:29; ਵਖੋੇ 25:18)। 

ਿਕYਿਕ ਹਵੀਲਾਹ ਦੇ ਸੰਬੰਧ ਿਵਚ ਸੋਨB , ਮੋਤੀ, ਅਤੇ ਸੁਲੇਮਾਨੀ ਪੱਥਰ ਦਾ ਿਜ਼ਕਰ ਕੀਤਾ 
ਿਗਆ ਹੈ, ਅਤੇ ਇਹ ਸਾਰੇ ਲਾਲ ਸਮੰੁਦਰ ਦੇ ਨਾਲ ਨਾਲ ਸਾਊਦੀ ਅਰਬ ਿਵਚ ਪਾਏ ਜEਦੇ 
ਹਨ। ਅੱਜ, ਸਾਊਦੀ ਅਰਬ ਿਵਚ ਮਦੀਨਾ ਦੇ ਕਲੋ ਸਿਥਤ ਸਭ ਤA ਅਮੀਰ ਖਾਣE ਿਵਚA ਇੱਕ 
ਮਹਦ ਅਹਾ-ਦਾਹਾਬ ਹੈ, ਿਜਸ ਦਾ ਅਰਥ “ਸੋਨB  ਦਾ ਪੰਘੂੜਾ” ਹੈ; ਪ=ਾਚੀਨ ਕਾਲ ਿਵਚ ਇਸ 
ਖੇਤਰ ਿਵਚ ਬਹੁਤ ਸਾਰੀਆਂ ਖਾਣE ਖੋਦੀਆਂ ਗਈਆਂ ਸਨ। ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ ਿਕ ਪੀਸੋਨ ਨਦੀ ਦਾ 
ਸਰੋਤ ਆਸ-ਪਾਸ ਦੇ ਖੇਤਰ ਦੇ ਿਵਚ ਹੋਵ।ੇ ਅਰਬ ਦੇ ਰੇਿਗਸਤਾਨ ਿਵਚ ਰੇਤ ਦੇ ਨਮੂਨB  ਦੀਆਂ 
ਸੈਟਾਲਾਈਟ ਤਸਵੀਰE ਨB  ਇੱਕ ਪ=ਾਚੀਨ ਤੂਫਾਨ ਦਾ ਖੁਲਾਸਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਜੋ “ਮਦੀਨB  ਦੇ ਨB ੜੇ 
ਿਹਜਾਜ਼ ਪਹਾੜE ਤA ਸਾਊਦੀ ਅਰਬ ਦੇ Rਤਰ ਪੂਰਬ ਕੂਵੈਤ ਿਵਚ ਫ਼ਾਰਸ ਦੀ ਖਾੜੀ ਿਵਚ 
ਿਹੱਦਕਲ ਅਤੇ ਫਰਾਤ ਦੇ ਮੰੂਹ ਦੇ ਨB ੜੇ ਕੁਵੈਤ ਿਵਚ ਫ਼ਾਰਸੀ ਖਾੜੀ ਤਕ ਚਲਾ ਜEਦਾ ਹੈ।”28  

ਆਇਤ 13. ਦਜੂੀ ਨਦੀ ਗੀਹਨੋ ਸੀ, ਿਜਹੜੀ ਸਾਰ ੇਕਸ਼ੂ ਦਸੇ ਨੰੂ ਘਰੇਦੀ ਸੀ। ਇਸ ਨਦੀ 
ਦਾ ਸਥਾਨ ਵੀ ਬਹੁਤ ਹੀ ਿਵਵਾਦ ਵਾਲਾ ਹੈ ਿਕYਿਕ ਪੁਰਾਣੇ ਨB ਮ ਦੇ ਗੀਹੋਨ ਦੇ ਹੋਰ ਸਾਰੇ 
ਹਵਾਲੇ ਤਾਜ਼ ੇ ਪਾਣੀ ਦੇ ਚਸ਼ਿਮਆਂ ਦਾ ਸੰਕੇਤ ਿਦੰਦੇ ਹਨ। ਜ ੋ ਦਾਊਦ ਦੇ ਸ਼ਿਹਰ ਦੇ ਹੇਠE 
ਿਕਦਰੋਨ ਦੀ ਵਾਦੀ ਿਵਚA ਫੁੱ ਟਦੇ ਸਨ। ਇਹ ਪੁਰਾਣੇ ਨB ਮ ਦਾ ਯਰੂਸ਼ਲਮ ਦਾ ਇਕਮਾਤਰ ਤਾਜ਼ੇ 
ਪਾਣੀ ਦਾ ਸਰੋਤ ਸੀ (1 ਰਾਿਜਆਂ 1:33, 38, 45; 2 ਇਤਸਾ 32:30; 33:14)। ਿਕYਿਕ 
ਗੀਹੋਨ ਨਦੀ ਕੂਸ਼ ਦੇ ਸਾਰੇ ਦੇਸ ਦੇ ਚਾਰੇ ਪਾਸੇ ਵਿਹੰਦੀ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਇਹ ਦੀ ਪਛਾਣ 
ਯਰੂਸ਼ਲਮ ਦੇ ਝਰਿਨਆਂ ਦੇ ਰੂਪ ਿਵਚ ਕਰਨਾ ਅਸੰਭਵ ਹੈ।  

ਕਈ ਲੋਕ ਗੀਹੋਨ ਦੀ ਪਛਾਣ ਭਾਰਤ ਦੀ ਇੱਕ ਨਦੀ ਜE ਅਫ਼ਰੀਕਾ ਦੀ ਨੀਲ ਨਦੀ ਦੇ 
ਰੂਪ ਿਵਚ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਪਰ ਇਹ ਸੁਝਾਅ ਸੰਦੇਹ ਭਰੇ ਹਨ। ਪੂਰਵੀ ਤੁਰਕੀ (ਇਤਹਾਸਕ 
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ਅਰਮੇਨੀਆ) ਿਵਚ ਅਦਨ ਨੰੂ ਭਾਲਣ ਵਾਲੇ ਲੋਕ ਉਸ ਖੇਤਰ ਦੀ ਇੱਕ ਨਦੀ ਦੇ ਨਾਲ ਇਸ ਦੀ 
ਪਛਾਣ ਕਰਦੇ ਹਨ। 2:13 ਿਵਚ ਦੱਸੀ ਗਈ ਖਾਸ ਨਦੀ ਨੰੂ ਿਨਰਧਾਿਰਤ ਕਰਨ ਿਵਚ ਮੱੁਖ 
ਮੁਸ਼ਕਲ “ਕੂਸ਼ ਦੀ ਧਰਤੀ” ਦਾ ਅਰਥ ਹੈ। ਆਮ ਤੌਰ ਤੇ, ਪੁਰਾਣੇ ਨB ਮ ਿਵਚ “ਕੂਸ਼” ( שׁוּכּ , 
ਕੂਸ਼), ਖਾਸ ਤੌਰ ਤੇ ਨਬੀਆਂ ਦੀਆਂ ਪੁਸਤਕE ਿਵਚ, ਅਫ਼ਰੀਕਾ ਦਾ Rਪਰੀ ਨੀਲ ਖੇਤਰ 
ਨੂਬੀਆ ਜE ਇਥੋਪੀਆ ਨੰੂ ਦਰਸਾYਦਾ ਹੈ।29 ਪਰ, ਹਾਮ ਦੇ ਪੱੁਤਰE ਿਵਚA ਇੱਕ ਕੂਸ਼ ਸੀ, ਜ ੋ
ਿਨਰਮੋਦ ਦਾ ਿਪਤਾ ਸੀ, ਿਜਸ ਨB  “ਬਾਬਲ ਅਤੇ ਇਰੇਕ ਅਤੇ ਅਕਾਦ [ਅਕਕਾਦ] ਅਤੇ 
ਕਲਨB ਹ, ਿਸ਼ਨਾਰ ਦੇ ਦੇਸ ਿਵਚ ਆਪਣੇ ਰਾਜ ਨੰੂ ਸ਼ੁਰੂ ਕੀਤਾ।” RਥA, ਉਹ “ਅਸੀਰੀਆ, ਨੰੂ 
ਿਗਆ ਅਤੇ ਨੀਨਵਾਹ ਨੰੂ ਅਤੇ ਬਹੁਤ ਸਾਰੇ ਹੋਰਨE ਸ਼ਿਹਰE ਨੰੂ ਉਸਾਿਰਆ” (10:6-11)।  

ਉਤਪਤ ਦੀ ਵੰਸ਼ਾਵਲੀ, ਿਫਰ, ਕੁਛ ਦੇ ਵੰਸ਼ ਦੇ ਅਫ਼ਰੀਕਾ ਦੇ ਖੇਤਰ ਿਵਚ ਫੈਲਣ ਤA 
ਪਿਹਲE ਇੱਕ ਸਿਥਤੀ ਨੰੂ ਦਰਸਾYਦੀ ਹੈ ਜੋ ਇਕਦਮ ਿਮਸਰ ਦੇ ਦੱਖਣ ਿਵਚ ਹੈ - ਇੱਕ 
ਅਿਜਹਾ ਸਮE ਜਦA ਸ਼ਬਦ ਕੁਛ (ਕੂਸ਼) ਮੇਸੋਪੋਟਾਮੀਆ ਘਾਟੀ ਦੇ ਮਹਾਨ ਸ਼ਿਹਰE ਦੇ ਨਾਲ 
ਜੁਿੜਆ ਹੋਇਆ ਸੀ। ਇਹ ਸਪੱਸ਼ਟ ਹੈ ਿਕ ਿਕY ਕਦੀ ਕਦੀ ਸ਼ਬਦ ਕੂਸ਼ ਅਕਾਦੀ ਸ਼ਬਦ ਕਸ਼ਸ਼ੂ 
ਦੇ ਸਮਾਨ ਹੰੁਦਾ ਹੈ, ਜੋ ਮੇਸੋਪੋਟਾਮੀਆ ਿਵਚ ਸਿਥਤ ਕਸਦੀਆਂ ਦੀ ਪਹਾੜੀ ਭੂਮੀ ਦੀ ਪਛਾਣ 
ਕਰਵਾYਦਾ ਹੈ ਿਜਨH E ਿਵਚ ਿਹੱਦਕਲ ਨਦੀ ਵੱਗਦੀ ਹੈ। ਇਸ ਤA ਇਲਾਵਾ, ਇਸੇ ਕਾਰਨ ਕੁਛ ਨੰੂ 
ਕਸਦੀਆਂ ਦੇ ਪੂਰਵਜ ਿਕਹਾ ਜEਦਾ ਹੈ, ਿਜਨH E ਨB  12ਵM ਸਦੀ ਈ.ਵੀ. ਪੂਰਵ ਤਕ ਬਾਬਲ Rਤੇ 
ਰਾਜ ਕੀਤਾ ਸੀ।30 ਿਕYਿਕ ਗੀਹੋਨ ਨਦੀ ਕੂਸ਼ (ਕਸਦੀਆਂ) ਦੇ ਦੇਸ ਦੇ ਆਲੇ-ਦੁਆਲੇ ਵਿਹੰਦੀ 
ਸੀ, ਨਦੀ ਪੂਰਬ ਤA ਮੇਸੋਪੋਟਾਮੀਆ ਦੀ ਵਾਦੀ ਿਵਚ ਆਈ ਅਤੇ ਿਹੱਦਕਲ ਨਦੀ ਿਵਚ ਵਿਹ 
ਗਈ। ਅਿਜਹੀ ਸੰਭਾਵਨਾ ਨੰੂ ਸਾਮਰੀ ਤੌਰੇਤ ਿਵਚ ਅਸਕੋਪ ਦੇ ਨਾਲ “ਗੀਹੋਨ” ਦੇ ਸਥਾਨ 
ਬਦਲਣ ਦਾ ਸੁਝਾਅ ਵੀ ਿਦੱਤਾ ਿਗਆ ਹੈ, ਜੋ ਚੋਆਪੀਸ ਨਦੀ (ਕੇਰਕਸ਼ਾ ਦੇ ਰੂਪ ਿਵਚ ਜਾਿਣਆ 
ਜEਦਾ ਹੈ) ਨੰੂ ਦਰਸਾYਦਾ ਹੈ, ਜੋ ਿਹੱਦਕਲ ਨਦੀ ਦੇ ਪੂਰਬ ਵੱਲ ਵਿਹੰਦੀ ਹੈ।31  

ਆਇਤ 14. ਵਰਣਨ ਿਵਚ ਬਾਕੀ ਨਦੀਆਂ ਬਹੁਤ ਪnਿਸੱਧ ਹਨ। ਤੀਜੀ ਨਦੀ ਿਹੱਦਕਲ 
ਸੀ। “ਿਹੱਦਕਲ” ਯੂਨਾਨੀ ਨਾਮ Τίγρις ਦਾ ਿਲਪੀਅੰਤਰਨ ਹੈ ਜੋ LXX ਿਵਚ ਪਾਇਆ ਜEਦਾ 
ਹੈ, “ਜਦਿਕ ਿਹੱਦਕਲ” (KJV) ਮਸੋਰਾਿਟਕ ਿਲਖਤ (MT) ਿਵਚ ਇਬਰਾਨੀ ਨਾਮ ִלקֶדָּ֫ח  
(ਿਚਦੇਕਲੇ) ਦਾ ਇਬਰਾਨੀ ਿਲਪੀਅੰਤਰਨ ਹੈ। ਕਝੁ ਲੋਕE ਨB  ਇਸ ਕਥਨ ਤੇ ਸਵਾਲ ਉਠਾਇਆ 
ਹੈ ਿਕ ਿਹੱਦਕਲ ਅੱਸ਼ਰੂ ਦ ੇਚੜHਦ ੇਪਾਸ ੇਵਿਹੰਦੀ ਹੈ ਜਦਿਕ ਟਾਇਗਸ ਉਸ ਦੇਸ ਦੇ ਿਵਚਕਾਰ 
ਵੱਗਦੀ ਹੈ। ਇੱਕ ਿਵਆਿਖਆ ਇਹ ਹੈ ਿਕ ਇਬਰਾਨੀ ਨਾਮ ਿਜਸ ਦਾ ਅਨੁਵਾਦ “ਸੀਿਰਯਾ” 
( רוּשּׁאַ , ’ਅੱਸ਼ੂਰ) ਕੀਤਾ ਿਗਆ ਹੈ ਉਸ ਦਾ ਅਨੁਵਾਦ “ਅੱਸ਼ੂਰ” ਵੀ ਕੀਤਾ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ 
(NEB; REB; NIV; NJPSV; NLT)। ਇਸ ਲਈ, ਇਹ ਨਾਮ ਦੇਸ ਜE ਸ਼ਿਹਰ ਦਾ ਿਜ਼ਕਰ 
ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ ਿਜਸ ਦੇ ਲਈ ਦੇਸ ਦਾ ਨਾਮ ਿਦੱਤਾ ਿਗਆ ਸੀ। ਅੱਸ਼ੂਰ ਸ਼ਿਹਰ, ਜੋ ਪੁਰਾਤਨ 
ਅਸਰੀਯਾ ਦੀ ਇੱਕ ਰਾਜਧਾਨੀ ਸੀ, ਉਹ ਿਹੱਦਕਲ ਨਦੀ ਦੇ ਪੱਛਮੀ ਤੱਟ ਤੇ ਸਿਥਤ ਸੀ। ਇਸ 
ਲਈ ਇਹ ਕਿਹਣਾ ਸਹੀ ਹੋਵੇਗਾ ਿਕ ਿਹੱਦਕਲ “ਅੱਸ਼ੂਰ ਦੇ ਪੂਰਬ ਵੱਲ” (NIV) ਵਿਹੰਦੀ ਹੈ।  

ਚਥੌੀ ਨਦੀ ਫਰਾਤ ਸੀ। “ਫਰਾਤ” ਯੂਨਾਨੀ ਨਾਮ Εύφράτης ਦਾ ਿਲਪੀਅੰਤਰਨ ਹੈ ਜੋ 
ਐਲ ਐਕਸ ਐਕਸ ਿਵਚ ਪਾਇਆ ਜEਦਾ ਹੈ; ਇਬਰਾਨੀ ਨਾਮ ( תרָפְּ , ਪੇਰਥ) ਹੈ। ਬਾਈਬਲ 
ਿਵਚ ਫਰਾਤ ਨੰੂ ਕਈ ਵਾਰ ਨਾਮ ਤA ਦਰਸਾਇਆ ਿਗਆ ਹੈ। ਇਸ ਨੰੂ “ਮਹE ਨਦੀ” ਵੀ ਿਕਹਾ 
ਜEਦਾ ਹੈ (ਉਤਪਤ 15:18; ਿਬਵਸਥਾ ਸਾਰ 1:7; ਯਹੋਸ਼ੁਆ 1:4; ਪਰਕਾਸ਼ ਦੀ ਪੋਥੀ 9:14; 
16:12) ਿਕYਿਕ ਇਹ ਦੱਖਣ ਪੂਰਬੀ ਏਸ਼ੀਆ ਿਵਚ ਸਭ ਤA ਵੱਡੀ ਸੀ। ਕਈ ਵਾਰ ਇਸ ਨੰੂ 
ਸਧਾਰਣ ਰੂਪ ਿਵਚ “ਨਦੀ” ਦੇ ਰੂਪ ਿਵਚ ਿਨਰਦੇਿਸ਼ਤ ਕੀਤਾ ਜEਦਾ ਹੈ (ਯਹੋਸ਼ੁਆ 24:2, 3, 
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14, 15)। ਪੱਛਮ ਿਵਚ ਫਰਾਤ ਅਤੇ ਪੂਰਬ ਿਵਚ ਿਹੱਦਕਲ ਨੰੂ ਸੀਿਮਤ ਕੀਤਾ ਿਗਆ ਹੈ 
“ਨਦੀਆਂ ਦੇ ਿਵਚਕਾਰਲੀ ਭੂਮੀ” ਜE “ਮੇਸੋਪੋਟਾਮੀਆ।” 

ਬਾਗ ਿਵਚ ਆਦਮੀ ਦੀ ਭਿੂਮਕਾ (2:15-17)  

15ਯਹਵੋਾਹ ਪਰਮਸ਼ੇਰੁ ਨB  ਉਸ ਆਦਮੀ ਨੰੂ ਲੈਕ ੇਅਦਨ ਦ ੇਬਾਗ ਿਵੱਚ ਰੱਿਖਆ ਤEਜ ੋਉਹ 
ਉਸ ਦੀ ਵਾਹੀ ਤ ੇਰਾਖੀ ਕਰ।ੇ 16ਤE ਯਹਵੋਾਹ ਪਰਮਸ਼ੇਰੁ ਨB  ਆਦਮੀ ਨੰੂ ਆਿਗਆ ਿਦੱਤੀ ਿਕ 
ਬਾਗ ਦ ੇਹਰ ਿਬਰਛ ਤA ਤੂੰ  ਿਨਸੰਗ ਖਾਈ।ਂ 17ਪਰ ਭਲੇ ਬਰੁ ੇਦੀ ਿਸਆਣ ਦ ੇਿਬਰਛ ਤA ਤੂੰ  ਨਾ 
ਖਾਈ ਂਿਕYਜ ੋਿਜਸ ਿਦਨ ਤੂੰ  ਉਸ ਤA ਖਾਵT ਤੂੰ  ਜ਼ਰਰੂ ਮਰTਗਾ। 

ਆਇਤ 15. ਅਦਨ ਦਾ ਬਾਗ ਕਈੋ ਿਮਿਥਆਸਕ ਜਾਦੂ ਨਹM ਹੈ। ਬਾਗ ਦੇ ਿਬਰਛ ਅਤੇ 
ਪੌਦੇ ਆਪਣੇ ਆਪ ਦੀ ਦੇਖਭਾਲ ਆਪ ਨਹM ਕਰ ਸਕਦੇ ਸਨ, ਨਾ ਹੀ ਮਨੱੁਖ ਚਮਤਕਾਰੀ ਢੰਗ 
ਦੇ ਨਾਲ ਉਨH E ਦੀ ਦੇਖਭਾਲ ਕਰ ਸਕਦਾ ਸੀ। ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨB  ਕਦੀ ਵੀ ਨਹM ਚਾਿਹਆ ਿਕ ਇਸ 
ਿਫਰਦੌਸ ਨੰੂ ਇੱਕ ਿਨਸ਼ਿਕ=ਆ ਫੁਰਸਤ ਅਤੇ ਨਾ ਖਤਮ ਹੋਣ ਵਾਲੀ ਬਕੇਾਰੀ ਦੇ ਇਰਾਦੇ ਦੇ ਨਾਲ 
ਬਣਾਵੇ। ਨਾ ਹੀ ਉਹ ਇਸ ਨੰੂ ਇੱਕ ਅਿਜਹਾ ਸਥਾਨ ਬਣਾਉਣਾ ਚਾਹੰੁਦਾ ਸੀ, ਿਜਵT ਬਾਬਲ ਦੀ 
ਸਿਰਸ਼ਟੀ ਦੇ ਿਵਰਤEਤ ਿਵਚ ਸੀ, ਿਜੱਥੇ ਮਨੱੁਖ ਨੰੂ ਮੱੁਖ ਤੌਰ ਤੇ ਦੇਵਿਤਆਂ ਦੇ ਕੰਮ ਕਰਨ ਦੇ 
ਲਈ ਬਣਾਇਆ ਜEਦਾ ਸੀ, ਤE ਿਕ ਉਹ ਆਪਣੀਆਂ ਿਜ਼ੰਮੇਵਾਰੀਆਂ ਤA ਅਰਾਮ ਪਾ ਸਕਣ ਅਤੇ 
ਨਾ ਹੀ ਉਨH E ਨੰੂ ਬਹੁਤ ਸਖਤ ਮੇਹਨਤ ਕਰਨੀ ਪਵ।ੇ32 ਇਸ ਦੇ ਉਲਟ, ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਮਨੱੁਖ ਦੇ 
Rਤੇ ਿਨਰਭਰ ਨਹM ਸੀ - ਪਰ ਅਦਨ ਦਾ ਬਾਗ ਮਨੱੁਖ Rਤੇ ਿਨਰਭਰ ਸੀ। ਮਨੱੁਖ ਨੰੂ ਇੱਕ 
ਪ=ਬੰਧਕ ਦੇ ਰੂਪ ਿਵਚ ਬਾਗ ਿਵਚ ਕੰਮ ਕਨਾ ਸੀ ਿਜਸ ਦੀ ਦੇਖਭਾਲ ਦਾ ਕੰਮ ਉਸ ਨੰੂ ਸjਿਪਆ 
ਿਗਆ ਸੀ। ਇਹ ਿਸਰਫ ਬਾਗ ਦੇ ਲਾਭ ਲਈ ਹੀ ਨਹM ਸੀ ਸਗA ਮਨੱੁਖ ਦੀ ਆਪਣੀ ਮਾਨਿਸਕ 
ਅਤੇ ਸਰੀਰਕ ਭਲਾਈ ਦੇ ਲਈ ਵੀ ਸੀ। ਇਸ ਲਈ, ਿਗਰਾਵਟ ਤA ਪਿਹਲE, ਯਹਵੋਾਹ ਪਰਮਸ਼ੇਰੁ 
ਨB  ਉਸ ਆਦਮੀ ਨੰੂ ਲੈਕ ੇਅਦਨ ਦ ੇਬਾਗ ਿਵੱਚ ਰੱਿਖਆ ਤE ਜ ੋਉਹ ਉਸ ਦੀ ਵਾਹੀ ਤ ੇਰਾਖੀ 
ਕਰ।ੇ  

ਉਹ ਸ਼ਬਦ ਿਜਸ ਦਾ ਅਨੁਵਾਦ “ਵਾਹੀ” ( דבַעָ , ਆਬਾਦ) ਕੀਤਾ ਿਗਆ ਹੈ ਉਸ ਦਾ 
ਅਰਥ “ਕੰਮ” ਜE “ਸੇਵਾ” ਜ਼ਮੀਨ ਦੀ ਵਾਹੀ ਕਰਨਾ (2:5; 3:23; 4:2, 12)। ਇਸ ਦੀ ਵਰਤA 
ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਨ ਅਤੇ ਅਰਾਧਨਾ ਕਰਨ ਦੀ ਧਾਰਿਮਕ ਭਾਵਨਾ ਿਵਚ ਵੀ ਕੀਤੀ ਜEਦੀ 
ਹੈ (ਕੂਚ 3:12; 4:23; 7:16; ਿਬਵਸਥਾ ਸਾਰ 6:13; 10:12; 11:13; 13:4)। ਯਾਜਕ ਦੇ 
ਨਾਲ ਸੰਬੰਧਤ ਬੰਦE ਿਵਚ, ਇਹ ਿਕਿਰਆ ਅਤੇ ਇੱਕ ਹੋਰ ਨEਵ ਤੰਬੂ ਿਵਚ ਲੇਵੀਆਂ ਦੇ ਕੰਮE ਦਾ 
ਅਤੇ ਬਾਅਦ ਿਵਚ ਹੈਕਲ ਦੀ ਅਰਾਧਨਾ ਦਾ ਵਰਣਨ ਕਰਦੀ ਹੈ (ਕੂਚ 38:21; ਿਗਣਤੀ 3:7, 
8; 4:23, 24, 26; 18:6; 1 ਇਤਹਾਸ 24:3, 19; 2 ਇਤਹਾਸ 8:14)।  

ਇਸੇ ਤਰHE, ਿਜਸ ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਅਨੁਵਾਦ “ਰਾਖੀ” ( רמַשָׁ , ਸ਼ਾਮਰ) ਕੀਤਾ ਿਗਆ ਹੈ ਉਸ ਦਾ 
ਅਰਥ “ਿਧਆਨ ਰੱਖਣਾ” ਵੀ ਹੈ। ਇਸ ਦੀ ਵਰਤA ਦੁਨੀਆਵੀ ਤੌਰ ਤੇ ਵੀ ਕੀਤੀ ਜਾ ਸਕਦੀ ਹੈ, 
ਜੀਵਨ ਦੇ ਿਬਰਛ ਦੇ ਰਾਹ ਦੀ ਰਾਖੀ ਕਰਨਾ (3:24), ਖਤਰੇ ਤA ਇੱਕ ਭਰਾ ਦਾ ਿਧਆਨ 
ਰੱਖਣਾ (ਰਖਵਾਲੀ ਕਰਨੀ) (4:9), ਜE ਭੇਡE ਦੇ ਝੁੰਡ ਦੀ ਿਸ਼ਕਾਰੀ ਦੇ ਕੋਲA ਰਾਖੀ ਕਰਨੀ 
(30:31)।33 ਹਾਲEਿਕ, ਇਸ ਦੀ ਆਮ ਵਰਤA ਧਾਰਿਮਕ ਿਨਯਮE ਨਾਲ ਸੰਬੰਧਤ ਹੈ, ਿਜਵT ਿਕ 
ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੇ ਸੰੁਨਤ ਦੇ ਨB ਮ ਨੰੂ ਮੰਨਣਾ, ਿਜਸ ਦਾ ਉਸ ਨB  ਅਬਰਾਹਾਮ ਅਤੇ ਉਸ ਦੀ ਸੰਤਾਨ 
ਨੰੂ ਹੁਕਮ ਿਦੱਤਾ ਸੀ (17:9, 10)।  
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ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨB  ਇਸਰਾਏਲੀਆਂ ਨੰੂ ਹੁਕਮ ਿਦੱਤਾ ਸੀ ਿਕ ਉਹ ਉਸ ਦੇ ਹੁਕਮE ਅਤੇ ਿਨਯਮE 
ਨੰੂ ਮੰਨਣ; ਅਰਥਾਤ, ਉਨH E ਦੀ ਜੀਵਨਸ਼ੈਲੀ ਧਾਰਿਮਕ ਅਤੇ ਨe ਿਤਕ ਤੌਰ ਤੇ ਿਮਸਰੀਆਂ ਅਤੇ 
ਕਨਾਨੀਆਂ ਤA ਬੇਹਤਰ ਹੋਣੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ (ਲੇਵੀਆਂ 18:3-5)। ਲੇਵੀਆਂ ਦੀ ਇੱਕ 
ਮਹੱਤਵਪੂਰਣ ਧਾਰਿਮਕ ਿਜ਼ੰਮੇਵਾਰੀ ਸੀ ਿਕ ਉਹ ਿਮਲਾਪ ਵਾਲੇ ਤੰਬੂ ਦੀ ਰਾਖੀ ਕਰਨ ਿਕ ਕਈੋ 
ਗੈਰਕਾਨੰੂਨੀ ਿਵਅਕਤੀ ਉਸ ਦੇ ਿਵਚ ਨਾ ਆ ਵੜੇ (ਿਗਣਤੀ 1:51-53), ਇਹ ਉਸ ਦੇ ਸਾਜ 
ਸਮਾਨ ਦੀ ਦੇਖਭਾਲ ਤA ਇਲਾਵਾ ਉਨH E ਦੀ ਿਜ਼ੰਮੇਵਾਰੀ ਸੀ (ਿਗਣਤੀ 3:8)।  

ਆਇਤ 15 ਿਵਚਲੀ ਸ਼ਬਦਾਵਲੀ ਅਸਪੱਸ਼ਟ ਹੋ ਜEਦੀ ਹੈ ਿਕYਿਕ ਇਬਰਾਨੀ ਸ਼ਬਦ 
“ਰੱਿਖਆ” ( חַוּנ , ਿਨਊਇਸ਼) ਦਾ ਅਰਥ ਹੈ “ਅਰਾਮ” ਕਰਨਾ,”34 ਅਤੇ ਿਕਿਰਆ ਿਨਊਇਸ਼ ਦਾ 
ਪ=ੇਰਕ ਰੂਪ ਹੈ, ਿਜਸ ਦਾ ਸ਼ਾਬਿਦਕ ਅਰਥ ਹੈ ਿਕ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨB  “[ਮਨੱੁਖ] ਨੰੂ ਅਰਾਮ ਿਦੱਤਾ” 
ਜਦA ਉਸ ਨB  ਉਸ ਨੰੂ ਬਾਗ ਦੇ ਿਵਚ ਕੰਮ ਦੇ ਲਈ ਰੱਿਖਆ ਸੀ। ਇਹ ਉਹੀ ਿਵਰੋਧੀ ਭਾਵਨਾ ਹੈ 
ਜੋ ਕੂਚ 20:10, 11 ਿਵਚ ਪਾਈ ਜEਦੀ ਹੈ, ਿਜੱਥੇ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨB  ਇਸਰਾਏਲੀਆਂ ਨੰੂ ਸਬਤ ਦੇ 
ਿਦਨ ਕਈੋ ਵੀ ਕੰਮ ਕਰਨ ਤA ਮਨH ਾ ਕੀਤਾ ਸੀ। ਇਸ ਦੀ ਬਜਾਇ, ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੇ ਿਪੱਛੇ 
ਚੱਲਣਾ ਚਾਹੰੁਦੇ ਸਨ, ਿਜਸ ਨB  ਛੇ ਿਦਨE ਦੀ ਸਿਰਸ਼ਟੀ ਤA ਬਾਅਦ ਸੱਤਵT ਿਦਨ “ਅਰਾਮ” 
(ਿਨਊਇਸ਼) ਕੀਤਾ ਸੀ। ਜਾਿਹਰ ਤੌਰ ਤੇ, ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦਾ ਇਰਾਦਾ ਨਹM ਸੀ ਿਕ ਇਸਰਾਈਲੀ 
ਸਬਤ ਦੇ ਿਦਨ ਸਾਰੀ ਗਤੀਿਵਧੀ ਨੰੂ ਬੰਦ ਕਰ ਦੇਣ, ਉਸ ਤA ਵੱਧ ਕ ੇਜ ੋਉਸ ਨB  ਖੁਦ ਕੀਤਾ 
ਸੀ। ਜਦA ਸਬਤ ਦੇ ਿਦਨ ਇੱਕ ਲੰਗੜੇ ਨੰੂ ਚੰਗਾ ਕਰਨ ਦੇ ਕਾਰਨ ਿਯਸੂ ਦੀ ਿਨੰਦਾ ਕੀਤੀ ਗਈ 
ਸੀ, ਤE ਉਸ ਨB  ਿਕਹਾ, “ਮੇਰਾ ਿਪਤਾ ਹੁਣ ਤੀਕੁਰ ਕੰਮ ਕਰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਮa ਵੀ ਕੰਮ ਕਰਦਾ ਹE” 
(ਯੂਹੰਨਾ 5:17)। ਿਯਸੂ ਦੇ ਦੁਆਰਾ ਿਦ=ੜਤਾ ਦੇ ਨਾਲ ਿਕਹਾ ਿਗਆ ਿਵਚਾਰ ਇਹ ਸੀ ਿਕ 
ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਿਨਰੰਤਰ ਕੰਮ ਕਰਦਾ ਰਿਹੰਦਾ ਹੈ, ਇੱਥA ਿਦਨ ਿਕ ਸਬਤ ਦੇ ਿਦਨ ਵੀ, ਤE ਿਕ 
ਆਪਣੀ ਸਿਰਸ਼ਟੀ ਨੰੂ ਕਾਇਮ ਰੱਖੇ, ਆਪਣੇ ਲੋਕE ਦੇ ਜੀਵਨ ਨੰੂ ਅਸੀਸ ਦੇਵੇ, ਅਤੇ ਉਨH E ਦੀਆਂ 
ਪ=ਾਰਥਨਾਵE ਦੇ Rਤਰ ਦੇਵ।ੇ ਇਸ ਲਈ, ਮਸੀਹ ਨB  ਿਨਰੰਤਰ ਚੰਗਾਈ ਦੇ ਚੰਗੇ ਕੰਮE ਨੰੂ ਕਰਨਾ 
ਜਾਰੀ ਰੱਿਖਆ ਤE ਿਕ ਸੱਤਵT ਿਦਨ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨੰੂ ਮਿਹਮਾ ਿਮਲੇ। 

ਮੂਸਾ ਦੀ ਸ਼ਰਾ ਦੇ ਤਿਹਤ ਇਹੀ ਿਸਧEਤ ਲਾਗੂ ਕੀਤਾ ਿਗਆ ਹੈ। ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੇ ਲੋਕE ਨੰੂ 
(ਖਾਸ ਤੌਰ ਤੇ ਆਪਣੇ ਆਪ ਦੇ ਲਈ) ਿਸਰਫ ਬਹੁਤ ਸਾਰਾ ਅਨਾਜ ਪੈਦਾ ਕਰਨਾ, ਬਹੁਤ ਸਾਰਾ 
ਧਨ ਦੌਲਤ ਰੱਖਣ, ਜE ਲਾਭ ਦੇ ਲਈ ਸਬਤ ਦੇ ਿਦਨ ਖ=ੀਦਣ ਅਤੇ ਵੇਚਣ ਤA ਰੋਿਕਆ ਿਗਆ 
ਸੀ (ਵੇਖੋ ਕੂਚ 31:13-17; ਨਹਮਯਾਹ 13:15-18; ਯਸਾਯਾਹ 58:13, 14; ਆਮੋਸ 8:4-
6)। ਪਰ, ਉਹ ਉਨH E ਕੰਮE ਨੰੂ ਕਰਦੇ ਰਿਹਣਾ ਚਾਹੰੁਦੇ ਸਨ ਜੋ ਲੋਕE ਦੇ ਜੀਵਨ ਨੰੂ ਅਸੀਸ ਦੇਣ 
ਅਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੀ ਮਿਹਮਾ ਕਰਨ, ਿਜਵT ਿਯਸੂ ਨB  ਬਾਅਦ ਿਵਚ ਿਦਖਾਇਆ ਸੀ। ਉਤਪਤ ਦੀ 
ਪੁਸਤਕ ਇਹ ਸੁਝਾਅ ਿਦੰਦੀ ਹੈ ਿਕ ਮਨੱੁਖ ਜਾਤੀ ਦੇ ਲਈ ਕੰਮ ਿਸਰਫ ਰੱਬੀ ਤੌਰ ਤੇ ਹੀ 
ਠਿਹਰਾਇਆ ਨਹM ਿਗਆ ਸੀ, ਪਰ ਜਾਨਵਰE ਤA ਉਲਟ ਇਨਸਾਨ, ਅਸਲ ਿਵਚ ਕਦੀ ਵੀ 
“ਅਰਾਮ” ਨਹM ਕਰ ਸਕਦੇ ਹਨ (ਸ਼Eਤੀ ਦੀ ਇੱਕ ਭਾਵਨਾ, ਸੰਤੁਸ਼ਟੀ, ਤੇ ਜੀਵਨ ਿਵਚ ਕੁਝ 
ਅਰਥਪੂਰਣ ਕਰਨ ਦੀ ਭਾਵਨਾ ਰੱਖਦੇ ਹਨ) ਇਸ ਤA ਇਲਾਵਾ ਰਚਨਾਤਮਕ ਅਤੇ ਲਾਭਦਾਇਕ 
ਗਤੀਿਵਧੀ ਮਨੱੁਖ ਜਾਤੀ ਦੇ ਲਈ ਇੱਕ ਬਰਕਤ ਹੈ।  

ਆਇਤE 16, 17. ਅਦਨ ਦੇ ਬਾਗ ਿਵਚ ਜੀਵਨ ਦੀ ਕਹਾਣੀ ਲੇਖਕ ਦੁਆਰਾ ਮਨੱੁਖ 
ਜਾਤੀ ਦੇ ਲਈ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੇ ਸ਼ਾਨਦਾਰ ਪ=ਬੰਧE ਦੇ ਵਰਣਨ ਦੇ ਨਾਲ ਜਾਰੀ ਹੈ। ਪ=ਭੂ ਦਾ ਹੁਕਮ 
ਪਰਵਾਨ ਅਤੇ ਰੋਕਣਯੋਗ ਹੈ। 2:9 ਿਵਚ, ਲੇਖ ਦੱਸਦਾ ਹੈ ਿਕ ਬਾਗ ਿਵਚ ਰੱੁਖ ਸਨ ਜੋ ਹਰ 
ਪ=ਕਾਰ ਦੇ ਿਬਰਛE ਨੰੂ ਉਗਾYਦੇ ਸਨ ਜੋ ਵੇਖਣ ਿਵਚ ਸੋਹਣੇ ਅਤੇ ਖਾਣ ਲਈ ਚੰਗੇ ਸਨ, ਖਾਸ 
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ਤੌਰ ਤੇ “ਜੀਵਨ ਦਾ ਿਬਰਛ।” ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨB  ਉਦਾਰਤਾ ਦੇ ਨਾਲ ਦੁਹਰਾਇਆ ਿਕ ਮਨੱੁਖ ਬਾਗ 
ਦ ੇਹਰ ਿਬਰਛ ਤA ਤੂੰ  ਿਨਸੰਗ ਖਾਈ;ਂ ਪਰ,ਇਸ ਿਬੰਦੂ ਤੇ, ਉਸ ਨB  ਿਕਹਾ ਿਕ ਭਲੇ ਬਰੁ ੇਦੀ 
ਿਸਆਣ ਦ ੇ ਿਬਰਛ ਤA ਤੂੰ  ਨਾ ਖਾਈ।ਂ ਭਾਵT ਬਾਗ ਿਵਚ ਮਨੱੁਖ ਨੰੂ ਮਹਾਨ ਅਜ਼ਾਦੀ ਸੀ, ਪਰ 
ਪਾਬੰਦੀ ਤA ਿਬਨE ਅਜ਼ਾਦੀ ਦਾ ਕੋਈ ਅਰਥ ਨਹM ਹੰੁਦਾ ਹੈ। ਮਨੱੁਖ ਨੰੂ ਇਹ ਿਚੰਤਾ ਸੀ - ਿਕ 
ਇੱਕ ਪ=ਾਣੀ ਦੇ ਰੂਪ ਿਵਚ, ਨੰੂ ਿਸਰਜਣਹਾਰਾ ਨਾ ਹੋਣ ਦੇ ਨਾਤੇ - ਉਹ ਸੀਿਮਤ ਸੀ। ਿਫਰ, ਵੀ ਜ ੋ
ਪਾਬੰਦੀ ਮਨੱੁਖ ਦੇ Rਤੇ ਲਾਈ ਗਈ ਸੀ ਉਹ ਬਹੁਤ ਿਜ਼ਆਦਾ ਨਹM ਸੀ ਿਕYਿਕ ਉਸ ਨB  ਿਸਰਫ 
ਇੱਕ ਿਬਰਛ ਦਾ ਫਲ ਖਾਣ ਤA ਉਸ ਨੰੂ ਮਨਾ ਕੀਤਾ ਸੀ: ਭਲੇ ਬੁਰੇ ਦੀ ਿਸਆਣ ਦਾ ਿਬਰਛ।  

ਇੱਕ ਮਹੱਤਵਪੂਰਣ ਿਵਚਾਰ ਇਹ ਹੈ ਿਕ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨB  ਮਨੱੁਖ ਨੰੂ ਿਨਜੀ ਤੌਰ ਤੇ ਸੰਬੋਧਤ 
ਕੀਤਾ ਹੈ। ਜਾਨਵਰE ਤA ਉਲਟ ਮਨੱੁਖ ਨੰੂ ਅਿਧਕਾਰ ਹੈ ਿਕ ਪ=ਭੂ ਨੰੂ ਿਵਅਕਤੀ ਦੇ ਰੂਪ ਿਵਚ 
ਬੋਲਦੇ ਹੋਏ ਸੁਣ।ੇ ਿਸਰਫ ਉਹੀ ਸੀ ਿਜਸ ਨੰੂ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੇ ਸਰੂਪ ਤੇ ਬਣਾਇਆ ਿਗਆ ਸੀ ਅਤੇ 
ਉਹ ਆਪਣੇ ਸਿਰਸ਼ਟੀਕਰਤਾ ਦੇ ਨਾਲ ਮੇਲ-ਿਮਲਾਪ ਦਾ ਅਨੰਦ ਉਠਾ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਉਹੀ 
ਇਕੱਲਾ ਸੀ ਿਜਸ ਦੇ ਕੋਲ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੇ ਹੁਕਮE ਨੰੂ ਮੰਨਣ ਜE ਨਾ ਮੰਨਣ ਦੀ ਚੋਣ ਕਰਨ ਦਾ 
ਅਿਧਕਾਰ ਸੀ। ਭਾਸ਼ਾ ਇੱਕ ਅਿਧਕਾਰ ਦੇ ਰੂਪ ਿਵਚ ਸੀ; ਇਸ ਮੱੁਦੇ ਲਈ ਇਹ ਸੀ ਿਕ ਮਨੱੁਖ 
ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੇ Rਤੇ ਿਵਸ਼ਵਾਸ ਕਰੇ ਭਾਵT ਨਾ ਕਰੇ, ਉਸ ਸਮT ਵੀ ਜਦA ਉਸ ਦਾ ਹੁਕਮ ਉਸ ਨੰੂ 
ਸਮਝ ਿਵਚ ਨਹM ਆYਦਾ ਹੈ (ਵੇਖੋ 3:6)।  

ਮਨਾਹੀ ਿਸੱਧੀ ਸੀ: ਤੂੰ  ਨਾ ਖਾਈ।ਂ ਇਬਰਾਨੀ ਮੂਲ ਿਲਖਤ ਉਸੇ ਪ=ਕਾਰ ਦੇ ਿਨਰਮਾਣ ਦਾ 
ਉਪਯੋਗ ਕਰਦੀ ਹੈ, ਜੋ ਨਕਾਰਾਤਮਕ ֹאל  (ਲੋ), ਦੇ ਨਾਲ ਸ਼ੁਰੂ ਹੰੁਦਾ ਹੈ, ਜ ੋਬਾਅਦ ਿਵਚ ਦਸE 
ਹੁਕਮE ਦੇ ਿਵਚ ਪਾਇਆ ਜEਦਾ ਹੈ (ਕੂਚ 20:1-17)। ਇਸ ਦੀ ਬਜਾਇ “ਤੰੂ ਨਾ ਖਾਈ,ਂ” NIV 
ਿਵਚ ਹੈ “ਤੰੂ ਜ਼ਰੂਰ ਨਾ ਖਾਈ।ਂ” 

ਇੱਕ ਕਾਰਨ ਸੰਬੰਧੀ ਖੰਡ ਦੀ ਸ਼ੁਰੂਆਤ ਦੇ ਨਾਲ ִּיכ  (ਕੀ, “ਿਕYਜ”ੋ) ਅਣਆਿਗਆਕਾਰੀ 
ਦੇ ਨਤੀਿਜਆਂ ਦੇ ਿਵਸ਼ੇ ਿਵਚ ਦੱਸਦਾ ਹੈ: ਿਕYਜ ੋ ਿਜਸ ਿਦਨ ਤੂੰ  ਉਸ ਤA ਖਾਵT ਤੂੰ  ਜ਼ਰਰੂ 
ਮਰTਗਾ। ਇਸ ਰੱਬੀ ਚੇਤਾਵਨੀ ਦੀ ਿਵਆਿਖਆ ਕਰਨਾ ਮੁਸ਼ਕਲ ਹੈ ਿਕYਿਕ ਉਸੇ ਿਦਨ ਨਹM 
ਮਿਰਆ ਸੀ ਿਜਸ ਿਦਨ ਉਸ ਨB  ਮਨਾ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਿਬਰਛ ਤA ਖਾਧਾ ਸੀ। ਇਸ ਲਈ ਇੱਕ 
ਪ=ਸਤਾਿਵਕ ਸਪੱਸ਼ਟੀਕਰਨ ਹੈ ਿਕ, ਿਕYਿਕ ਬਾਈਬਲ ਕਿਹੰਦੀ ਹੈ ਿਕ ਪ=ਭ ੂਦੇ ਲਈ ਇੱਕ ਿਦਨ 
ਹਜ਼ਾਰ ਸਾਲ ਦੇ ਬਰਾਬਰ ਹੈ (2 ਪਤਰਸ 3:8; ਵੇਖੋ ਜ਼ਬੂਰ 90:4), ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦਾ ਮਤਲਬ 
ਸੀ ਿਕ ਮਨੱੁਖ ਹਜ਼ਾਰ ਸਾਲ ਦੀ ਉਮਰ ਤA ਪਿਹਲE ਮਰ ਜਾਵੇਗਾ - ਅਤੇ, ਬਸ਼ੱੇਕ, ਉਹੀ ਹੋਇਆ। 
ਹਾਲEਿਕ, ਇਹ, ਕਾਲਪਿਨਕ ਿਵਆਿਖਆ ਹੈ ਜੋ ਠc ਸ ਨਹM ਹੈ। 

ਇੱਕ ਦੂਸਰਾ ਿਵਚਾਰ, ਜੋ ਪਿਹਲੇ ਦੇ ਨਾਲ ਿਮਲਦਾ-ਜਲੁਦਾ ਹੈ ਉਹ ਇਹ ਹੈ ਿਕ ਸ਼ਬਦ 
“ਿਦਨ” ਨੰੂ 24 ਘੰਿਟਆਂ ਦੇ ਸਮT ਦੀ ਬਜਾਇ ਇੱਕ ਸਮਾਨ ਅਰਥ ਿਵਚ ਸਮਿਝਆ ਜਾਣਾ 
ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। “ਿਜਸ ਿਦਨ” ( םוֹיבְּ , ਬੀਓਮ) ਉਹੀ ਪਰਗਟਾਵਾ ਹੈ ਜੋ 2:4 ਿਵਚ ਪਰਗਟ ਹੰੁਦਾ 
ਹੈ, ਿਜੱਥੇ ਸਿਰਸ਼ਟੀ ਦੇ ਛੇਆਂ ਿਦਨE ਦਾ ਉਲੇਖ ਹੈ (ਵੇਖੋ 2:4 ਤੇ ਿਟੱਪਣੀਆਂ)। ਪਰ, ਇਹ ਗੱਲ 
ਅਸਧਾਰਣ ਜਾਪਦੀ ਹੈ ਿਕ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਸaਕੜੇ ਸਾਲE ਨੰੂ ਦਰਸਾਉਣ ਦੇ ਲਈ ਵਰਿਤਆ ਿਗਆ 
ਹੋਵੇਗਾ।  

ਤੀਸਰੀ ਿਵਆਿਖਆ ਇਹ ਹੈ ਿਕ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਮਨੱੁਖ ਨੰੂ ਚੇਤਾਵਨੀ ਦੇ ਿਰਹਾ ਸੀ ਿਕ, ਿਜਸ 
ਿਦਨ ਉਹ ਮਨH ਾ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਿਬਰਛ ਦਾ ਫਲ ਖਾਵੇਗਾ, ਉਸ ਿਦਨ ਤA ਉਹ ਨਾਸਵਾਨ ਬਣ 
ਜਾਵੇਗਾ। ਇਹ ਿਦ=ਸ਼ਟੀਕੋਣ ਇਸ ਧਾਰਣਾ ਨੰੂ ਪੈਦਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ਿਕ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨB  ਮਨੱੁਖ ਨੰੂ ਅਮਰ 
ਬਣਾ ਿਦੱਤਾ ਹੈ, ਜਦਿਕ ਿਲਖਤ ਅਿਜਹਾ ਕੁਝ ਨਹM ਦੱਸਦੀ ਹੈ। ਮਨੱੁਖ ਨB  ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੇ ਕੋਲA 
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ਆਪਣਾ ਜੀਵਨ ਪ=ਾਪਤ ਕੀਤਾ ਸੀ, ਅਤੇ ਉਸ ਜੀਵਨ ਦੀ ਸਿਥਰਤਾ ਉਸ ਦੇ ਦੁਆਰਾ ਜੀਵਨ ਦੇ 
ਿਬਰਛ ਤA ਖਾਣ ਤੇ ਿਨਰਭਰ ਕਰਦੀ ਸੀ। ਜਦA ਇਹ ਮਨੱੁਖ ਦੇ ਲਈ ਉਪਲਬਧ ਨਹM ਸੀ, ਤE 
ਇਸ ਦਾ ਅਟਲ ਨਤੀਜਾ ਮੌਤ ਸੀ। ਇਸ ਤA ਇਲਾਵਾ, 1 ਿਤਮੋਿਥਉਸ 6:16 ਦੇ ਅਨੁਸਾਰ, 
ਅਮਰਤਾ ਇਕੱਲੇ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦਾ ਇੱਕ ਿਵਸ਼ੇਸ਼ ਗੁਣ ਹੈ।  

ਚੌਥੀ ਿਵਆਿਖਆ ਇਹ ਹੈ ਿਕ ਿਜਸ ਿਦਨ ਉਨH E ਨB  ਖਾ ਿਲਆ ਉਸ ਿਦਨ ਉਹ “ਮੌਤ ਲਈ 
ਬਰਬਾਦ” ਹੋ ਜਾਣਗੇ,”35 ਜE “ਜ਼ਰੂਰ ਮਰTਗਾ” (NIV)। ਹੋਰਨE ਸ਼ਬਦE ਿਵਚ, ਇਹ ਉਸੇ ਵੇਲੇ 
ਹੋਣ ਵਾਲੀ ਮੌਤ ਦਾ ਖਤਰਾ ਨਹM ਸੀ, ਪਰ ਇੱਕ ਚੇਤਾਵਨੀ ਸੀ ਿਕ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੀ 
ਅਣਆਿਗਆਕਾਰੀ ਦਾ ਨਤੀਜਾ “ਆਿਖਰਕਾਰ ਮੌਤ ਹੰੁਦਾ ਹੈ।”36 ਇਹ ਆਦਮ ਅਤੇ ਹੱਵਾਹ ਦੀ 
ਸਮਝ ਨਹM ਸੀ ਿਕYਿਕ ਸੱਪ ਨB  ਇਹ ਕਿਹ ਕੇ ਇਸਤਰੀ ਦੀ ਗੱਲ ਦਾ ਖੰਡਨ ਕੀਤਾ ਸੀ ਿਕ, 
“ਤੁਸM ਕਦੀ ਨਾ ਮਰੋਗੇ! ਸਗA ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਜਾਣਦਾ ਹੈ ਿਕ ਿਜਸ ਿਦਨ ਤੁਸM ਉਸ ਤA ਖਾਓਗੇ 
ਤੁਹਾਡੀਆਂ ਅੱਖੀਆਂ ਖੁਲH ਜਾਣਗੀਆਂ ਅਤੇ ਤੁਸM ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਵEਙੁ ਭਲੇ ਬੁਰੇ ਦੀ ਿਸਆਣਵਾਲੇ ਹੋ 
ਜਾਓਗੇ” (3:4, 5)। ਉਸ “ਿਦਨ” ਿਜਸ ਿਦਨ ਉਨH E ਨB  ਖਾਧਾ ਮਰਨ ਦੀ ਬਜਾਇ, ਉਸ “ਿਦਨ” 
ਉਨH E ਦੀਆਂ ਅੱਖE ਖੱੁਲH ਗਈਆਂ ਅਤੇ ਉਹ ਭਲੇ ਅਤੇ ਬੁਰੇ ਨੰੂ ਿਸਆਣਨਵਾਲੇ ਬਣ ਗਏ 
(3:22)। ਖਤਰਾ ਅਤੇ ਵਾਇਦਾ ਦੋਵT ਚੀਜ਼E ਦੇ ਉਸੇ “ਿਦਨ” ਨਾ ਿਕ ਭਿਵੱਖ ਿਵਚ ਸaਕਿੜਆਂ 
ਸਾਲE ਬਾਅਦ ਿਵਚ ਵਾਪਰਨ ਦੀ ਉਮੀਦ ਕੀਤੀ ਗਈ ਸੀ।  

ਪੰਜਵE ਿਵਚਾਰ ਇਹ ਹੈ ਿਕ ਆਦਮ ਅਤੇ ਹੱਵਾਹ ਨB  ਜਦA ਮਨH ਾ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਫਲ ਨੰੂ ਖਾਧਾ 
ਤE ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਤA ਅੱਡ ਹੋ ਜਾਣ ਦੇ ਕਾਰਨ ਉਹ ਆਤਿਮਕ ਰੂਪ ਿਵਚ ਮਰ ਗਏ ਸਨ। ਹਾਲEਿਕ 
ਇਸ ਿਵਚ ਕੁਝ ਸੱਚਾਈ ਹੋ ਸਕਦੀ ਹੈ, ਪਰ ਇਹ ਉਹ ਨਹM ਹੈ ਿਜਸ ਦੀ ਉਤਪਤ ਦਾ ਪ=ਸੰਗ 
ਮੰਗ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਿਲਖਤ ਇਹ ਨਹM ਕਿਹੰਦੀ ਹੈ ਿਕ ਬਾਗ ਿਵਚA ਬਾਹਰ ਕੱਢ ਿਦੱਤੇ ਜਾਣ ਤA 
ਬਾਅਦ ਉਹ ਿਨਰੰਤਰ ਆਤਿਮਕ ਮੌਤ ਦੀ ਸਿਥਤੀ ਿਵਚ ਰਹੇ; ਜੀਵਨ ਦੇ ਿਬਰਛ ਤA ਉਨH E ਦੀ 
ਜੁਦਾਈ ਦਾ ਅਰਥ ਉਨH E ਦੇ ਲਈ ਆਤਿਮਕ ਮੌਤ ਸੀ (3:22, 24)। ਪਾਪ ਦੇ ਿਸੱਟੇ ਜੋ ਸਾਰਾ 
ਜੀਵਨ ਆਦਮ ਅਤੇ ਹੱਵਾਹ ਦੇ ਨਾਲ ਨਾਲ ਚੱਲਦੇ ਰਹੇ ਸਨ ਉਹ ਮੱੁਖ ਤੌਰ ਤੇ ਸਰੀਰਕ ਸਨ: 
ਬੱਚੇ ਦੇ ਜਨਮ ਦੇਣ ਦੇ ਵਲੇੇ ਇਸਤਰੀ ਦੀ ਬਹੁਤ ਿਜ਼ਆਦਾ ਦਰਦ, ਮਨੱੁਖ ਦੁਆਰਾ ਆਪਣੀ 
ਫਸਲ ਨੰੂ ਪੈਦਾ ਕਰਨ ਦੇ ਲਈ ਸਖਤ ਮੇਹਨਤ ਕਰਨਾ, ਅਤੇ ਆਿਖਰਕਾਰ ਦੋਵE ਦੇ ਲਈ 
ਸਰੀਰਕ ਮੌਤ। ਇਹ ਉਹੀ ਤਰੀਕਾ ਹੈ ਿਜਸ ਦੇ ਦੁਆਰਾ ਪੌਲੁਸ ਨB  ਪਿਹਲੇ ਪਾਪ ਦੀ ਿਵਆਿਖਆ 
ਕੀਤੀ ਸੀ: “ਇਸ ਲਈ ਿਜਵT ਇੱਕ ਮਨੱੁਖ ਤA ਪਾਪ ਸੰਸਾਰ ਿਵੱਚ ਆਇਆ ਅਤੇ ਪਾਪ ਤA ਮੌਤ 
ਆਈ ਅਤੇ ਇਸੇ ਤਰHE ਮੌਤ ਸਭਨE ਮਨੱੁਖE ਿਵੱਚ ਫੈਲਰ ਗਈ ਏਸ ਲਈ ਜੋ ਸਭਨE ਨB  ਪਾਪ 
ਕੀਤਾ” (ਰੋਮੀਆਂ 5:12)।  

ਆਿਖਰੀ ਸੰਭਾਵਨਾ ਹੈ, ਿਜਸ ਿਵਚ ਘੱਟ ਮੁਸ਼ਕਲE ਹਨ, ਉਹ ਇਹ ਹੈ ਿਕ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨB  
ਮਨੱੁਖ ਨੰੂ ਚੇਤਾਵਨੀ ਿਦੱਤੀ ਿਕ ਿਜਸ ਿਦਨ ਉਹ ਮਨH ਾ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਿਬਰਛ ਦਾ ਫਲ ਖਾਵੇਗਾ ਉਸ 
ਿਦਨ ਉਸ Rਤੇ ਸਰੀਰਕ ਮੌਤ ਆ ਜਾਵੇਗੀ। ਸਾਨੰੂ ਇਸ ਗੱਲ ਨੰੂ ਨਹM ਭੁੱਲਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਿਕ 
ਬਾਗ ਿਵਚ ਦੋ ਿਵਸ਼ੇਸ਼ ਿਬਰਛ Rਗੇ ਹੋਏ ਸਨ: ਪਿਹਲਾ, ਜੀਵਨ ਦਾ ਿਬਰਛ, ਉਹ ਆਤਿਮਕ 
ਜੀਵਨ ਨਹM ਦੇ ਸਕਦਾ ਸੀ ਪਰ ਮਨੱੁਖ ਦੇ ਸਰੀਰਕ ਜੀਵਨ ਨੰੂ ਉਸ ਸਮT ਤਕ ਕਾਇਮ ਰੱਖੇਗਾ 
ਿਜੰਨਾ ਿਚਰ ਉਹ ਰੱਖ ਸਕੇਗਾ। ਉਸੇ ਤਰHE, ਦੂਸਰਾ ਿਬਰਛ, ਭਲੇ ਬੁਰੇ ਦੀ ਿਸਆਣ ਦਾ ਿਬਰਛ, 
ਉਹ ਮਨੱੁਖ ਦੇ ਆਤਿਮਕ ਜੀਵਨ ਨੰੂ ਨਾਸ ਨਹM ਕਰਦਾ ਿਕYਿਕ ਤੋਬਾ ਕਰਨਾ ਅਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ 
ਦਾ ਇਕਰਾਰ ਕਰਨਾ ਇਸ ਨਵੀਨੀਕਰਨ ਨੰੂ ਿਲਆ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਪਰ, ਇਸ ਨB  ਕੀ ਕੀਤਾ, 
ਜੀਵਨ ਦੇ ਿਬਰਛ ਤੇ ਪਹੰੁਚ ਨੰੂ ਖਤਮ ਕਰ ਿਦੱਤਾ; ਅਤੇ ਿਸੱਟੇ ਵਜA, ਉਨH E ਦੇ Rਤੇ ਅਤੇ 
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ਸੰਪੂਰਣ ਮਨੱੁਖ ਜਾਤੀ ਦੇ Rਤੇ ਸਰੀਰਕ ਮੌਤ ਆ ਗਈ।  
ਸਮੱਿਸਆ ਬਣੀ ਰਿਹੰਦੀ ਹੈ ਿਕYਿਕ ਆਦਮ ਅਤੇ ਹੱਵਾਹ Rਤੇ ਉਸ ਿਦਨ ਸਰੀਰਕ ਮੌਤ 

ਨਹM ਆਈ ਸੀ ਿਜਸ ਿਦਨ ਉਨH E ਨB  ਉਸ ਿਬਰਛ ਦਾ ਫਲ ਖਾ ਿਲਆ ਸੀ। ਇਸ ਦੇ ਉਲਟ, 
ਆਦਮ ਆਪਣੀ ਮੌਤ ਹੋਣ ਤA ਪਿਹਲE ਸaਕੜੇ ਸਾਲ ਜੀYਦਾ ਿਰਹਾ। ਸਾਨੰੂ ਇਹ ਿਬਲਕਲੁ ਨਹM 
ਸੋਚਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਿਕ ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨB  ਿਕਹਾ ਸੀ ਉਸ ਦਾ ਅਰਥ ਅਸਲ ਿਵਚ ਉਹ ਨਹM ਸੀ ਜE 
ਉਹ ਆਪਣੀ ਚੇਤਾਵਨੀ ਿਵਚ ਦੱਸੀ ਗਈ ਸਜ਼ਾ ਨੰੂ ਲਾਗੂ ਨਹM ਕਰਨਾ ਚਾਹੰੁਦਾ ਸੀ। ਇਸ ਦਾ 
ਸਧਾਰਣ ਅਰਥ ਇਹ ਹੈ ਿਕ ਅਸM ਇੱਥੇ ਬਾਈਬਲ ਤੇ ਅਧਾਰਤ ਿਨਆਂ ਦੇ ਿਵਚ ਿਕਰਪਾ ਦੀ 
ਪਿਹਲੀ ਉਦਾਹਰਣ ਨੰੂ ਵੇਖਦੇ ਹE। ਮਨੱੁਖ ਉਸੇ ਿਦਨ ਮਰ ਜਾਣ ਦਾ ਹੱਕਦਾਰ ਸੀ; ਪਰ 
ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨB , ਆਪਣੀ ਿਕਰਪਾ ਦੇ ਰਾਹM - ਭਾਵT ਮੌਤ ਦੀ ਛE ਿਵਚ, ਉਸ ਨੰੂ ਜੀYਦਾ ਰਿਹਣ 
ਿਦੱਤਾ। ਮਨੱੁਖ ਇਹ ਸੋਚ ਕੇ ਿਕ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਹਮੇਸ਼ਾ ਉਸ ਨੰੂ ਬਚ ਿਨਕਲਣ ਦਾ ਮਾਰਗ ਦੇਵੇਗਾ, 
ਸਜ਼ਾ ਤA ਮੁਕਤੀ ਦੇ ਕਾਰਨ ਪਾਪ ਤੇ ਪਾਪ ਨਹM ਕਰ ਸਕਦਾ। ਦੂਜੇ ਪਾਸੇ, ਇਹ ਘਟਨਾ ਆਸ 
ਿਦੰਦੀ ਹੈ। ਜਦਿਕ ਅਸM ਜਾਣਦੇ ਹE ਿਕ “ਪਾਪ ਦੀ ਮਜ਼ਦੂਰੀ ਮੌਤ ਹੈ” ਅਤੇ ਸਭ ਮੌਤ ਦੇ 
ਹੱਕਦਾਰ ਹਨ, ਪਰ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਸਾਨੰੂ ਜੀYਦੇ ਰਿਹਣ ਦੇ ਿਰਹਾ ਹੈ ਿਕYਿਕ ਉਹ “[ਸਾਡੇ] ਨਾਲ 
ਧੀਰਜ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਿਕY ਜੋ ਉਹ ਨਹM ਚਾਹੰੁਦਾ ਹੈ ਭਈ ਿਕਸੇ ਦਾ ਨਾਸ ਹੋਵੇ ਸਗA ਸੱਭੇ ਤੋਬਾ 
ਵੱਲ ਮੁੜਨ” (2 ਪਤਰਸ 3:9)।  

ਆਦਮੀ ਲਈ ਪਸ਼ਆੂ ਂਿਵੱਚ ਕਈੋ ਢਕੁਵM ਸਹਾਇਕਣ ਨਾ ਲੱਭਣਾ 
(2:18-20) 

18ਫਰੇ ਯਹਵੋਾਹ ਪਰਮਸ਼ੇਰੁ ਨB  ਆਿਖਆ ਭਈ ਚੰਗਾ ਨਹM ਿਕ ਆਦਮੀ ਇਕੱਲਾ ਰਹ ੇਸ ੋਮa 
ਉਹ ਦ ੇਲਈ ਉਹ ਦ ੇਵEਙ ੁਇੱਕ ਸਹਾਇਕਣ ਬਣਾਵEਗਾ। 19ਯਹਵੋਾਹ ਪਰਮਸ਼ੇਰੁ ਨB  ਿਮੱਟੀ ਤA 
ਜੰਗਲ ਦ ੇਹਰ ਇੱਕ ਜਾਨਵਰ ਨੰੂ ਅਤ ੇਅਕਾਸ਼ ਦ ੇਹਰ ਇੱਕ ਪੰਛੀ ਨੰੂ ਰਿਚਆ ਅਤ ੇਆਦਮੀ 
ਕਲੋ ਲੈ ਆਇਆ ਤEਜ ੋਉਹ ਵਖੇ ੇਭਈ ਉਹ ਿਕਵT ਉਨH E ਨੰੂ ਸੱਦਗੇਾ ਅਤ ੇਜ ੋਕਝੁ ਆਦਮੀ ਨB  
ਉਸ ਜੀYਦ ੇਪ=ਾਣੀ ਨੰੂ ਸੱਿਦਆ ਸ ੋਉਸ ਦਾ ਨਾY ਹ ੋਿਗਆ। 20ਐY ਆਦਮੀ ਨB  ਸਾਰ ੇਡੰਗਰE ਨੰੂ 
ਅਰ ਅਕਾਸ਼ ਦ ੇਪੰਛੀਆ ਂਨੰੂ ਅਰ ਜੰਗਲ ਦ ੇਸਾਰ ੇਜਾਨਵਰE ਨੰੂ ਨਾY ਿਦੱਤ ੇਪਰ ਆਦਮੀ ਲਈ 
ਅਜ ੇਕਈੋ ਸਹਾਇਕਣ ਉਹ ਦ ੇਵਰਗੀ ਨਾ ਿਮਲੀ। 

ਆਇਤ 18. ਉਸ ਦੀਆਂ ਪਿਹਲੀਆਂ ਘੋਸ਼ਣਾਵE ਦੇ ਉਲਟ - ਜੋ ਸਿਰਸ਼ਟੀ ਦੇ “ਚੰਗਾ” ਜE 
“ਬਹੁਤ ਵਧੀਆ” ਹੋਣ ਬਾਰੇ ਹE ਪੱਖੀ ਿਵਚਾਰ ਸਨ - ਇਸ ਿਬੰਦੂ ਤੇ, ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨB  ਿਕਹਾ, ਭਈ 
ਚੰਗਾ ਨਹM ਿਕ ਆਦਮੀ ਇਕੱਲਾ ਰਹ ੇਸ ੋਮa ਉਹ ਦ ੇਲਈ ਉਹ ਦ ੇਵEਙ ੁ ਇੱਕ ਸਹਾਇਕਣ 
ਬਣਾਵEਗਾ। ਿਜਵT ਿਕ 1:27 ਿਵਚ ਮਨੱੁਖ ਦੀ ਰਚਨਾ ਇੱਕ ਰੱਬੀ ਵਚਨ ਤA ਬਾਅਦ ਕੀਤੀ ਗਈ 
ਸੀ, “ਅਸM ਆਦਮੀ ਨੰੂ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ Rਤੇ ਅਰ ਆਪਣੇ ਵਰਗਾ ਬਣਾਈਏ” (1:26), ਇਸੇ 
ਤਰHE ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨB , ਇਸਤਰੀ ਦੀ ਸਿਰਸ਼ਟੀ ਤA ਪਿਹਲE ਵੇਿਖਆ, ਿਕ ਇਹ ਚੰਗਾ ਨਹM ਸੀ ਿਕ 
ਆਦਮੀ ਇਕੱਲਾ ਰਹੇ। ਇਸ ਲਈ, ਉਸ ਨB  ਉਸ ਦੇ ਲਈ ਇੱਕ ਯੋਗ ਸਹਾਇਕਣ ਬਣਾਉਣ ਦਾ 
ਿਨਰਣਾ ਿਲਆ। 1:27 ਿਵਚ ਇਸਤਰੀ ਨੰੂ ਬਣਾਉਣ ਤA ਬਾਅਦ ਹੀ, ਜਦA ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨB  ਸਾਰੀ 
ਸਿਰਸ਼ਟੀ ਦਾ ਸਰਵੇਖਣ ਕੀਤਾ, ਤE 1:31 ਿਵਚ ਉਸ ਨB  ਇਹ ਈਸ਼ੁਰੀ ਘਸ਼ੋਣਾ ਕੀਤੀ ਿਕ “ਉਹ 
ਬਹੁਤ ਹੀ ਚੰਗਾ ਸੀ।”  

ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦਾ ਕਥਨ ਿਕ ਮਨੱੁਖ ਦਾ ਇਕੱਲਾ ਰਿਹਣਾ ਚੰਗਾ ਨਹM ਹੈ ਪਾਠਕ ਨੰੂ ਸੰਗਤੀ 
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ਕਰਨ ਦੀ ਲੋੜ ਵੱਲ ਿਧਆਨ ਦੇਣ ਦੇ ਲਈ ਸੁਚੇਤ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਿਕYਿਕ “ਕੋਈ ਮਨੱੁਖ ਵੱਖਰਾ 
ਨਹM ਹੈ,”37 ਇਸ ਲਈ ਪ=ਭੂ ਨB  ਉਸ ਦੇ ਲਈ ਇੱਕ ਯੋਗ ਸਹਾਇਕਣ ਬਣਾਉਣ ਦਾ ਫੈਸਲਾ 
ਕੀਤਾ। ਕੁਝ ਲੋਕ “ਸਹਾਇਕਣ” ਦਾ ਗਲਤ ਅਰਥ ਕੱਢਦੇ ਹਨ ਿਜਸ ਿਵਚ ਇੱਕ ਇਸਤਰੀ ਨੰੂ 
ਆਦਮੀ ਤA ਘੱਟ ਸਮਿਝਆ ਜEਦਾ ਹੈ। ਉਨH E ਦੇ ਲਈ, ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਇੰਝ ਜਾਪਦਾ ਹੈ ਿਜਵT ਇਹ 
ਇੱਕ ਨੌਕਰਾਣੀ ਕੁੜੀ ਦੇ ਿਵਸ਼ੇ ਿਵਚ ਹੋਵੇ ਜੋ ਘਰ ਦੇ ਵੱਖ ਵੱਖ ਕੰਮE ਿਵਚ ਆਪਣੀ ਮਾਲਕਣ ਦਾ 
ਹੱਥ ਵਟਾYਦੀ ਹੈ। ਇਸ ਵਾਕ ਤA ਇੱਕ ਹੋਰ ਸਮਾਨਤਾ ਲਈ ਜਾ ਸਕਦੀ ਹੈ ਜੋ ਿਕ ਇਸ ਤਰHE ਹੈ 
ਿਕ ਉਹ ਿਸੱਖਣ ਵਾਲਾ ਿਵਅਕਤੀ ਜੋ ਿਕਸੇ ਮਾਿਹਰ ਿਬਜਲੀ ਵੇਲੇ, ਲੱਕੜ ਦਾ ਕੰਮ ਕਰਨ ਵਾਲੇ, 
ਜE ਠਠB ਰੇ ਦੇ ਨਾਲ ਮਦਦ ਕਰਵਾਉਣ ਦੇ ਲਈ ਜEਦਾ ਹੈ। ਿਸੱਖਣ ਵਾਲੇ ਨੰੂ ਕੁਝ ਬੇਹੁਨਰ ਕੰਮ 
ਕਰਨ ਦੇ ਲਈ ਿਕਹਾ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਉਸ ਨੰੂ ਕੁਸ਼ਲਤਾ ਨਾਲ ਕੀਤੇ ਜਾਣ ਵਾਲੇ ਕੰਮ ਨਹM 
ਸjਪੇ ਜਾ ਸਕਦੇ ਿਕYਿਕ ਉਨH E ਨੰੂ ਕਰਨ ਦੇ ਲਈ ਉਸ ਦੇ ਿਵਚ ਿਸੱਿਖਆ ਅਤੇ ਤਜ਼ਰਬੇ ਦੀ 
ਘਾਟ ਹੰੁਦੀ ਹੈ।  

ਬਾਈਬਲ ਦੇ ਅਧਾਰ ਤੇ ਸ਼ਬਦ “ਸਹਾਇਕਣ” ( רֶזעֵ , ਏਜ਼ਰ) ਦਾ ਅਰਥ ਇਨH E ਿਵਚਾਰE 
ਤA ਇਕਦਮ ਵੱਖਰਾ ਹੈ। ਅਸਲ ਿਵਚ, ਇਸ ਦਾ ਅਰਥ ਕੋਈ ਅਿਜਹਾ ਿਵਅਕਤੀ ਹੈ ਜੋ ਇੱਕ 
ਿਵਅਕਤੀ, ਸਮੂਹ, ਜE ਰਾਸ਼ਟਰ ਦੀ ਕੋਈ ਅਿਜਹਾ ਕੰਮ ਕਰਨ ਿਵਚ ਮਦਦ ਕਰੇ ਜੋ ਇਕੱਲੇ 
ਕੀਤਾ ਨਹM ਜਾ ਸਕਦਾ। ਇਹ “ਸਧਾਰਣ ਕਾਰਵਾਈ ਜE [ਿਵਸ਼ੇ] ਅਤੇ [ਵਸਤੂ] ਸਿਹਯੋਗ ਦਾ 
ਿਵਚਾਰ ਿਦੰਦਾ ਹੈ ਜਦA ਇੱਕ ਜਣੇ ਦੀ ਤਾਕਤ ਕਾਫੀ ਨਹM ਹੰੁਦੀ ਹੈ।”38 ਅਕਸਰ, ਸਹਾਇਤਾ 
ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਿਵਅਕਤੀ ਸਹਾਇਤਾ ਲੈਣ ਵਾਲੇ ਨਾਲA ਿਜ਼ਆਦਾ ਸ=ੇਸ਼ਠ ਹੰੁਦਾ ਹੈ, ਿਜਵT ਇੱਕ 
ਕਮਜ਼ੋਰ ਰਾਸ਼ਟਰ ਿਜਵT ਯਹੂਦਾਹ ਨB  ਿਮਸਰ ਨੰੂ ਬੁਲਾਇਆ ਸੀ ਿਕ ਉਹ ਬਾਬਲ ਦੇ ਿਵਰੱੁਧ ਯੁੱ ਧ 
ਕਰਨ ਿਵਚ ਉਨH E ਦੀ ਮਦਦ ਕਰੇ (ਯਸਾਯਾਹ 31:1-3)। ਪੁਰਾਣੇ ਨB ਮ ਿਵਚ ਮਦਦਗਾਰ ਦੀ 
Rਤਮਤਾ ਲਗਭਗ ਚਾਲੀ ਵਾਰ ਸਪੱਸ਼ਟ ਹੰੁਦੀ ਹੈ, ਿਜੱਥੇ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨੰੂ ਆਪਣੇ ਲੋਕE ਦੇ 
“ਸਹਾਇਕ” (ਏਜ਼ਰ) ਵਜA ਦਰਸਾਇਆ ਜEਦਾ ਹੈ (ਵੇਖੋ ਕੂਚ 18:4; ਿਬਵਸਥਾ ਸਾਰ 33:26; 
1 ਇਤਹਾਸ 12:18; 2 ਇਤਹਾਸ 26:7; ਿਜ਼ੂਰE ਦੀ ਪੋਥੀ 10:14; 46:5; 54:4; 79:9; 
119:173; ਯਸਾਯਾਹ 41:10, 13, 14; 44:2; 49:8)।39 ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨੰੂ ਇਸ ਕਾਰਨ ਿਕ 
ਉਹ ਆਪਣੇ ਲੋਕE ਦੀ ਮਦਦ ਕਰਨ, ਉਨH E ਨੰੂ ਛੁਡਾਉਣ ਅਤੇ ਬਚਾਉਣ ਦੇ ਲਈ ਹੇਠE ਆYਦਾ 
ਹੈ ਜੋ ਉਸ Rਤੇ ਭਰੋਸਾ ਰੱਖਦੇ ਅਤੇ ਲੋੜ ਦੇ ਸਮT ਉਸ ਨੰੂ ਪੁਕਾਰਦੇ ਹਨ, ਿਕਸੇ ਵੀ ਤਰੀਕੇ ਦੇ 
ਨਾਲ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨੰੂ ਮਨੱੁਖ ਤA ਘੱਟ ਨਹM ਸਮਿਝਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ।  

ਇਸਤਰੀ, ਆਦਮੀ ਦੀ ਸਹਾਇਕਣ, ਨਾ ਤE ਉਸ ਤA ਘੱਟ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਵੱਧ ਕੇ ਹੈ; 
ਪਰ, ਉਹ ਉਸ ਦਾ ਸਾਥੀ ਬਣਨ ਅਤੇ ਇਕੱਠB  ਜੀਵਨ ਗੁਜ਼ਾਰਣ ਦੇ ਿਵਚ ਬਰਾਬਰ ਦੀ 
ਿਹੱਸੇਦਾਰ ਹੈ। ਇੱਕ ਆਦਮੀ ਅਤੇ ਇੱਕ ਇਸਤਰੀ ਦੇ ਵੱਖਰੇ ਵੱਖਰੇ ਸੁਭਾਅ ਹੰੁਦੇ ਹਨ ਜੋ ਿਵਆਹ 
ਦੇ ਕਾਰਨ ਉਨH E ਿਵਚ ਵੱਖ ਵੱਖ ਦਾਨE ਅਤੇ ਗੁਣE ਨੰੂ ਿਲਆYਦੇ ਹਨ। ਜਦA ਦੋਵT ਇਕੱਠB  ਜੀਵਨ 
ਗੁਜ਼ਾਰਦੇ ਹਨ, ਤE ਉਹ ਦੇ ਿਵਚ ਉਨH E ਦੋਵE ਨੰੂ ਆਪਣੀ ਆਪਣੀ ਭਿੂਮਕਾ ਿਨਭਾਉਣੀ ਪaਦੀ ਹੈ; 
ਪਰ ਉਨH E ਦੋਵE ਦੀਆਂ ਵੱਖ-ਵੱਖ ਭਿੂਮਕਾਵE ਇੱਕ ਦੂਜੇ ਦੀਆਂ ਪੂਰਕ (ਪੂਰਤੀ ਅਤੇ ਪੂਰਨਤਾ) 
ਹੰੁਦੀਆਂ ਹਨ, ਅਤੇ ਦੂਸਰੇ ਿਵਚ ਜ ੋਘਾਟ ਅਤੇ ਕਮਜ਼ੋਰ ਖੇਤਰ ਹੰੁਦੇ ਹਨ ਉਨH E ਿਵਚ ਇੱਕ ਦੂਜ ੇ
ਨੰੂ ਤਕੜਾ ਕਰਦੇ ਅਤੇ ਘਾਿਟਆਂ ਨੰੂ ਪੂਰਾ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਇਸ ਦਾ ਨਤੀਜਾ ਇਹ ਿਨਕਲਦਾ ਹੈ ਿਕ 
ਹਰੇਕ ਿਵਅਕਤੀ ਿਵਆਹ ਸੰਬੰਧ ਿਵਚ ਇੱਕ ਦੂਜੇ ਦੇ ਗੁਣE ਅਤੇ ਯੋਗਤਾਵE ਦੀ ਪੂਰਤੀ ਦੇ 
ਦੁਆਰਾ ਇੱਕ ਬੇਹਤਰ ਇਨਸਾਨ ਬਣ ਜEਦਾ ਹੈ। ਬੇਸ਼ੱਕ, ਉਤਪਤ ਦੀ ਪੁਸਤਕ ਦਾ ਲੇਖਕ 
ਿਸਰਫ ਇਸਤਰੀ ਦੀ ਸਿਰਸ਼ਟੀ ਦਾ ਵਰਣਨ ਕਰ ਿਰਹਾ ਸੀ, ਜੋ ਆਦਮੀ ਦੀ ਸਹਾਇਕਣ ਸੀ; 
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ਪਰ ਿਸਧEਤ ਹਰ ਪਤੀ/ਪਤਨੀ ਦੇ ਸੰਬੰਧ ਤੇ ਲਾਗੂ ਹੰੁਦੇ ਹਨ (ਮੱਤੀ 19:3-6; ਅਫ਼ਸੀਆਂ 
5:25-33; 1 ਪਤਰਸ 3:1-7)। 

ਆਦਮੀ ਦੀ ਸਹਾਇਕਣ ਹੋਣ ਦੇ ਨਾਲ ਨਾਲ, ਇਸਤਰੀ ਦੀ ਸਿਥਤੀ ਨੰੂ ਉਹ ਦੇ “ਵEਙੁ” 
( דֶגנֶ , ਨB ਗਡ) ਦੇ ਰੂਪ ਿਵਚ ਪਿਰਭਾਸ਼ਤ ਕੀਤਾ ਿਗਆ ਹੈ, ਜE ਸ਼ਾਬਿਦਕ ਤੌਰ ਤੇ ਉਸ ਤA 
“ਪਿਹਲੇ।” ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਅਰਥ “ਪ=ਮੱੁਖ” ਜE “ਖਾਸ ਹੋਣ” ਹੈ; ਪਰ 2:18, 20 ਿਵਚ, ਇਹ 
ਪਤਾ ਲੱਗਦਾ ਹੈ ਿਕ ਉਹ ਆਦਮੀ ਦੇ ਨਾਲ ਮੇਲ ਖEਦੀ ਹੈ।40 ਇਬਰਾਨੀ ਭਾਸ਼ਾ ਿਵਚ ਇੱਕ 
ਸੰਖੇਪ ਸ਼ਬਦ ਹੈ ਿਜਸ ਦਾ ਸ਼ਾਬਿਦਕ ਅਰਥ ਹੈ ਿਕ ਇਸਤਰੀ “ਉਸ ਤA ਉਲਟ” ਹੈ।41 ਦੂਸਰੇ 
ਸ਼ਬਦE ਿਵਚ, ਉਸ ਨੰੂ ਇਕਦਮ ਆਪਣੇ ਵਰਗੇ ਿਕਸੇ ਿਵਅਕਤੀ ਦੀ ਲੋੜ ਨਹM ਸੀ, ਪਰ 
ਕਈਆਂ ਗੱਲE ਿਵਚ ਉਸ ਦੇ ਸਮਾਨ ਅਤੇ ਕਈਆਂ ਿਵਚ ਉਸ ਤA ਵੱਖਰੀ। ਮਨੱੁਖ ਨੰੂ ਆਪਣੇ 
ਦੈਿਨਕ ਕੰਮ ਕਾਜ ਿਵਚ ਮਦਦ ਕਰਨ ਜE ਉਸ ਦੇ ਬੱਿਚਆਂ ਨੰੂ ਪਾਲਣ ਿਵਚ ਮਦਦ ਕਰਨ 
ਵਾਲੀ ਤA ਵੱਧ ਕੇ ਚਾਹੀਦਾ ਹੰੁਦਾ ਹੈ। ਭਾਵT ਇਨH E ਭੂਿਮਕਾਵE ਨੰੂ ਵੀ ਸ਼ਾਮਲ ਕੀਤਾ ਜਾ ਸਕਦਾ 
ਹੈ, ਪਰ ਉਸ ਨੰੂ ਿਵਰੋਧੀ ਿਲੰਗ ਦੀ ਆਪਸੀ ਆਤਿਮਕ, ਮਨc ਿਵਿਗਆਿਨਕ ਅਤੇ ਸਰੀਰਕ 
ਸਮਰਥਨ ਦੀ ਵੀ ਲੋੜ ਹੰੁਦੀ ਹੈ ਜ ੋਿਸਰਫ ਇੱਕ ਪਤਨੀ ਦੇ ਨਾਲ ਗੂੜH ਸੰਬੰਧ ਦੇ ਦੁਆਰਾ ਹੀ 
ਪਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ।42 ਇਹ ਕਾਫੀ ਨਹM ਹੈ ਿਕ ਇੱਕ ਿਸੱਧ ਵਾਤਾਵਰਣ ਦੀ ਰਚਨਾ 
ਕੀਤੀ ਹੈ ਿਜਸ ਿਵਚ ਇਨਸਾਨ ਰਿਹ ਸਕੇ ਜE ਆਪਣੇ ਸਿਰਸ਼ਟੀਕਰਤਾ ਦੇ ਨਾਲ ਸੰਗਤੀ ਕਰ 
ਸਕੇ; ਪਰ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨB  ਮਨੱੁਖ ਨੰੂ ਇੱਕ ਸਮਾਿਜਕ ਪ=ਾਣੀ ਬਣਾਇਆ ਤE ਿਕ ਉਹ ਦੂਸਰੇ ਲੋਕE, 
ਖਾਸ ਤੌਰ ਤੇ ਆਪਣੀ ਪਤਨੀ ਦੇ ਨਾਲ ਸੰਬੰਧ ਬਣਾ ਸਕ।ੇ ਜਦA ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨB  ਵੇਿਖਆ ਿਕ 
ਆਦਮੀ ਦਾ ਇਕੱਲਾ ਰਿਹਣਾ ਚੰਗਾ ਨਹM ਹੈ, ਤE ਸੰਖੇਪ ਿਵਚ ਉਹ ਕਿਹ ਿਰਹਾ ਸੀ ਿਕ ਮਨੱੁਖ 
ਅਸਲ ਿਵਚ ਕਦੀ ਵੀ ਅਸਲੀ ਜੀਵਨ ਨਹM “ਜੀ ਸਕਦਾ ਜਦA ਤਕ ਉਹ ਿਪਆਰ ਨਹM ਕਰਦਾ, 
ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੰੂ . . . ਆਪਣੇ ਬਰਾਬਰ ਦੇ ਿਕਸੇ ਨੰੂ ਨਹM ਸjਪਦਾ।”43  

ਆਇਤ 19. ਇਸ ਤA ਬਾਅਦ ਹਰ ਇੱਕ ਜਾਨਵਰ ਅਤ ੇਅਕਾਸ਼ ਦ ੇਹਰ ਇੱਕ ਪੰਛੀ ਦੀ 
ਉਤਪਤ ਬਾਰੇ ਦੱਿਸਆ ਿਗਆ ਹੈ। ਕੁਝ ਲੋਕ ਇਸ ਆਇਤ ਨੰੂ 1:20-25 ਦਾ ਿਵਰੋਧੀ ਮੰਨਦੇ 
ਹਨ ਿਜੱਥੇ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨB  ਇਨH E ਜਾਨਵਰE ਅਤੇ ਪੰਛੀਆਂ ਨੰੂ ਆਦਮੀ ਤA ਪਿਹਲE ਉਤਪਤ ਕੀਤਾ 
ਸੀ। ਪਰ ਿਜਵT ਿਕ ਅਸM ਪਿਹਲE ਵੀ ਵਖੇ ਚੱੁਕ ੇਹE ਿਕ ਅਿਧਆਇ 1 ਿਸਲਿਸਲੇਵਾਰ ਲੇਖਾ ਹੈ 
ਜਦਿਕ ਅਿਧਆਇ 2 ਿਵਸ਼ਾ ਸੰਬੰਧੀ ਅਤੇ ਿਥਓਲੌਜੀ ਸੰਬੰਧੀ ਹੈ, ਜੋ ਨਾ ਿਸਰਫ ਇਹ ਦੱਸਦਾ ਹੈ 
ਿਕ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨB  ਸਿਰਸ਼ਟੀ ਿਵੱਚ ਕੀ-ਕੀ ਕੀਤਾ ਸਗA ਇਹ ਵੀ ਦੱਸਦਾ ਹੈ ਿਕ ਿਕY ਅਤੇ ਿਕਵT 
ਕੀਤਾ। ਇੱਥੇ ਜੋ ਦਰਸਾਇਆ ਿਗਆ ਹੈ ਉਹ ਇਹ ਹੈ ਿਕ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨB  ਆਪਣੇ ਅਤੇ 
ਮਨੱੁਖਜਾਤੀ ਿਵਚਕਾਰ ਅਿਜਹਾ ਿਨੱਜੀ ਅਤੇ ਗੂੜHਾ ਸੰਬੰਧ ਸਥਾਿਪਤ ਕੀਤਾ ਿਜਹੜਾ ਪਸ਼ੂ ਜਗਤ 
ਦੇ ਨਾਲ ਉਨH E ਦੀ ਪ=ਿਕਰਤੀ ਦੇ ਕਾਰਣ ਸੰਭਵ ਨਹM ਸੀ (2:7-9, 15-17)। ਿਫਰ ਲੇਖਕ ਨB  
ਦਰਸਾਇਆ ਿਕ ਆਦਮੀ ਅਤੇ ਇਸਤਰੀ ਿਵਚਕਾਰਲਾ ਸੰਬੰਧ ਵੀ ਅਿਜਹਾ ਹੀ ਸੀ, ਿਜਸ ਨੰੂ 
ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨB  ਐਨਾ ਗੂੜHਾ ਬਣਾਇਆ ਸੀ ਿਜਹੜਾ ਮਨੱੁਖਜਾਤੀ ਅਤੇ ਪਸ਼ੂਆਂ ਿਵਚਕਾਰ ਸੰਭਵ 
ਨਹM ਸੀ (2:18-25)। 

ਇਹ ਲੇਖਾ ਪਿਹਲE ਮਨੱੁਖ ਅਤੇ ਪਸ਼ੂਆਂ ਦੀ ਸਿਰਸ਼ਟੀ ਿਵਚਕਾਰਲੀ ਸਮਾਨਤਾ ਨੰੂ 
ਦਰਸਾYਦਾ ਹੈ। ਪਰਮਸ਼ੇਰੁ ਨB  ਮਨੱੁਖ ਅਤੇ ਬਾਕੀ ਸਾਰੇ ਪ=ਾਣੀਆਂ ਨੰੂ ਧੂੜ ਅਰਥਾਤ ਿਮੱਟੀ ਤA 
ਰਿਚਆ; ਅਤੇ ਉਨH E ਦੋਹE ਨੰੂ ਹੀ “ਜੀYਦੀ ਜਾਨ” ਅਥਵਾ ਜੀYਦ ੇਪ=ਾਣੀ ਆਿਖਆ ਿਗਆ ਹੈ 
(2:7, 19)। ਹਾਲEਿਕ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨB  ਆਦਮੀ ਦੀ ਲੋੜ ਨੰੂ ਿਸਆਣ ਿਲਆ ਸੀ ਿਕ ਉਸ ਦੇ ਨਾਲ 
ਮੇਲ ਖEਦੀ ਉਸ ਦੀ ਕੋਈ ਸਹਾਇਕਣ ਨਹM ਹੈ, ਤE ਵੀ ਉਸ ਨB  ਉਸ ਦੀ ਇਸ ਲੋੜ ਨੰੂ ਪੂਰਾ 



89 

ਕਰਨ ਿਵੱਚ ਕਝੁ ਦੇਰੀ ਕੀਤੀ। ਇਸ ਦੀ ਬਜਾਇ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਪਸ਼ੂਆਂ ਅਤੇ ਪੰਛੀਆਂ ਨੰੂ ਆਦਮੀ 
ਦੇ ਕੋਲ ਲੈ ਕੇ ਆਇਆ ਭਈ ਉਹ ਉਨH E ਦੇ ਨਾਮ ਰੱਖੇ। ਉਨH E ਿਵੱਚA ਹਰੇਕ ਨੰੂ ਜ ੋਕੁੱ ਝ ਆਦਮੀ 
ਨB  . . . ਸੱਿਦਆ, ਸ ੋਉਹ ਦਾ ਨਾY ਹ ੋ ਿਗਆ। ਇਸ ਘੜੀ ’ਤੇ ਆਦਮੀ ਨB  ਉਸ ਹੁਕਮ ਦੀ 
ਪੂਰਤੀ ਅਰੰਭ ਕੀਤੀ ਿਜਹੜਾ 1:26, 28 ਿਵੱਚ ਿਦੱਤਾ ਿਗਆ ਸੀ ਿਕ ਉਹ ਸਾਰੇ ਪਸ਼ੂ ਜਗਤ 
Rਤੇ ਰਾਜ ਕਰੇ। ਇਖ਼ਿਤਆਰ ਦੀ ਪਦਵੀ ਤA ਬਲੋਿਦਆਂ ਉਸ ਨB  ਉਨH E ਦੇ ਨਾਮ ਰੱਖੇ। 

ਆਇਤ 20. ਜਦ ਇਹ ਿਬਰਤEਤ ਅਗEਹ ਵਧਦਾ ਹੈ ਤE ਇਹ ਸਪੱਸ਼ਟ ਹੋ ਜEਦਾ ਹੈ ਿਕ 
ਹਾਲEਿਕ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨB  ਆਦਮੀ ਅਤੇ ਸਭਨE ਪਸ਼ੂਆਂ ਨੰੂ ਜ਼ਮੀਨ ਦੀ ਿਮੱਟੀ ਤA ਬਣਾਇਆ ਸੀ, 
ਤE ਵੀ ਉਨH E ਿਵਚਕਾਰ ਇੱਕ ਅਿਜਹੀ ਪ=ਜਾਤੀਗਤ ਿਭੰਨਤਾ ਸੀ ਿਜਸ ਨੰੂ ਿਸਆਣਨਾ ਆਦਮੀ 
ਦੀ ਆਪਣੀ ਿਜ਼ੰਮੇਵਾਰੀ ਸੀ। ਜਦ ਉਸ ਨB  ਹਰੇਕ ਪਸ਼ੂ ਨੰੂ ਵੇਿਖਆ ਅਤੇ ਉਸ ਦਾ ਨਾਮ ਰੱਿਖਆ, 
ਤE ਉਹ ਇਹ ਸੋਚ ਕ ੇਜ਼ਰੂਰ ਹੈਰਾਨ ਹੋ ਿਰਹਾ ਹੋਵੇਗਾ ਿਕ ਉਨH E ਿਵਚਕਾਰ ਉਸ ਨਾਲ ਮੇਲ 
ਖEਦੀ ਉਸ ਦੀ ਕਈੋ ਸਹਾਇਕਣ ਨਹM ਹੈ। ਹਾਲEਿਕ ਉਸ ਦੇ ਚੁਫੇਰੇ ਬਹੁਤ ਸਾਰੇ ਪਸ਼ੂ ਸਨ, ਤE 
ਵੀ ਉਹ ਇਕੱਲਾਪਣ ਮਿਹਸੂਸ ਕਰਨ ਲੱਗਾ। ਸਮੱਿਸਆ ਇਹ ਸੀ ਿਕ ਆਦਮੀ ਇਸ ਕਰਕ ੇ
ਇਕੱਲਾ ਸੀ ਿਕYਿਕ ਆਦਮੀ ਲਈ ਅਜ ੇਕਈੋ ਸਹਾਇਕਣ ਉਹ ਦ ੇਵਰਗੀ ਨਾ ਿਮਲੀ, ਉਸ 
ਨਾਲ ਮੇਲ ਖEਦੀ ਕਈੋ ਵੀ ਨਹM ਿਜਸ ਨਾਲ ਉਹ ਆਪਣੇ ਜੀਵਨ ਨੰੂ ਗੂੜHੇ ਪੱਧਰ ’ਤੇ ਸEਝਾ ਕਰ 
ਸਕ।ੇ 

ਆਦਮੀ ਦ ੇਲਈ ਇਸਤਰੀ ਦੀ ਸਿਰਸ਼ਟੀ (2:21-25) 
21ਤE ਯਹਵੋਾਹ ਪਰਮਸ਼ੇਰੁ ਨB  ਆਦਮੀ ਤ ੇਗਹੂੜੀ ਨMਦ ਭਜੇੀ ਸ ੋਉਹ ਸj ਿਗਆ ਅਤ ੇਉਸ 

ਨB  ਉਹ  ਦੀਆਂ ਪਸਲੀਆਂ ਿਵੱਚA ਇੱਕ  ਕੱਢ ਲਈ  ਅਤੇ ਉਹ ਦੀ  ਥE  ਮਾਸ  ਭਰ ਿਦੱਤਾ।  22ਤE  
ਯਹਵੋਾਹ  ਪਰਮਸ਼ੇਰੁ  ਨB  ਉਸ  ਪਸਲੀ  ਤA ਿਜਹੜੀ  ਉਸ  ਨB  ਆਦਮੀ  ਿਵੱਚA  ਕੱਢੀ  ਇੱਕ  ਨਾਰੀ  
ਬਣਾਈ  ਅਤੇ ਉਹ  ਨੰੂ  ਆਦਮੀ  ਕਲੋ  ਲੈ  ਆਇਆ।  23ਤE  ਆਦਮੀ  ਨB  ਆਿਖਆ  ਿਕ  ਇਹ ਹਣੁ 
ਮਰੇੀਆ ਂ ਹੱਡੀਆ ਂ ਿਵੱਚA ਹੱਡੀ ਹ ੈਅਤ ੇਮਰੇ ੇਮਾਸ ਿਵੱਚA ਮਾਸ ਹ ੈਸ ੋਇਹ ਇਸ ਕਾਰਨ ਨਾਰੀ 
ਅਖਵਾਏਗੀ ਜ ੋਇਹ ਨਰ ਿਵੱਚA ਕੱਢੀ ਗਈ ਹ।ੈ 24ਸੋ  ਪਰੁਸ਼  ਆਪਣੇ ਮਾਪੇ  ਛੱਡਕੇ  ਆਪਣੀ  
ਪਤਨੀ ਨਾਲ ਿਮਿਲਆ ਰਹਗੇਾ ਅਤੇ ਓਹ ਇੱਕ ਸਰੀਰ ਹਣੋਗ।ੇ 25ਅਤੇ ਆਦਮ ਅਰ ਉਹ ਦੀ 
ਪਤਨੀ ਦਵੋT ਨੰਗ ੇਸਨ ਪਰ ਸੰਗਦ ੇਨਹM ਸਨ।  

ਆਇਤ 21. ਪੁਰਾਤਨ ਪੂਰਬ ਦੇ ਿਕਸੇ ਵੀ ਸਿਭਆਚਾਰ ਿਵੱਚ ਇਸਤਰੀ ਦੀ ਵੱਖਰੇ ਤੌਰ 
’ਤੇ ਸਿਰਸ਼ਟੀ ਕੀਤੇ ਜਾਣ ਦਾ ਲੇਖਾ ਮੌਜੂਦ ਨਹM ਹੈ। ਿਸਰਫ ਬਾਈਬਲ ਦੇ ਿਬਰਤEਤ ਿਵੱਚ ਹੀ 
ਇਹ ਦੱਿਸਆ ਿਗਆ ਹੈ ਿਕ ਉਸ ਨੰੂ ਮੇਲ ਖEਦੇ ਨਰ ਦੀ ਅਧੀਨਤਾ ਿਵੱਚ ਰਿਹਣ ਲਈ ਹੀ ਨਹM 
ਬਣਾਇਆ ਿਗਆ ਸੀ। 1:27 ਿਵੱਚ ਿਲਿਖਆ ਹੈ ਿਕ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨB  ਨਰ ਅਤੇ ਨਾਰੀ ਨੰੂ ਉਸ ਦੇ 
ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਿਵੱਚ ਉਤਪਤ ਕੀਤਾ, ਪਰ ਹੁਣ ਮੂਲ ਪਾਠ ਸਾਨੰੂ ਉਸ ਕ=ਮ ਅਤੇ ਪ=ਿਕਿਰਆ 
ਬਾਰੇ ਦੱਸਦਾ ਹੈ ਿਜਸ ਦੀ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨB  ਵਰਤA ਕੀਤੀ। ਲੇਖਕ ਨB  ਿਲਿਖਆ ਿਕ ਪਰਮਸ਼ੇਰੁ ਨB  
ਆਦਮੀ ਨੰੂ ਜ਼ਮੀਨ ਦੀ ਿਮੱਟੀ ਤA ਉਤਪਤ ਕੀਤਾ ਅਤੇ ਿਫਰ ਆਦਮੀ ਤ ੇਗਹੂੜੀ ਨMਦ ਭਜੇੀ। 
ਿਜਸ ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਅਨੁਵਾਦ “ਗੂਹੜੀ ਨMਦ” ਕੀਤਾ ਿਗਆ ਹੈ ਉਹ ַּהמָדֵּרְת  (ਥਾਰਦੇਮਾ) ਹੈ।44 
ਅਿਜਹੀ ਨMਦ ਕਦੇ-ਕਦੇ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਵੱਲA ਮਨੱੁਖE Rਤੇ ਘੱਲੀ ਜEਦੀ ਰਹੀ ਹੈ (1 ਸਮੁਏਲ 
26:12; ਯਸਾਯਾਹ 29:10); ਕਦੇ-ਕਦੇ ਇਸ ਦਾ ਉਦੇਸ਼ ਕੋਈ ਅਲੌਿਕਕ ਪਰਕਾਸ਼ ਦੇਣਾ ਹੰੁਦਾ 
ਸੀ (ਉਤਪਤ 15:12) ਜE ਰਾਤ ਨੰੂ ਕਈੋ ਦਰਸ਼ਣ ਦੇਣਾ (ਅੱਯੂਬ 4:13; 33:15)। ਪਰ ਇੱਥੇ 
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ਇਸ ਦਾ ਉਦੇਸ਼ ਆਦਮੀ ਦੇ ਸਰੀਰ ਦਾ ਆਪਰੇਸ਼ਨ ਕਰਨਾ ਸੀ, ਜਦ ਉਹ ਸj ਿਗਆ ਸੀ, ਿਜਸ 
ਦੇ ਰਾਹM ਯਹੋਵਾਹ ਨB  ਉਸ ਦੀ ਵੱਖੀ ਿਵੱਚA ਉਹ ਦੀਆ ਂਪਸਲੀਆ ਂਿਵੱਚA ਇੱਕ ਕੱਢ ਲਈ ਅਤੇ 
“ਉਸ ਪਸਲੀ ਤA ਿਜਹੜੀ ਉਸ ਨB  ਆਦਮੀ ਿਵੱਚA ਕੱਢੀ” ਇੱਕ ਨਾਰੀ ਬਣਾਈ (2:22)। 

ਿਜਸ ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਅਨੁਵਾਦ ਇਬਰਾਨੀ ਿਵੱਚ “ਪਸਲੀ” ਕੀਤਾ ਿਗਆ ਹੈ ਉਹ ֵעלָצ  
(ਤਸੇਲਾ) ਤA ਹੈ, ਿਜਸ ਦਾ ਸ਼ਾਬਿਦਕ ਅਰਥ “ਪਾਸਾ” ਹੈ। ਇਹ ਿਕਸੇ ਵੀ ਵਸਤੂ ਦੇ ਪਾਸੇ ਦਾ 
ਹਵਾਲਾ ਦੇ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਿਜਵT ਿਕ ਪਹਾੜੀ, ਇਮਾਰਤ, ਕਮਰਾ, ਮੰਦਰ, ਜE ਕੋਈ ਫਰਨੀਚਰ।45 
ਅਸਲ ਿਵੱਚ, ਸਾਰੇ ਪੁਰਾਣ ੇਨB ਮ ਿਵੱਚ ਿਸਰਫ ਉਤਪਤ 2:21, 22 ਹੀ ਅਿਜਹਾ ਇੱਕਮਾਤਰ ਥE 
ਹੈ ਿਜੱਥੇ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਅਨੁਵਾਦ “ਪਸਲੀ” ਕੀਤਾ ਿਗਆ ਹੈ। ਇਸ ਅਨੁਵਾਦ ਨੰੂ, ਜੋ ਿਕ 
ਸੰਦਰਭ ਿਵੱਚ ਢੁਕਵE ਬਠੈਦਾ ਹੈ, ਅੰਗ=ੇਜੀ ਦੇ ਿਜ਼ਆਦਾਤਰ ਅਨੁਵਾਦE ਦੁਆਰਾ ਸਵੀਕਾਰ ਕੀਤਾ 
ਿਗਆ ਹੈ। 

“ਉਸ ਨB  ਉਹ ਦੀਆਂ ਪਸਲੀਆਂ ਿਵੱਚA ਇੱਕ ਕੱਢ ਲਈ,” ਦੀ ਬਜਾਇ NIV ਿਵੱਚ ਿਦੱਤਾ 
ਿਗਆ ਫੁਟਨc ਟ ਤਸੇਲਾ ਦਾ ਇੱਕ ਹੋਰ ਅਨੁਵਾਦ ਪੇਸ਼ ਕਰਦਾ ਹੈ: “[ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ] ਨB  ਆਦਮੀ ਦੇ 
ਪਾਸੇ ਿਵੱਚA ਇੱਕ ਿਹੱਸਾ ਕੱਢ ਿਲਆ” (ਜ਼ੋਰ ਿਦੱਤਾ ਿਗਆ ਹੈ)। ਇਹ ਅਨੁਵਾਦ ਆਪਰੇਸ਼ਨ ਤA 
ਬਾਅਦ ਜਾਗੇ ਆਦਮੀ ਦੇ ਕਥਨ ਨਾਲ ਪੂਰੀ ਤਰHE ਮੇਲ ਖEਦਾ ਹੈ। ਜਦ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਇਸਤਰੀ ਨੰੂ 
ਉਸ ਦੇ ਕੋਲ ਲੈ ਕੇ ਆਇਆ, ਤE ਉਸ ਨB  ਤੁਰੰਤ ਿਬਆਨ ਿਦੱਤਾ, “ਇਹ ਹੁਣ ਮੇਰੀਆਂ ਹੱਡੀਆਂ 
ਿਵੱਚA ਹੱਡੀ ਅਰ ਮੇਰੇ ਮਾਸ ਿਵੱਚA ਮਾਸ ਹੈ” (2:23), ਿਜਸ ਦਾ ਭਾਵ ਇਹ ਿਨਕਲਦਾ ਹੈ ਿਕ 
ਉਸ ਦੇ ਸਰੀਰ ਿਵੱਚA ਹੱਡੀ ਅਤੇ ਮਾਸ ਦੋਵT ਕੱਢੇ ਗਏ ਸਨ ਿਜਸ ਤA ਇਸਤਰੀ ਬਣਾਈ ਗਈ ਸੀ। 

ਕੁਝ ਅਰੰਭਕ ਯਹੂਦੀ ਰੱਬੀ ਇਹ ਿਸੱਿਖਆ ਿਦੰਦੇ ਸਨ ਿਕ ਪਿਹਲਾ ਆਦਮੀ (ਆਦਮ) 
ਅਸਲ ਿਵੱਚ ਦੁਿਲੰਗੀ ਸੀ, ਅਰਥਾਤ ਉਸ ਿਵੱਚ ਨਰ ਅਤੇ ਮਾਦਾ ਦੋਹE ਦੇ ਸਰੀਰਕ ਜE 
ਸੁਭਾਵਕ ਗੁਣ ਸਨ। ਉਨH E ਦੀ ਇਸ ਮਾਨਤਾ ਦਾ ਅਧਾਰ ਉਤਪਤ 5:1, 2 ਹੈ ਿਜੱਥੇ ਿਲਿਖਆ ਹੈ, 
“ਿਜਸ ਿਦਨ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨB  ਆਦਮ ਨੰੂ ਉਤਪਤ ਕੀਤਾ, ਉਸ ਨB  ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਵਰਗਾ ਉਸ ਨੰੂ 
ਬਣਾਇਆ। ਨਰ ਨਾਰੀ ਉਨH E ਨੰੂ ਉਤਪਤ ਕੀਤਾ ਤੇ ਉਨH E ਨੰੂ ਅਸੀਸ ਿਦੱਤੀ ਅਤੇ ਿਜਸ ਿਦਨ 
ਉਨH E ਨੰੂ ਉਤਪਤ ਕੀਤਾ ਉਨH E ਦਾ ਨਾY ਆਦਮ [ םדָאָ , ਆਦਾਮ] ਰੱਿਖਆ।” ਹਾਲ ਹੀ ਦੇ 
ਸਿਮਆਂ ਿਵੱਚ ਨਾਰੀਵਾਦੀ ਸੰਸਥਾਵE ਨB  ਰੱਬੀਆਂ ਦੀ ਇਸ ਿਸੱਿਖਆ ਨੰੂ 2:21, 22 ਦੇ ਨਾਲ 
ਜੋੜ ਕੇ ਇਹ ਦਾਅਵਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਿਕ ਅਸਲ ਿਵੱਚ ਆਦਮੀ ਅਤੇ ਇਸਤਰੀ ਦੋਹE ਦਾ ਨਾਮ 
“ਆਦਮ” (“ਆਦਮੀ”) ਸੀ। 

ਪਰ 1:27, 28 ਤA ਇਹ ਸਪੱਸ਼ਟ ਹੈ, ਜੋ ਿਕ 5:2 ਿਵਚਲੀ ਬੰਸਾਵਲੀ ਦਾ ਅਧਾਰ ਹੈ, ਿਕ 
ਇਨH E ਆਇਤE ਿਵੱਚ ਦੁਿਲੰਗੀ ਿਵਅਕਤੀ ਦੀ ਬਜਾਇ ਦੋ ਿਵਅਕਤੀਆਂ ਦੀ ਗੱਲ ਕੀਤੀ ਗਈ ਹੈ। 
ਇਸ ਤA ਇਲਾਵਾ 1:27 ਿਵੱਚ ਦੋ ਿਵਅਕਤੀਆਂ ਲਈ ਇਸਤੇਮਾਲ ਹੋਣ ਵਾਲੇ ਬਹੁਵਚਨ “ਉਨH E 
ਨੰੂ” ਦੀ ਵਰਤA ਕੀਤੀ ਗਈ ਹੈ ਅਤੇ ਉਨH E ਨੰੂ ਇੱਕਵਚਨ “ਉਸ ਨੰੂ” (ਪੁਰਸ਼ਵਾਚਕ ਇੱਕਵਚਨ) 
ਕਿਹ ਕੇ ਸੰਬਿੋਧਤ ਕਰਨ ਦੀ ਬਜਾਇ ਨਰ ਅਤੇ ਨਾਰੀ ਕਰਕੇ ਸਦਾਇਆ ਿਗਆ ਹੈ। ਇਸ 
ਿਬਰਤEਤ ਿਵੱਚ ਅਿਜਹਾ ਕੁਝ ਵੀ ਨਹM ਹੈ ਜੋ ਇਹ ਸੰਕੇਤ ਕਰੇ ਿਕ ਪਿਹਲਾ ਆਦਮੀ ਸਰੀਰਕ 
ਤੌਰ ’ਤੇ ਦੁਿਲੰਗੀ ਸੀ।46 ਅਸਲ ਿਵੱਚ, 1:26, 27 ਿਵਚਲਾ ਇਬਰਾਨੀ ਸ਼ਬਦਆਦਾਮ ਇੱਕ 
ਜਾਤੀਗਤ ਸ਼ਬਦ ਹੈ ਿਜਸ ਦਾ ਭਾਵ “ਮਨੱੁਖਜਾਤੀ” ਹੈ ਅਤੇ ਇਸ ਿਵੱਚ ਆਦਮੀ ਅਤੇ ਇਸਤਰੀ 
ਦੋਵT ਹੀ ਸ਼ਾਮਲ ਹਨ। ਪਿਹਲੀ ਵਾਰੀ 3:17 ਿਵੱਚ ਅਿਜਹਾ ਹੋਇਆ ਹੈ ਿਕ “ਆਦਮ” ਸ਼ਬਦ ਦੀ 
ਵਰਤA ਪੁਰਸ਼ ਦੇ ਿਨੱਜੀ ਨਾਮ ਵਜA ਕੀਤੀ ਗਈ ਹੈ, ਜਦਿਕ 3:20 ਿਵੱਚ ਇਸਤਰੀ ਨੰੂ “ਹੱਵਾਹ” 
ਆਿਖਆ ਿਗਆ ਹੈ। 
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ਆਇਤ 22. ਜਦ ਿਬਰਤEਤ ਜਾਰੀ ਰਿਹੰਦਾ ਹੈ ਤE ਇਹ ਦੱਸਦਾ ਹੈ ਿਕ ਿਕਵT ਯਹਵੋਾਹ 
ਪਰਮਸ਼ੇਰੁ ਨB  ਉਸ ਪਸਲੀ ਤA ਿਜਹੜੀ ਉਸ ਨB  ਆਦਮੀ ਿਵੱਚA ਕੱਢੀ ਇੱਕ ਨਾਰੀ ਬਣਾਈ। ਿਜਸ 
ਇਬਰਾਨੀ ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਅਨੁਵਾਦ “ਬਣਾਈ” ( הנָבָּ , ਬਾਨਾ) ਕੀਤਾ ਿਗਆ ਹੈ ਉਸ ਦਾ ਸ਼ਾਬਿਦਕ 
ਅਰਥ “ਉਸਾਰੀ ਕਰਨਾ” ਹੈ ਅਤੇ ਇਸ ਦਾ ਕਰਤਾ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨੰੂ ਦਰਸਾਇਆ ਿਗਆ ਹੈ 
ਿਕYਿਕ ਉਹੀ ਉਹ ਕਾਰੀਗਰ ਹੈ ਿਜਸ ਨB  ਇਸਤਰੀ ਦੀ ਉਤਪਤ ਕੀਤੀ। ਹੋਰ ਥEਵE ’ਤੇ ਵੀ 
ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੁਆਰਾ ਕੁਝ ਵਸਤE ਦੀ ਉਸਾਰੀ ਕਰਨ ਦਾ ਿਜ਼ਕਰ ਕੀਤਾ ਿਗਆ ਹੈ, ਿਜਵT ਿਕ 
“ਦਾਊਦ ਦਾ ਡੇਰਾ” ਿਜਹੜਾ ਿਡੱਿਗਆ ਿਪਆ ਸੀ (ਆਮੋਸ 9:11), “ਘਰ” (ਪਿਰਵਾਰ ਅਤੇ 
ਬੱਚੇ) (ਜ਼ਬੂਰ 127:1, 3-5) ਅਤੇ ਉਸ ਦਾ “ਆਪਣਾ ਪਿਵੱਤਰ ਅਸਥਾਨ” (ਜ਼ਬੂਰ 
78:69)।47 ਜਦ ਲੇਖਕ ਨB  1:26, 27 ਿਵੱਚ ਮਨੱੁਖਜਾਤੀ (ਨਰ ਅਤੇ ਨਾਰੀ) ਦੀ ਉਤਪਤ ਦਾ 
ਵਰਣਨ ਕੀਤਾ ਤE ਉਸ ਨB  ਿਕਿਰਆਵE ָּארָב  (ਬਾਰਾ, “ਉਤਪਤ ਕਰਨਾ”) ਅਤੇ ָהשָׂע  (ਆਸਾ, 
“ਬਣਾਉਣਾ”) ਦੀ ਵਰਤA ਕੀਤੀ। ਇੱਥੇ ਿਸਰਫ ਇਸਤਰੀ ਦਾ ਹਵਾਲਾ ਿਦੰਿਦਆਂ, ਉਸ ਨB  ਅਿਜਹੇ 
ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਚੋਣ ਕੀਤੀ ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨੰੂ ਇੱਕ ਿਨਪੰੁਨ “ਿਨਰਮਾਤਾ” ਵਜA ਪੇਸ਼ ਕਰਦਾ ਹੈ। 
ਿਕਿਰਆ ਬਾਨਾ ਦੀ ਪਿਰਭਾਸ਼ਾ ਹੀ ਦੱਸਦੀ ਹੈ ਿਕ ਿਜਸ ਦੀ ਉਸਾਰੀ ਅਲੌਿਕਕ ਰੀਤੀ ਨਾਲ ਹੋਈ 
ਹੈ ਉਹ ਇਸਤਰੀ “ਸੰੁਦਰਤਾ, ਸਿਥਰਤਾ ਅਤੇ ਚੰਗੀ ਿਮਆਦ”48 ਵਾਲੀ ਪ=ਾਣੀ ਹੈ। 

ਜਦ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ [ਇਸਤਰੀ ਨੰੂ] ਆਦਮੀ ਕਲੋ ਲੈ ਆਇਆ, ਤਦ ਉਸ ਨB  “ਜੌੜੀਆਂ 
ਬਣਾਉਣ ਵਾਲੇ” ਦਾ ਕੰਮ ਕੀਤਾ ਅਰਥਾਤ ਿਜਵT ਦੁਲਹਨ ਦਾ ਿਪਤਾ ਉਸ ਨੰੂ ਉਸ ਦੇ ਹੋਣ ਵਾਲੇ 
ਪਤੀ ਦੇ ਕੋਲ ਲੈ ਕੇ ਆYਦਾ ਹੈ। ਇਹ ਸੁਭਾਵਕ ਰੀਤੀ ਨਾਲ ਪੂਰਵਜE ਦੀ ਉਸ ਪੁਰਾਤਨ ਪ=ਥਾ 
ਦਾ ਪ=ਮਾਣ ਹੈ ਿਜੱਥੇ ਿਜ਼ਆਦਾਤਰ ਿਵਆਹ ਮਾਿਪਆਂ ਦੁਆਰਾ ਿਨਰਧਾਿਰਤ ਕੀਤੇ ਜEਦੇ ਸਨ। 
ਿਕY ਜੋ ਆਦਮੀ ਅਤੇ ਇਸਤਰੀ ਦੋਹE ਦੀ ਉਤਪਤ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨB  ਕੀਤੀ ਸੀ, ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਉਹ 
ਸਟੀਕਤਾ ਨਾਲ ਜਾਣਦਾ ਸੀ ਿਕ ਆਦਮੀ ਨੰੂ ਿਕਸ ਤਰHE ਦੀ ਸਹਾਇਕਣ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ; ਪਰ ਜਦ 
ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਇਸਤਰੀ ਨੰੂ ਆਦਮੀ ਦੇ ਕੋਲ ਲੈ ਕੇ ਆਇਆ, ਤE ਉਸ ਨB  ਆਦਮੀ ਨੰੂ ਮੌਕਾ ਿਦੱਤਾ 
ਿਕ ਉਹ ਇਸ ਅਦਭਤੁ ਅਲੌਿਕਕ ਉਪਹਾਰ ਦੀ ਸ਼ਲਾਘਾ ਆਪ ਕਰੇ। 

ਆਇਤ 23. ਜਦ ਆਦਮੀ ਦੀ ਮੁਲਾਕਾਤ ਆਪਣੀ ਮੇਲ ਖEਦੀ ਸਹਾਇਕਣ ਦੇ ਨਾਲ ਹੋਈ, 
ਤE ਉਸ ਨB  ਤੁਰੰਤ ਅਿਜਹੇ ਅਨੰਦ ਦਾ ਅਨੁਭਵ ਕੀਤਾ ਿਜਸ ਨੰੂ ਸ਼ਬਦE ਿਵੱਚ ਿਬਆਨ ਨਹM 
ਕੀਤਾ ਜਾ ਸਕਦਾ। ਉਸ ਦੀ ਉਤੇਜਨਾ ਨੰੂ ਇਕ ਕਿਵਤਾ ਦੇ ਰੂਪ ਿਵੱਚ ਦਰਜ ਕੀਤਾ ਿਗਆ ਹੈ,49 
ਜਦ ਉਹ ਇਹ ਬਲੋ Rਿਠਆ, ਇਹ ਹਣੁ ਮਰੇੀਆ ਂਹੱਡੀਆ ਂਿਵੱਚA ਹੱਡੀ ਹ ੈਅਤ ੇਮਰੇ ੇਮਾਸ ਿਵੱਚA 
ਮਾਸ ਹ।ੈ “ਹੁਣ” ਦੇ ਥE ’ਤੇ NRSV “ਆਿਖਰਕਾਰ” ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਵਰਤA ਕੀਤੀ ਹੈ। ਆਿਖਰਕਾਰ 
ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨB  ਆਦਮੀ ਨੰੂ ਉਹ ਦੇ ਿਦੱਤਾ ਸੀ ਿਜਸ ਦੀ ਉਸ ਨੰੂ ਲੋੜ ਸੀ। ਦਰਅਸਲ ਆਪਣੇ 
ਜੋਸ਼ ਿਵੱਚ ਉਸ ਨB  “ਇਹ” ( תאזֺ , ਜ਼ਓਥ) ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਵਰਤA ਇਸਤਰੀ ਿਲੰਗ ਰੂਪ ਿਵੱਚ ਿਤੰਨ 
ਵਾਰੀ ਕੀਤੀ: “ਇਹ [‘ਇਹ ਵਾਲੀ’] ਹੁਣ ਮੇਰੀਆਂ ਹੱਡੀਆਂ ਿਵੱਚA ਹੱਡੀ ਹੈ . . .”; ਇਹ [“ਇਹ 
ਵਾਲੀ”] ਨਾਰੀ ਅਖਵਾਏਗੀ, . . . ਇਹ [“ਇਹ ਵਾਲੀ”] ਨਰ ਿਵੱਚA ਕੱਢੀ ਗਈ ਹ।ੈ ਆਿਖਰਕਾਰ 
ਆਦਮੀ ਨੰੂ ਆਪਣੀ ਸੱਚੀ “ਜੀਵਨ ਸਾਥਣ” ਿਮਲ ਗਈ। 

ਆਦਮੀ ਦੁਆਰਾ ਇਸਤਰੀ ਬਾਰੇ ਆਿਖਆ ਿਗਆ ਇਹ ਵਾਕ ਿਕ ਇਹ ਮੇਰੀਆਂ ਹੱਡੀਆਂ 
ਦੀ ਹੱਡੀ ਅਤੇ ਮੇਰੇ ਮਾਸ ਿਵੱਚA ਮਾਸ ਹੈ, ਦਰਅਸਲ ਇੱਕ ਆਮ ਇਬਰਾਨੀ ਅਖਾਣ ਹੈ ਜ ੋ
ਨਜ਼ਦੀਕੀ ਿਰਸ਼ਤੇਦਾਰE ਬਾਰੇ ਬਿੋਲਆ ਜEਦਾ ਹੈ (29:14; ਿਨਆਈਆਂ 9:1, 2; 2 ਸਮੁਏਲ 
19:12, 13)। ਿਕਸੇ-ਿਕਸੇ ਸੰਦਰਭ ਿਵੱਚ ਇਹ ਅਿਤੰਅਤ ਗੂੜHੀ ਿਨਸ਼ਠਾ ਨੰੂ ਵੀ ਦਰਸਾYਦਾ ਹੈ 
(2 ਸਮੁਏਲ 5:1-3; 1 ਇਤਹਾਸ 11:1)। 
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ਆਦਮੀ ਦੁਆਰਾ ਆਪਣ ੇਅਨੰਦ ਨੰੂ ਜ਼ਾਿਹਰ ਕਰਨ ਲਈ ਆਖੀ ਗਈ ਕਿਵਤਾ ਦਾ ਆਖਰੀ 
ਿਹੱਸਾ ਸ਼ਬਦE ਦੀ ਇੱਕ ਸੰੁਦਰ ਖੇਡ ਹੈ: “ਇਹ ਨਾਰੀ ਅਖਵਾਏਗੀ [ השָּׁאִ , ਇੱਸ਼ਾ], ਿਕYਿਕ 
ਇਹ ਨਰ ਿਵੱਚA ਕੱਢੀ ਗਈ ਹੈ [ שׁיאִ , ਇੱਸ਼]।” ਦੋਹE ਇਬਰਾਨੀ ਸ਼ਬਦE ਦੀ ਸ਼ਬਦ ਿਵਉਤਪੱਤੀ 
ਅਿਨਸ਼ਿਚਤ ਹੈ, ਪਰ ਇੱਥੇ ਇਹ ਇੱਕ ਅਲੰਕਾਰ ਦੀ ਤਰHE ਕੰਮ ਕਰਦੇ ਹਨ ਿਕYਿਕ ਇਨH E ਦੋਹE 
ਦੀ ਅਵਾਜ਼ ਇੱਕੋ ਿਜਹੀ ਹੈ। ਪਸ਼ੂਆਂ ਨੰੂ ਵੇਖਣ ਅਤੇ ਉਨH E ਦੇ ਨਾਮ ਰੱਖਣ ਤA ਬਾਅਦ ਆਦਮੀ ਨB  
ਿਸਆਣ ਿਲਆ ਿਕ (ਮਨੱੁਖ ਹੋਣ ਦੇ ਕਾਰਣ) ਉਹ ਇਨH E ਪ=ਾਣੀਆਂ ਤA ਿਕੰਨਾ ਿਭੰਨ ਹੈ। ਿਫਰ ਜਦ 
ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਹੱਵਾਹ ਨੰੂ ਉਸ ਦੇ ਕਲੋ ਲੈ ਕੇ ਆYਦਾ ਹੈ ਤਦ ਪਿਹਲੀ ਵਾਰੀ ਉਸ ਨੰੂ ਮਿਹਸੂਸ 
ਹੰੁਦਾ ਹੈ ਿਕ ਉਸ ਦੇ ਵਰਗਾ ਕੋਈ ਪ=ਾਣੀ (ਇੱਕ ਹੋਰ ਮਨੱੁਖ) ਉਸ ਦੇ ਕਲੋ ਆਇਆ ਹੈ - ਪਰ 
ਉਸ ਦਾ ਿਲੰਗ ਿਭੰਨ ਹੈ।50 ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਉਸ ਨB  ਉਸ ਨੰੂ “ਨਾਰੀ [ਇੱਸ਼ਾ] ਆਿਖਆ ਿਕYਿਕ ਉਹ 
ਨਰ [ਇੱਸ਼] ਿਵੱਚA ਕੱਢੀ ਗਈ ਸੀ।” ਦੂਜੇ ਸ਼ਬਦE ਿਵੱਚ, ਆਦਮੀ ਨB  ਇਸਤਰੀ ਦੇ ਿਵੱਚ ਆਪਣ ੇ
ਵਰਗੀ ਸਮਾਨਤਾ ਵੀ ਵੇਖੀ ਅਤੇ ਇੱਕ ਿਭੰਨਤਾ ਵੀ, ਸੋ ਇਸ ਨੰੂ ਦਰਸਾਉਣ ਲਈ ਉਸ ਨB  ਦੋ 
ਸ਼ਬਦE ਦੀ ਵਰਤA ਕੀਤੀ: ਇੱਸ਼ ਅਤੇ ਇੱਸ਼ਾ। 

ਿਕY ਜੋ ਇਸਤਰੀ ਨੰੂ ਆਦਮੀ ਿਵੱਚA ਕੱਿਢਆ ਿਗਆ ਸੀ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਇਹ ਵੇਰਵਾ ਸੁਝਾਉ 
ਿਦੰਦਾ ਹੈ ਿਕ ਉਹ ਆਪਣੇ ਜੀਵਨ ਲਈ ਪੂਰੀ ਤਰHE ਆਦਮੀ Rਤੇ ਿਨਰਭਰ ਸੀ ਅਤੇ ਇਹ ਤੱਥ 
ਿਕ ਆਦਮੀ ਨB  ਉਸ ਦਾ ਨਾਮ ਰੱਿਖਆ ਸੀ, ਦਰਸਾYਦਾ ਹੈ ਿਕ ਆਦਮੀ ਨੰੂ ਉਸ Rਤੇ ਉਸੇ ਤਰHE 
ਇਖ਼ਿਤਆਰ ਿਮਿਲਆ ਸੀ, ਿਜਸ ਤਰHE ਪਸ਼ੂਆਂ ਅਤੇ ਪੰਛੀਆਂ ਦਾ ਨਾਮ ਰੱਖਣ ਨB  ਦਰਸਾਇਆ 
ਿਕ ਉਸ ਨੰੂ ਉਨH E Rਤੇ ਇਖ਼ਿਤਆਰ ਿਮਿਲਆ ਸੀ (2:19, 20)। ਪਰ ਿਫਰ ਵੀ ਪਤਨੀ Rਤੇ 
ਪਤੀ ਦੇ ਇਖ਼ਿਤਆਰ ਨੰੂ ਅਤੇ ਪਤੀ ਦੇ ਪ=ਤੀ ਪਤਨੀ ਦੀ ਅਧੀਨਤਾ ਨੰੂ ਪਤੀ ਦਾ ਜਬਰਦਸਤੀ 
ਚਲਾਇਆ ਜਾਣ ਵਾਲਾ ਇਖ਼ਿਤਆਰ ਨਹM ਸਮਿਝਆ ਜਾਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਜ ੋਉਸ ਦਾ ਿਨਰਾਦਰ 
ਕਰੇ ਜE ਉਸ ਨੰੂ ਹੀਣ ਸਮਝ।ੇ ਇਸ ਦੇ ਉਲਟ ਨਵT ਨB ਮ (1 ਕੁਿਰੰਥੀਆਂ 11:3, 8-12; 
ਅਫ਼ਸੀਆਂ 5:22-33) ਿਵੱਚ ਪੌਲੁਸ ਦੀ ਿਵਆਿਖਆ ਦੇ ਅਨੁਸਾਰ ਪਤਨੀ Rਤੇ ਪਤੀ ਦਾ 
ਇਖ਼ਿਤਆਰ ਉਵT ਦਾ ਹੀ ਹੋਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਿਜਵT ਦਾ ਮਸੀਹ ਨB  ਕਲੀਿਸਯਾ Rਤੇ ਦਰਸਾਇਆ: 
ਪ=ੇਮ ਭਿਰਆ, ਦੇਖਭਾਲ ਭਿਰਆ, ਸੇਵਾ ਭਿਰਆ ਅਤੇ ਕੁਰਬਾਨੀ ਭਿਰਆ। ਕਿਹਣ ਦਾ ਭਾਵ ਇਹ 
ਹੈ ਿਕ ਪਤੀ ਨੰੂ ਆਪਣੀ ਪਤਨੀ ਦੇ ਲਈ ਕੁਝ ਵੀ ਕਰਨ ਨੰੂ ਿਤਆਰ ਰਿਹਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ - 
ਇੱਥA ਤੱਕ ਿਕ ਉਸ ਦੀ ਸਲਾਮਤੀ ਦੇ ਲਈ ਆਪਣੀ ਜਾਨ ਵੀ ਦੇਣ ਨੰੂ ਿਤਆਰ ਰਹੇ, ਉਵT ਹੀ 
ਿਜਵT ਮਸੀਹ ਨB  ਕਲੀਿਸਯਾ ਦੇ ਲਈ ਕੀਤਾ। 

ਆਇਤ 24. ਇਹ ਆਇਤ ਆਦਮੀ ਦੁਆਰਾ ਆਖੀ ਗਈ ਗੱਲ ਦਾ ਿਹੱਸਾ ਨਹM ਹੈ, ਸਗA 
ਲੇਖਕ ਵੱਲA ਕੀਤੀ ਗਈ ਿਟੱਪਣੀ ਹੈ ਿਜਸ ਨੰੂ ਿਯਸੂ ਨB  ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੀ ਕਹੀ ਹੋਈ ਗੱਲ ਆਿਖਆ 
(ਮੱਤੀ 19:4, 5)। ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਵੱਲA ਪ=ੇਿਰਤ ਲੇਖਕ ਪਿਹਲੇ ਿਵਆਹ ਿਵੱਚ ਵੇਖੇ ਗਏ ਿਸਧEਤ ਨੰੂ 
ਹਰੇਕ ਿਵਆਹ ਦੇ ਲਈ ਲਾਗੂ ਕਰ ਿਰਹਾ ਸੀ: ਸ ੋਪਰੁਸ਼ ਆਪਣ ੇਮਾਪ ੇਛੱਡਕ ੇਆਪਣੀ ਪਤਨੀ 
ਨਾਲ ਿਮਿਲਆ ਰਹਗੇਾ ਅਤ ੇਓਹ ਇੱਕ ਸਰੀਰ ਹਣੋਗ।ੇ ਪੁਰਸ਼ ਵੱਲA ਆਪਣ ੇਮਾਿਪਆਂ ਨੰੂ ਛੱਡਣ 
ਬਾਰੇ ਆਿਖਆ ਿਗਆ ਇਹ ਕਥਨ ਿਟੱਪਣੀਕਾਰE ਦੇ ਲਈ ਬੜਾ ਉਲਝਣ ਭਿਰਆ ਹੈ ਿਕYਿਕ 
ਪੁਰਾਤਨ ਪੂਰਵਜE ਦੇ ਸਮਾਜ ਿਵੱਚ ਿਵਆਹ ਤA ਬਾਅਦ ਇਸਤਰੀ ਆਪਣਾ ਘਰ ਛੱਡ ਕੇ 
ਆYਦੀ ਸੀ ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਪਤੀ ਦੇ ਨਾਲ ਨਵE ਜੀਵਨ ਅਰੰਭ ਕਰਨ ਲਈ ਉਸ ਦੇ ਮਾਿਪਆਂ ਦੇ 
ਘਰ ਿਵੱਚ ਜE ਉਨH E ਦੇ ਨB ੜੇ ਆYਦੀ ਹੰੁਦੀ ਸੀ। ਿਨਰਸੰਦੇਹ ਇਸ ਿਨਯਮ ਦੇ ਅਪਵਾਦ ਵੀ ਰਹੇ 
ਹਨ: ਯਾਕਬੂ Rਪਰੀ ਮਸੋਪੋਤਾਮੀਆ ਿਵੱਚ ਆਪਣੇ ਸੌਹਰੇ ਲਾਬਾਨ ਦੇ ਘਰ ਵੀਹ ਵਿਰHਆਂ ਤੱਕ 
ਿਰਹਾ (29:1-31:38); ਅਤੇ ਮੂਸਾ ਨB  ਸੀਨਈ ਦੇ ਮਾਰੂਥਲ ਿਵੱਚ ਚਾਲHੀ ਵਿਰHਆਂ ਤੱਕ ਆਪਣੀ 



93 

ਪਤਨੀ ਿਸੱਪੋਰਾ ਦੇ ਿਪਤਾ ਅਰਥਾਤ ਆਪਣੇ ਸੌਹਰੇ ਿਯਥਰੋ ਦੀਆਂ ਭੇਡE ਚਰਾਈਆਂ (ਕੂਚ 
2:15-3:1; ਰਸੂਲE ਦੇ ਕਰਤੱਬ 7:29, 30)। 

ਪਰ ਿਫਰ ਵੀ ਇਹ ਪ=ਥਾ ਇੱਕ ਿਨਯਮ ਨਹM ਸੀ। ਇਹ ਆਇਤ ਪੁਰਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਆਪਣ ੇ
ਮਾਿਪਆਂ ਨੰੂ ਸਰੀਰਕ ਤੌਰ ’ਤੇ ਛੱਡਣ ਦੀ ਬਜਾਇ ਜਜ਼ਬਾਤੀ ਅਤੇ ਮਾਨਿਸਕ ਤੌਰ ’ਤੇ ਛੱਡਣ 
ਬਾਰੇ ਗੱਲ ਕਰ ਸਕਦੀ ਹੈ। ਇੱਥੇ ਇੱਕ ਪੁਰਾਣਾ ਅਖਾਣ ਮਦਦ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ: “ਪੱੁਤਰ ਤਦ 
ਤੱਕ ਹੀ ਪੱੁਤਰ ਰਿਹੰਦਾ ਹੈ ਜਦ ਤੱਕ ਉਸ ਦਾ ਿਵਆਹ ਨਹM ਹੰੁਦਾ, ਪਰ ਧੀ ਸਾਰੀ ਉਮਰ ਧੀ 
ਹੀ ਰਿਹੰਦੀ ਹੈ।” ਨਵM ਿਵਆਹੀ ਇਸਤਰੀ ਦਾ ਆਪਣੇ ਮਾਿਪਆਂ ਦੇ ਨਾਲ ਪ=ੇਮ ਪਿਹਲE ਵਰਗਾ 
ਹੀ ਰਿਹੰਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਆਦਮੀ ਦੇ ਨਾਲ ਅਿਜਹਾ ਨਹM ਹੰੁਦਾ; ਇਸ ਕਰਕ ੇ ਿਵਆਹ ਤA ਬਾਅਦ 
ਆਦਮੀ ਆਪਣ ੇਮਾਿਪਆਂ ਨੰੂ ਉਸ ਤਰHE ਛੱਡ ਿਦੰਦਾ ਹੈ ਿਜਸ ਤਰHE ਇਸਤਰੀ ਆਪਣੇ ਮਾਿਪਆਂ 
ਨੰੂ ਕਦੇ ਨਹM ਛੱਡ ਸਕਦੀ।51 ਲੇਖਕ ਨB  ਅੰਦਾਜ਼ਾ ਲਗਾਇਆ ਿਕ ਪੁਰਾਤਨ ਪੁਰਸ਼ ਪ=ਧਾਨ 
ਸਮਾਜ ਿਵੱਚ ਜਦ ਿਵਆਹ ਤA ਬਾਅਦ ਪਤਨੀ ਆਪਣੇ ਪਤੀ ਦੇ ਘਰ ਆ ਜEਦੀ ਸੀ ਅਤੇ ਉਸ ਦੇ 
ਪਿਰਵਾਰ ਦਾ ਿਹੱਸਾ ਬਣ ਜEਦੀ ਸੀ, ਤਦ ਪਤੀ ਦੇ ਲਈ ਇਹ ਮਹੱਤਵਪੂਰਣ ਹੋ ਜEਦਾ ਸੀ ਿਕ 
ਉਹ ਆਪਣੇ ਮਾਿਪਆਂ ਦੇ Rਤੇ ਆਪਣੀ ਿਨਰਭਰਤਾ ਨੰੂ ਛੱਡ ਦੇਵ।ੇ ਪਤਨੀ ਅਿਜਹਾ ਕੁਝ ਹਦ 
ਤੱਕ ਕਰਕੇ ਆYਦੀ ਸੀ, ਜਦ ਉਹ ਆਪਣੇ ਮਾਿਪਆਂ ਦਾ ਘਰ ਛੱਡ ਕੇ ਆYਦੀ ਸੀ; ਅਤੇ ਹੁਣ 
ਇਹ ਦੋਵT ਇੱਕ ਦੂਜ ੇRਤੇ ਿਨਰਭਰ ਹੰੁਦੇ ਸਨ ਅਤੇ ਰਲ ਕ ੇਇੱਕ ਨਵT ਜੀਵਨ ਦਾ ਅਰੰਭ ਕਰਦੇ 
ਸਨ। 

ਿਜਹੜੀ ਿਕਿਰਆ ਆਇਤ 24 ਿਵੱਚ “ਛੱਡਣ” ( בַזעָ , ਆਜ਼ਾਬ) ਦੇ ਲਈ ਇਸਤੇਮਾਲ 
ਕੀਤੀ ਗਈ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਿਵੱਚ ਿਤਆਗ ਕਰਨ ਦਾ ਇੱਕ ਹੋਰ ਭਾਵ ਵੀ ਹੰੁਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਭਾਵ ਨਾਲ 
ਇਸ ਦੀ ਵਰਤA ਪੁਰਾਣੇ ਨB ਮ ਿਵੱਚ ਦੋ ਸੌ ਤA ਵਧੇਰੇ ਵਾਰ ਆਮ ਤੌਰ ’ਤੇ ਮੂਰਤੀਆਂ ਦੀ ਖਾਤਰ 
ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨੰੂ ਛੱਡ ਦੇਣ ਦੇ ਲਈ ਕੀਤੀ ਗਈ ਹੈ। ਇਹ ਉਤਪਤ 2:24 ਦੇ ਸੰਦਰਭ ਿਵੱਚ ਢੁਕਵE 
ਨਹM ਬੈਠਦਾ ਹੈ, ਿਕYਿਕ ਲੇਖਕ ਇੱਥੇ ਉਨH E ਪੁਰਸ਼E ਨੰੂ ਹੱਲਾਸ਼ੇਰੀ ਨਹM ਦੇ ਿਰਹਾ ਹੈ ਜੋ ਆਪਣ ੇ
ਮਾਿਪਆਂ ਦਾ ਿਤਆਗ ਕਰਨ ਲਈ ਹੀ ਿਵਆਹ ਕਰਦੇ ਹਨ। 

ਇਸ ਇਬਰਾਨੀ ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਿਬਹਤਰ ਅਨੁਵਾਦ ਸ਼ਾਇਦ “ਭਲੁਾਉਣਾ” ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ; 
NASB ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਇਸ ਭਾਵ ਿਵੱਚ ਅਨੁਵਾਦ ਕਈ ਥEਵE ’ਤੇ ਕਰਦੀ ਹੈ, ਿਜਸ ਿਵੱਚ 
ਮੂਰਤੀਆਂ ਦੀ ਖਾਿਤਰ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਅਤੇ ਉਸ ਦੇ ਨB ਮ ਨੰੂ ਭੁਲਾ ਦੇਣ ਦਾ ਿਜ਼ਕਰ ਕੀਤਾ ਿਗਆ ਹੈ 
(ਿਬਵਸਥਾ ਸਾਰ 28:20; 29:25; ਿਨਆਈਆਂ 10:10; 1 ਰਾਿਜਆਂ 19:10, 14; 
ਿਯਰਿਮਯਾਹ 1:16; 2:13, 17, 19; 5:7; 16:11; 17:13; 19:4; 22:9)। ਪਰ ਿਫਰ ਵੀ, 
“ਛੱਡ ਦੇਣ” ਦੇ ਅਨੁਵਾਦ ਦੀ ਤਰHE ਹੀ “ਭਲੁਾਉਣ” ਦਾ ਅਰਥ ਵੀ ਪੂਰੀ ਤਰHE ਉਹ ਨਹM ਹੋ 
ਸਕਦਾ ਹੈ ਿਜਹੜਾ ਲੇਖਕ ਦੇ ਮਨ ਿਵੱਚ ਸੀ। ਇਸ ਦੇ ਉਲਟ ਆਜ਼ਾਬ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਪੁਰਸ਼ 
ਦੁਆਰਾ ਆਪਣੇ ਮਾਿਪਆਂ ਨੰੂ ਛੱਡਣ (ਭੁਲਾਉਣ) ਦੇ ਸੰਬੰਧ ਿਵੱਚ ਵਰਤA ਸਾਪੇਖ ਰੂਪ ਿਵੱਚ 
ਸਮਝੀ ਜਾਣੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ। ਿਵਚਾਰ ਇਹ ਜਾਪਦਾ ਹੈ ਿਕ ਜਦ ਪੁਰਸ਼ ਿਵਆਹ ਕਰਦਾ ਹੈ ਤE 
ਉਸ ਦੀਆਂ ਪ=ਾਥਿਮਕਤਾਵE ਬਦਲ ਜਾਣੀਆਂ ਚਾਹੀਦੀਆਂ ਹਨ। ਿਵਆਹ ਤA ਪਿਹਲE ਉਸ ਦੀ 
ਪਿਹਲੀ ਿਜ਼ੰਮੇਵਾਰੀ ਆਪਣੇ ਮਾਿਪਆਂ ਦੇ ਪ=ਤੀ ਹੰੁਦੀ ਸੀ ਪਰ ਿਵਆਹ ਤA ਬਾਅਦ ਪ=ਾਥਿਮਕਤਾ 
ਉਸ ਦੀ ਪਤਨੀ ਨੰੂ ਿਮਲਣੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ।52 

ਪੱਛਮੀ ਸਮਾਜ ਿਵੱਚ ਿਜੱਥੇ ਮਾਿਪਆਂ ਦੇ ਪ=ਤੀ ਿਜ਼ੰਮੇਵਾਰੀ ਨੰੂ ਕਦੇ-ਕਦੇ ਬਹੁਤ ਅਣਦੇਖਾ 
ਕੀਤਾ ਜEਦਾ ਹੈ, Rਥੇ ਲੇਖਕ ਦੀ ਇਹ ਗੱਲ ਸ਼ਾਇਦ ਵਧੇਰੇ ਮਹੱਤਵਪੂਰਣ ਨਾ ਜਾਪੇ। ਪਰ 
ਪੁਰਾਤਨ ਪਾਰੰਪਿਰਕ ਸਮਾਜE ਿਵੱਚ, ਿਜੱਥੇ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦਾ ਸਿਤਕਾਰ ਕਰਨ ਤA ਬਾਅਦ ਦੀ 
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ਪ=ਾਥਿਮਕਤਾ ਮਾਿਪਆਂ ਦਾ ਸਿਤਕਾਰ ਕਰਨਾ ਹੰੁਦੀ ਸੀ, ਉਸ ਸਮਾਜ ਿਵੱਚ ਮਾਿਪਆਂ ਨੰੂ ਛੱਡ 
ਦੇਣ ਦੀ ਇਹ ਿਟੱਪਣੀ ਹੈਰਾਨੀਜਨਕ ਪ=ਤੀਤ ਹੰੁਦੀ ਹੋਵੇਗੀ।53 ਇਸ ਹੈਰਾਨੀ ਦਾ ਪਿਰਮਾਪ 
ਸ਼ਾਇਦ ਿਯਸੂ ਦੁਆਰਾ ਮਾਿਪਆਂ ਨੰੂ ਨਫਰਤ ਕਰਨ ਬਾਰੇ ਆਖੇ ਗਏ ਕਥਨ ਦੇ ਬਰਾਬਰ 
ਹੋਵੇਗਾ, ਿਜੱਥੇ ਉਸ ਦੇ ਕਿਹਣ ਦਾ ਭਾਵ ਇਹ ਸੀ ਿਕ ਅਸM ਆਪਣੇ ਮਾਿਪਆਂ ਨਾਲA ਵਧ ਕੇ ਪ=ਭੂ 
ਨੰੂ ਪ=ੇਮ ਕਰੀਏ (ਲੂਕਾ 14:26; ਵੇਖੋ ਮੱਤੀ 10:37)। ਸ਼ਾਇਦ ਇੱਥੇ ਵੀ ਭਾਵ ਇਹੋ ਹੈ ਿਕYਿਕ 
ਿਵਆਹ ਤA ਬਾਅਦ ਿਜ਼ੰਮੇਵਾਰੀਆਂ ਬਦਲ ਜEਦੀਆਂ ਹਨ। ਹਾਲEਿਕ ਪਤੀ ਨੰੂ ਅਜੇ ਵੀ ਆਪਣ ੇ
ਮਾਿਪਆਂ ਦਾ ਸਿਤਕਾਰ ਕਰਨਾ ਹੈ (ਕੂਚ 20:12; ਿਬਵਸਥਾ ਸਾਰ 5:16), ਪਰ ਿਫਰ ਵੀ ਉਸ 
ਨੰੂ ਪ=ਾਥਿਮਕਤਾ ਆਪਣੀ ਪਤਨੀ ਨੰੂ ਦੇਣੀ ਹੈ। 

ਪੁਰਸ਼ ਦੇ ਆਪਣੇ ਮਾਿਪਆਂ ਨੰੂ ਛੱਡਣ ਬਾਰੇ ਆਖਣ ਤA ਬਾਅਦ ਲੇਖਕ ਆਖਦਾ ਹੈ ਿਕ ਉਹ 
“ਆਪਣੀ ਪਤਨੀ ਨਾਲ ਿਮਿਲਆ [ קבַדָּ , ਦਾਬਾo] ਰਹੇਗਾ।” ਇਸ ਇਬਰਾਨੀ ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਅਰਥ 
ਹੈ “ਜੁਿੜਆ ਰਿਹਣਾ” ਜE “ਿਲਪਿਟਆ ਰਿਹਣਾ” ਅਤੇ ਇਸ ਦੀ ਅਕਸਰ ਵਰਤA ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ 
(ਿਬਵਸਥਾ ਸਾਰ 10:20; 11:22; 13:4; 30:20; ਯਹੋਸ਼ੁਆ 23:8), ਵਸਤE (ਿਬਵਸਥਾ 
ਸਾਰ 13:17) ਅਤੇ ਕੌਮE (ਯਹੋਸ਼ੁਆ 23:12) ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਜੀਵਨ ਸਾਥੀ ਦੇ ਨਾਲ ਜੁੜੇ ਰਿਹਣ 
ਜE ਉਸ ਨੰੂ ਘੁੱ ਟ ਕੇ ਫੜੇ ਰੱਖਣ ਦੇ ਲਈ ਕੀਤੀ ਗਈ ਹੈ। ਇਸ ਦੀ ਵਰਤA ਿਨੱਜੀ ਸੰਬੰਧE ਦੇ 
ਲਈ ਵੀ ਕੀਤੀ ਗਈ ਹੈ, ਿਜਵT ਿਕ ਉਤਪਤ 34:3 ਿਵੱਚ, ਿਜੱਥੇ NASB ਆਖਦੀ ਹੈ ਿਕ ਸ਼ਕਮ 
“ਦਾ ਜੀਉ ਯਾਕਬੂ ਦੀ ਥੀ ਦੀਨਾਹ ਨਾਲ ਲੱਗ ਿਗਆ।” ਇਬਰਾਨੀ ਮੂਲ ਪਾਠ ਦਾ ਸ਼ਾਬਿਦਕ 
ਅਰਥ ਇਹ ਹੈ ਿਕ “ਉਸ ਦਾ ਜੀ ਉਸ ਦੇ ਨਾਲ ਜੁੜ ਿਗਆ।” ਦਾਬਾo ਦੀ ਿਦਲ ਨੰੂ ਛੂਹ ਲੈਣ 
ਵਾਲੀ ਵਰਤA ਦਾ ਇੱਕ ਹੋਰ ਉਦਾਹਰਣ ਰੂਥ ਦੇ ਿਬਰਤEਤ ਿਵੱਚ ਹੈ: ਜਦ ਨਾਓਮੀ ਬੈਤਲਹਮ ਨੰੂ 
ਮੁੜ ਰਹੀ ਸੀ, ਤE ਉਸ ਦੀਆਂ ਦੋਵT ਮੋਆਬਣ ਨੰੂਹE ਰੋ ਪਈਆਂ ਅਤੇ ਆਰਪਾਹ ਆਪਣੇ ਘਰ ਨੰੂ 
ਵਾਿਪਸ ਚਲੀ ਗਈ। ਪਰ “ਰੂਥ ਉਹ ਦੇ ਨਾਲ ਲੱਗੀ [ਦਾਬਾo] ਰਹੀ” ਅਤੇ ਆਿਖਆ, “ਮੇਰੇ 
ਅੱਗੇ ਤਰਲੇ ਨਾ ਪਾ ਜੋ ਮa ਤੈਨੰੂ ਇਕੱਿਲਆਂ ਛੱਡE [ਆਜ਼ਾਬ]” (ਰੂਥ 1:14, 16)। 

ਇਸ ਤਰHE “ਜੁੜਨ” ਅਤੇ “ਇੱਕ ਸਰੀਰ ਹੋਣ” ਦਾ ਿਵਚਾਰ ਸੰਕੇਤ ਕਰਦਾ ਹੈ ਿਕ ਪਤੀ ਅਤੇ 
ਪਤਨੀ ਦਾ ਸੰਬੰਧ ਇੱਕ ਨB ਮ ਦਾ ਸੰਬੰਧ ਹੈ54 ਜੋ ਅਿਜਹੀ ਵਫ਼ਾਦਾਰੀ ਅਤੇ ਸਥਾਈ ਸੰਬੰਧ ਦੀ 
ਮੰਗ ਕਰਦਾ ਹੈ ਿਜਹੜੀ ਸਭਨE ਪਿਰਵਾਿਰਕ ਿਜ਼ੰਮੇਵਾਰੀਆਂ ਤA Rਚਾ ਹੰੁਦਾ ਹੈ। ਿਵਆਹ ਿਕਸੇ 
ਦਾ ਆਪਣਾ ਿਨੱਜੀ ਮਸਲਾ ਨਹM ਹੈ। ਸਗA ਦੋ ਿਵਅਕਤੀ (ਇੱਕ ਪੁਰਸ਼ ਅਤੇ ਇੱਕ ਇਸਤਰੀ) 
ਆਪਣ-ੇਆਪਣੇ ਪਿਰਵਾਰE, ਿਮੱਤਰE ਅਤੇ ਸਮਾਜ ਅੱਗੇ ਐਲਾਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਿਕ ਉਹ ਸਭ ਤA 
ਗੂੜHੇ ਸੰਬੰਧ ਿਵੱਚ ਜੁੜਣ ਜਾ ਰਹੇ ਹਨ ਿਜਸ ਨਾਲ ਇੱਕ ਪਿਰਵਾਰ ਦਾ ਅਰੰਭ ਹੋਵੇਗਾ। ਜਦ 
ਪੁਰਸ਼ ਅਤੇ ਇਸਤਰੀ ਇੱਕ ਹੋ ਜEਦੇ ਹਨ, ਤਦ ਿਸਰਜਣਹਾਰ ਦੇ ਪਿਹਲੇ ਹੁਕਮ ਨੰੂ ਪੂਰਾ ਕਰਨ 
ਦੀ ਸਮਰੱਥਾ ਉਨH E ਨੰੂ ਿਮਲ ਜEਦੀ ਹੈ: “ਫਲੋ ਅਰ ਵਧੋ ਅਰ ਧਰਤੀ ਨੰੂ ਭਰ ਿਦਓ” (1:28)। 
ਜ਼ਰੂਰੀ ਨਹM ਹੈ ਿਕ “ਇੱਕ ਸਰੀਰ ਹੋਣਗੇ” ਕਥਨ ਦਾ ਮੱੁਢਲਾ ਸੰਕੇਤ ਿਜਨਸੀ ਸੰਬੰਧE ਨਾਲ ਹੈ 
ਜE ਬੱਚੇ ਪੈਦਾ ਕਰਨ ਨਾਲ ਹੈ, ਹਾਲEਿਕ ਉਨH E ਦੇ ਸੰਬੰਧ ਦੇ ਇਨH E ਿਬੰਦੂਆਂ ਨੰੂ ਇਸ ਿਵੱਚA 
ਬਾਹਰ ਨਹM ਰੱਿਖਆ ਿਗਆ ਹੈ। ਸਗA ਇਸ ਦਾ ਮੱੁਢਲਾ ਸੰਕੇਤ “ਨਵT ਦੰਪਤੀ ਦੀ ਆਤਮਕ ਅਤੇ 
ਸਮਾਜਕ ਏਕਤਾ Rਤੇ ਹੈ।”55 ਆਪਣੇ ਜੀਵਨਸਾਥੀ ਨਾਲ ਇੱਕ ਸਰੀਰ ਹੋਣ ਨਾਲ ਇੱਕ ਬੰਧਨ 
ਿਤਆਰ ਹੰੁਦਾ ਹੈ ਿਜਹੜਾ ਲਹੂ ਦੇ ਿਰਸ਼ਤੇ ਨਾਲA ਵੀ ਵਧੇਰੇ ਮਜਬੂਤ ਹੰੁਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਨH E ਦੋਹE 
ਨੰੂ ਆਪਣੇ ਜੀਵਨE ਿਵੱਚ ਅਿਜਹੀ ਪੂਰਤੀ ਅਤੇ ਸੰਤੋਖ ਿਮਲਦਾ ਹੈ ਿਜਹੜਾ ਹੋਰ ਿਕਸੇ ਵੀ 
ਮਨੱੁਖੀ ਸੰਬੰਧ ਿਵੱਚA ਨਹM ਿਮਲ ਸਕਦਾ। 

ਆਇਤ 25. ਇਸ ਅਿਧਆਇ ਦਾ ਅੰਤ ਇਸ ਿਵਸ਼ਲੇਸ਼ਣ ਦੇ ਨਾਲ ਹੰੁਦਾ ਹੈ ਿਕ ਆਦਮ 
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ਅਰ ਉਹ ਦੀ ਪਤਨੀ ਦਵੋT ਨੰਗ ੇਸਨ ਪਰ ਸੰਗਦ ੇਨਹM ਸਨ। ਇਹ ਅਿਧਆਇ 3 ਦੀਆਂ 
ਘਟਨਾਵE ਦੇ ਲਈ ਮੰਚ ਿਤਆਰ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਿਜਸ ਿਵੱਚ ਵਰਿਜਆ ਿਗਆ ਫਲ ਖਾਣ ਤA ਬਾਅਦ 
ਆਦਮੀ ਅਤੇ ਇਸਤਰੀ ਆਪਣ ੇਨੰਗੇਜ ਦੇ ਬਾਰੇ ਸੁਚੇਤ ਹੋ ਜEਦੇ ਹਨ। ਇਹ ਜਾਣਨ ਤA ਬਾਅਦ 
ਪਿਹਲੀ ਵਾਰੀ ਉਨH E ਨੰੂ ਸ਼ਰਮ ਦਾ ਅਿਹਸਾਸ ਹੰੁਦਾ ਹੈ। ਮੂਲ ਰੂਪ ਿਵੱਚ ਆਦਮੀ ਅਤੇ ਇਸਤਰੀ 
“ਸੰਗਦੇ ਨਹM ਸਨ।” ਇੱਥੇ ਗੌਰ ਕੀਤਾ ਜਾਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਿਕ ਇਬਰਾਨੀ ਸ਼ਬਦ ּשׁוֹב  (ਬੋਸ਼) 
ਪਾਪ ਦੇ ਕਾਰਣ ਆਉਣ ਵਾਲੀ ਿਨੱਜੀ ਦੋਸ਼ਭਾਵਨਾ ਦੀ ਗੱਲ ਨਹM ਕਰਦਾ, ਿਜਵT ਿਕ ਅੰਗ=ੇਜੀ ਦਾ 
ਸ਼ਬਦ “shame” ਸੁਝਾਉ ਿਦੰਦਾ ਹੈ। ਪੁਰਾਣੇ ਨB ਮ ਿਵੱਚ ਬੋਸ਼ ਦਾ ਅਨੁਵਾਦ “ਲੱਿਜਆ” ਵਜA ਉਸ 
ਸੰਦਰਭ ਿਵੱਚ ਕੀਤਾ ਿਗਆ ਹੈ ਿਜੱਥੇ ਿਬਰਤEਤ ਿਵੱਚ ਪਾਪ ਜE ਦੋਸ਼ ਭਾਵਨਾ ਹੈ ਹੀ ਨਹM; ਸਗA 
ਇਹ “ਿਚੰਤਾ” ਜE “ਉਲਝਣ” ਦਾ ਭਾਵ ਿਦੰਦਾ ਹੈ। (ਿਨਆਈਆਂ 3:25 ਿਵੱਚ NASB ਬੋਸ਼ ਦਾ 
ਅਨੁਵਾਦ “ਿਚੰਤਾ” ਕਰਦੀ ਹੈ।) ਦਰਅਸਲ, ਅਕਸਰ ਅਿਜਹਾ ਹੰੁਦਾ ਹੈ ਿਕ ਬੋਸ਼ ਿਵੱਚ ਿਕਸੇ 
ਿਵਅਕਤੀ ਦੁਆਰਾ ਸਾਹਮਣਾ ਜE ਤਜਰਬਾ ਕੀਤੇ ਗਏ ਕੰਮ ਦਾ ਅਕਰਮਕ ਭਾਵ ਹੰੁਦਾ ਹੈ, ਿਜਸ 
ਦਾ ਮੱੁਢਲੇ ਤੌਰ ’ਤੇ “ਿਜਨਸੀ ਸੰਬੰਧE ਦੇ ਨਾਲ ਆਉਣ ਵਾਲੀ ਲੱਿਜਆ ਦਾ ਕੋਈ ਲੈਣਾ-ਦੇਣਾ 
ਨਹM ਹੈ।”56 ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਵਧੇਰੇ ਸਧਾਰਨ ਅਰਥ ਸੁਝਾਉ ਿਦੰਦਾ ਹੈ ਿਕ ਕੁਝ ਲੋਕ ਜE ਲੋਕE 
ਦਾ ਸਮਾਜ ਉਨH E ਦੇ ਕੰਮE ਨੰੂ ਵੇਖਣ ਵਾਲੇ ਹੋਰਨE ਲੋਕE ਦੇ ਸਾਹਮਣੇ “ਜ਼ਲੀਲ,” “ਬੇਇੱਜ਼ਤ,” 
“ਲੱਿਜਆਵਾਨ,” ਜE “ਮੂਰਖ ਪ=ਤੀਤ” ਹੰੁਦੇ ਹਨ (ਯਸਾਯਾਹ 1:29; 20:5; ਿਯਰਿਮਯਾਹ 
2:36; 48:13)।57 

ਮੂਲ ਪਾਠ ਇਸ ਗੱਲ ਦੀ ਪੁਸ਼ਟੀ ਕਰਦਾ ਹੈ ਿਕ ਪਾਪ ਕਰਨ ਤA ਪਿਹਲE ਤੱਕ ਆਦਮ ਅਤੇ 
ਹੱਵਾਹ ਅੱਤ Rਤਮ ਅਵਸਥਾ ਿਵੱਚ ਜੀ ਰਹੇ ਸਨ, ਿਜੱਥੇ ਉਹ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੰੂ ਅਤੇ ਆਪਣ ੇ
ਿਲੰਗ ਭੇਦ ਨੰੂ ਸੰਪੂਰਣਤਾ ਅਤੇ ਭੋਲੇਪਣ (ਬੱਿਚਆਂ ਵEਗ) ਵਖੇ ਰਹੇ ਸਨ ਿਕYਿਕ ਉਨH E ਦੀ 
ਨੰਗੇਜ ਉਨH E ਦੇ ਖੱੁਲHੇਪਣ ਅਤੇ ਭਰੋਸਾ ਦਾ ਇਜ਼ਹਾਰ ਸੀ। ਜਦ ਪਾਪ ਦੇ ਕਾਰਣ ਉਨH E ਦਾ 
ਭੋਲਾਪਣ ਚਿਲਆ ਿਗਆ, ਉਨH E ਨB  ਲੱਿਜਆ ਨੰੂ ਮਿਹਸੂਸ ਕੀਤਾ ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੰੂ 
ਸੁਰੱਿਖਅਤ ਰੱਖਣ ਲਈ ਬਸਤਰE ਦੀ ਲੋੜ ਨੰੂ ਿਸਆਣ ਿਲਆ (3:7)।58 ਉਨH E ਨB  ਆਪਣੇ ਆਪ 
ਨੰੂ ਅਤੇ ਆਪਣੀ ਨੰਗੇਜ ਨੰੂ ਫਗੂੜੀ ਦੇ ਪੱਿਤਆਂ ਨਾਲ ਕੱਜ ਿਲਆ ਅਤੇ ਜਦ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੇ 
ਆਉਣ ਦੀ ਅਵਾਜ਼ ਸੁਣੀ ਤE ਿਬਰਛE ਦੇ ਿਵਚਾਲੇ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੰੂ ਲੁਕਾ ਿਲਆ। 

ਇਸ ਦਾ ਅਰਥ ਇਹ ਨਹM ਹੈ ਿਕ ਉਤਪਤ 2:25 ਨੰਗੇਪਣ ਦੀ ਸ਼ਲਾਘਾ ਕਰਿਦਆਂ 
ਆਖਦੀ ਹੈ ਿਕ ਇਹ ਉਹ ਚੰਗੀ ਅਤੇ ਸੁਭਾਵਕ ਅਵਸਥਾ ਹੈ ਿਜਸ ਦਾ ਅਨੁਭਵ ਅੱਜ ਦੇ ਸਮਾਜ 
ਦੇ ਪੁਰਸ਼E ਅਤੇ ਇਸਤਰੀਆਂ ਨੰੂ ਵੀ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਦੇ ਉਲਟ ਦਾ ਿਵਰੋਧ ਹੋਣ ਦੇ 
ਬਾਵਜੂਦ ਵੀ ਸਮT ਨੰੂ ਵਾਿਪਸ ਘੁਮਾ ਕ ੇ ਛੋਟੇ ਬੱਿਚਆਂ ਵEਗ ਬਣਨਾ ਅਤੇ ਆਦਮ ਤੇ ਹੱਵਾਹ 
ਵEਗ ਅਦਨ ਦੇ ਬਾਗ ਿਵਚਲੀ ਮਾਸੂਮੀਅਤ ਦਾ, ਜਦ ਉਹ ਆਪਣੇ ਨੰਦੇਪਣ ਤA ਸੰਗਦੇ ਨਹM 
ਸਨ, ਅਨੁਭਵ ਕਰਨਾ ਅਸੰਭਵ ਹੈ। ਸਗA ਪਿਵੱਤਰ ਸ਼ਾਸਤਰ ਿਵੱਚ ਆਿਖਆ ਿਗਆ ਹੈ ਿਕ 
ਮਨੱੁਖ ਦੇ ਪਤਨ ਤA ਬਾਅਦ ਿਕਸੇ ਦੇ ਸਾਹਮਣੇ ਆਪਣੀ ਨੰਗੇਜ ਨੰੂ ਉਜਾਗਰ ਕਰਨਾ ਗਲਤ ਹੈ 
(ਕੂਚ 20:26; 28:42, 43)। ਇਸੇ ਤਰHE ਆਪਣੇ ਪਿਰਵਾਰ ਦੇ ਿਕਸੇ ਮaਬਰ ਦੀ ਨੰਗੇਜ ਨੰੂ 
ਵੇਖਣਾ ਵੀ ਇੱਕ ਅਪਰਾਧ ਹੈ, ਿਫਰ ਭਾਵT ਦੋਹE ਦਾ ਿਲੰਗ ਇੱਕੋ ਿਜਹਾ ਹੀ ਿਕY ਨਾ ਹੋਵ ੇ
(9:20-27)। ਆਪਣੇ ਪਿਰਵਾਰ ਦੇ ਮaਬਰE ਿਵਚਕਾਰ ਿਜਨਸੀ ਸੰਬੰਧ ਬਣ ਜਾਣ ਦੇ ਖਤਰੇ ਦੇ 
ਕਾਰਣ ਆਪਣੇ ਪਿਰਵਾਰ ਿਵੱਚ ਦੂਜੇ ਿਲੰਗ ਦੇ ਮaਬਰE ਦੀ ਨੰਗੇਜ ਨੰੂ ਵੇਖਣ ਨੰੂ ਸਖਤ ਤੌਰ ’ਤੇ 
ਵਰਿਜਆ ਿਗਆ ਸੀ। ਦਰਅਸਲ “ਨੰਗੇਜ ਨੰੂ ਉਘਾੜਣਾ” ਇੱਕ ਇਬਰਾਨੀ ਅਖਾਣ ਹੰੁਦਾ ਸੀ 
ਿਜਸ ਦੀ ਵਰਤA ਿਜਨਸੀ ਸੰਬੰਧ ਹੋਣ ਦਾ ਹਵਾਲਾ ਦੇਣ ਲਈ ਕੀਤੀ ਜEਦੀ ਸੀ। ਇਸ ਨੰੂ ਲੇਵੀਆਂ 



96 

18:6-17 ਿਵੱਚ ਬਾਰ-ਬਾਰ ਵਿੇਖਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਿਜੱਥੇ ਪੁਰਸ਼ ਨੰੂ ਆਪਣੇ ਿਰਸ਼ਤੇਦਾਰE 
ਦੀਆਂ ਇਸਤਰੀਆਂ ਨਾਲ ਿਜਨਸੀ ਸੰਬੰਧ ਬਣਾਉਣ ਤA ਵਰਿਜਆ ਿਗਆ ਹੈ।59 

ਪ=ਾਸੰਿਗਕਤਾ 

ਸਬਤ (2:1-3) 

ਸਬਤ (ਹਫਤੇ ਦਾ ਸੱਤਵE ਿਦਨ) ਿਸਰਜਣਹਾਰ ਦੇ ਿਵਸ਼ਰਾਮ ਦਾ ਿਦਨ ਸੀ। ਉਹ ਥੱਕ 
ਨਹM ਿਗਆ ਸੀ (ਯਸਾਯਾਹ 40:28) ਜE ਉਸ ਨੰੂ ਨਵE ਬਲ ਪ=ਾਪਤ ਕਰਨ ਦੀ ਲੋੜ ਨਹM ਸੀ; 
ਉਸ ਨB  “ਅਕਾਸ਼ ਤੇ ਧਰਤੀ ਤੇ ਉਨH E ਦੀ ਸਾਰੀ ਵੱਸA” ਨੰੂ ਬਣਾਉਣ ਦੇ ਆਪਣੇ ਕੰਮ ਨੰੂ ਸੰਪੂਰਨ 
ਕੀਤਾ (2:1-3) ਅਤੇ ਸਿਰਸ਼ਟੀ ਦੇ ਆਪਣੇ ਕੰਮ ਨੰੂ ਪੂਰਾ ਕਰਕੇ ਵੇਹਲਾ ਹੋ ਿਗਆ। ਇੱਕ ਭਾਵ 
ਨਾਲ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨB  ਆਪਣੇ ਕੰਮ ਨੰੂ ਕਦੇ ਵੀ ਬੰਦ ਨਹM ਕੀਤਾ ਹੈ ਿਕYਿਕ ਇਸ ਸੰਸਾਰ ਦੀ 
ਪਾਲਣਾ ਜਾਰੀ ਰੱਖਣ ਲਈ ਉਹ ਮMਹ ਘੱਲਦਾ ਰਿਹੰਦਾ ਹੈ, ਬੀਜ ਨੰੂ ਵਧਾYਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪਣੇ 
ਸਾਰੇ ਪ=ਾਣੀਆਂ ਨੰੂ ਜੀਵਨ ਅਤੇ ਸਾਹ ਬਖਸ਼ਦਾ ਹੈ (ਿਜ਼ੂਰE ਦੀ ਪੋਥੀ 104:1-35; 139:13-
16)। ਉਹ ਤE ਆਪਣੇ ਲੋਕE ਦੀਆਂ ਪ=ਾਰਥਨਾਵE ਦਾ Rਤਰ ਦੇ ਕ,ੇ ਉਨH E ਦੇ ਸਰੀਰE ਨੰੂ 
ਨਰੋਇਆਂ ਕਰਕੇ ਅਤੇ ਉਨH E ਦੇ ਜੀਵਨE ਨੰੂ ਅਸੀਸE ਦੇ ਕੇ ਸਬਤ ਦੇ ਿਦਨ ਵੀ ਕੰਮ ਕਰਦਾ 
ਆਇਆ ਹੈ। ਜਦ ਿਯਸੂ ਦੁਆਰਾ ਸਬਤ ਦੇ ਿਦਨ ਇੱਕ ਿਵਅਕਤੀ ਨੰੂ ਚੰਗਾ ਕਰਨ Rਤੇ 
ਇਤਰਾਜ਼ ਕੀਤਾ ਿਗਆ ਤE ਉਸ ਨB  ਜਵਾਬ ਿਵੱਚ ਆਿਖਆ, “ਮੇਰਾ ਿਪਤਾ ਹੁਣ ਤੀਕੁਰ ਕੰਮ 
ਕਰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਮa ਵੀ ਕਰਦਾ ਹE” (ਯੂਹੰਨਾ 5:17; ਵੇਖੋ 7:21-24; 9:4, 14; 17:4)। 

ਜਦ ਸੀਨਈ ਪਹਾੜ Rਤੇ ਦਸ ਹੁਕਮ ਿਦੱਤੇ ਗਏ ਸਨ, ਤE ਸਬਤ ਦਾ ਪਾਲਣ ਕਰਨ ਦਾ 
ਉਦੇਸ਼ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੇ “ਿਵਸ਼ਰਾਮ” ਦੀ ਨਕਲ ਕਰਨਾ ਸੀ। ਇਸਰਾਏਲੀਆਂ ਨੰੂ ਆਪਣੇ ਕੰਮE-
ਕਾਰE ਨੰੂ ਸੰਪੂਰਨ ਕਰਨਾ ਸੀ ਿਜਵT ਉਸ ਨB  ਸਭਕਝੁ ਉਤਪਤ ਕਰਨ ਦੇ ਆਪਣੇ ਕੰਮ ਨੰੂ 
ਸੰਪੂਰਨ ਕੀਤਾ ਸੀ (ਕੂਚ 20:8-11)। 

ਇਸਰਾਏਲ ਦੇ ਲਈ ਸਬਤ ਪੂਰੀ ਤਰHE ਿਨਸ਼ਚਲ ਹੋਣ ਦਾ ਿਦਨ ਨਹM ਸੀ। ਇਹ ਉਹ 
ਿਦਨ ਸੀ ਿਜਸ ਿਦਨ ਉਨH E ਨੰੂ ਉਨH E ਦੇ ਹਫਤੇ ਭਰ ਦੇ ਕੰਮ ਤA ਿਵਸ਼ਰਾਮ ਿਮਲਦਾ ਸੀ, ਿਜਸ 
ਿਵੱਚ ਖੇਤੀ ਕਰਨਾ; ਫਸਲE ਬੀਜਣਾ; ਅਨਾਜ, ਫਲE ਅਤੇ ਸਬਜ਼ੀਆਂ ਦੀ ਵਾਢੀ ਕਰਨਾ; ਅਤੇ 
ਆਪਣੇ ਜੀਵਨ ਨੰੂ ਚਲਾਉਣ ਲਈ ਲੋੜMਦਾ ਸਮਾਨ ਨੰੂ ਖਰੀਦਣਾ ਅਤੇ ਵੇਚਣਾ ਸ਼ਾਮਲ ਸੀ। 
ਆਪਣੇ ਸੇਵਕE ਅਤੇ ਪਸ਼ੂਆਂ ਨੰੂ ਵੀ ਿਵਸ਼ਰਾਮ ਿਦਨ ਿਵੱਚ ਿਵਸ਼ਰਾਮ ਕਰਨ ਦੇਣ ਦੁਆਰਾ ਉਨH E 
ਨਾਲ ਚੰਗਾ ਿਵਹਾਰ ਕਰਨਾ ਸੀ (ਕੂਚ 20:8-11; 23:12; ਵੇਖੋ 34:21)। ਸਬਤ ਦੇ ਿਦਨ ਦੀ 
ਪਾਲਣਾ ਨਾ ਕਰਨ ’ਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੇ ਸੇਵਕ ਲੋਕE ਨੰੂ ਸਖਤਾਈ ਨਾਲ ਿਝੜਕਦੇ ਹੰੁਦੇ ਸਨ (ਕੂਚ 
31:15; ਨਹਮਯਾਹ 13:15-22; ਆਮੋਸ 8:5)। 

ਰੋਜ਼ਾਨਾ ਦੇ ਕੰਮ ਤA (ਿਜਹੜੇ ਕੰਮ ਨਹM ਕੀਤੇ ਜਾਣੇ ਚਾਹੀਦੇ ਸਨ) ਨਕਾਰਾਤਮਕ ਰੂਪ 
ਿਵੱਚ ਛੱੁਟੀ ਕਰਨ ਦੀ ਬਜਾਇ ਸਬਤ ਦਾ ਿਦਨ ਜਸ਼ਨ ਮਨਾਉਣ ਦਾ, ਅਰਾਧਨਾ ਕਰਨ ਦਾ 
ਅਤੇ ਸਭਨE ਦੇ ਿਸਰਜਣਹਾਰ ਤੇ ਇਸਰਾਏਲ ਦੇ ਮੁਕਤੀਦਾਤਾ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੀ ਉਸਤਤ ਕਰਨ 
ਦਾ ਿਦਨ ਹੋਣਾ ਸੀ। ਮਾਰੂਥਲ ਿਵੱਚ ਚਾਲHੀ ਵਿਰHਆਂ ਤੱਕ ਘੁੰ ਮਦੇ ਰਿਹਣ ਦੇ ਅੰਤ ਵਲੇੇ ਮੂਸਾ ਨB  
ਇਸਰਾਏਲੀਆਂ ਦੀ ਨਵM ਪੀੜHੀ ਨੰੂ ਆਿਖਆ, “ਯਾਦ ਰੱਖ ਿਕ ਤੰੂ ਿਮਸਰ ਦੇਸ ਿਵੱਚ ਗੁਲਾਮ ਸa 
ਅਤੇ ਯਹੋਵਾਹ ਤੇਰੇ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨB  ਬਲਵੰਤ ਹੱਥ ਨਾਲ ਅਤੇ ਬEਹ ਲੰਮੀ ਕਰ ਕ ੇ ਤੈਨੰੂ ਕੱਢ 
ਿਲਆ। ਏਸ ਲਈ ਯਹੋਵਾਹ ਤੇਰਾ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਤੈਨੰੂ ਸਬਤ ਦੇ ਮੰਨਣ ਦਾ ਹੁਕਮ ਿਦੰਦਾ ਹੈ” 
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(ਿਬਵਸਥਾ ਸਾਰ 5:15)। 
ਹਫਤਾਵਰ ਸਬਤ ਤA ਇਲਾਵਾ ਇਸਰਾਏਲ ਦੇ ਸਾਰੇ ਪਰਬ ਿਵਸ਼ੇਸ਼ ਸਬਤ ਦੇ ਿਦਨ 

ਹੋਇਆ ਕਰਦੇ ਸਨ ਿਜਨH E ਿਵੱਚ ਰੋਜ਼ਾਨਾ ਦਾ ਕੋਈ ਵੀ ਕੰਮ ਨਹM ਕੀਤਾ ਜਾਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਸੀ 
(ਲੇਵੀਆਂ 23:5-8, 15-21, 34-39; ਿਗਣਤੀ 28:25, 26; 29:1, 12, 35)। ਪਰ ਇਸ 
ਦੇ ਉਲਟ ਡੇਿਰਆਂ ਦੇ ਪਰਬ ਵਲੇੇ ਇਸਰਾਏਲ ਨੰੂ ਅਰਾਧਨਾ (ਅਰਾਧਨਾ ਸਭਾ) ਦੇ “ਕੰਮ” 
( דבַעָ , ਆਬਾਦ)60 ਿਵੱਚ ਰੱੁਝਣਾ ਪaਦਾ ਸੀ, ਿਜਸ ਿਵੱਚ ਜਸ਼ਨ ਮਨਾਉਣਾ, ਉਸਤਤ ਕਰਨਾ 
ਅਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੇ ਤੰਬ ੂ (ਬਾਅਦ ਿਵੱਚ ਹੈਕਲ) ਦੇ ਸਾਹਮਣੇ ਸਾਰੇ ਪਿਰਵਾਰ ਵੱਲA ਰਲ ਕੇ 
ਪ=ੀਤੀ ਭੋਜ ਕਰਨਾ ਸ਼ਾਮਲ ਸੀ। ਇਹ ਪਰਬ ਇੱਕ ਅਿਜਹਾ ਸਮE ਹੰੁਦਾ ਸੀ ਿਜਸ ਿਵੱਚ 
ਇਸਰਾਏਲੀਆਂ ਨੰੂ ਆਪਣ ੇ “ਗੋੱਿਲਆਂ ਅਤੇ ਗੋੱਲੀਆਂ” ਨੰੂ, ਲੇਵੀਆਂ ਅਤੇ ਪਰਦੇਸੀਆਂ ਨੰੂ ( רֵגּ , 
ਗੈਰ, ਜੋ ਿਕ ਗੈਰਯਹੂਦੀ ਪਰਦੇਸੀਆਂ ਵੱਲ ਇਸ਼ਾਰਾ ਕਰਦਾ ਹੈ) ਅਤੇ ਯਤੀਮE ਅਤੇ ਿਵਧਵਾਵE 
ਨੰੂ ਸੱਦਣਾ ਹੰੁਦਾ ਸੀ ਿਕ ਉਹ ਵੀ ਜਨਤਕ ਤੌਰ ’ਤੇ ਹੋਣ ਵਾਲੀ ਪ=ਭ ੂਦੀ ਇਸ ਅਰਾਧਨਾ ਿਵੱਚ 
ਉਨH E ਦੇ ਨਾਲ ਸ਼ਾਮਲ ਹੋਣ (ਿਬਵਸਥਾ ਸਾਰ 16:13-15)। ਿਜਨH E ਦੇ ਕੋਲ ਬਹੁਤਾ ਨਹM ਹੰੁਦਾ 
ਸੀ ਉਨH E ਦੇ ਨਾਲ ਆਪਣੇ ਭਜੋਨ ਨੰੂ ਵੰਡ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੀ ਪਰਜਾ ਉਨH E ਲੋਕE ਦੇ ਲਈ ਆਪਣੀ 
ਿਚੰਤਾ ਨੰੂ ਜਾਿਹਰ ਕਰਦੀ ਸੀ ਜੋ ਔਖੇ ਹਾਲਾਤE ਿਵੱਚ ਹੰੁਦੇ ਸਨ। ਇਸ ਦੇ ਨਾਲ ਮੇਲ ਖEਦੇ 
ਿਨਰਦੇਸ਼ ਪਿਹਲੇ ਫਲ ਦੇ ਪਰਬ (ਹਫ਼ਿਤਆਂ ਦੇ ਪਰਬ ਜE “ਪੰਤੇਕੁਸਤ”) ਦੇ ਲਈ ਵੀ ਿਦੱਤੇ ਗਏ 
ਸਨ, ਿਜਸ ਦਾ ਅਨੁਭਵ ਇਸਰਾਏਲੀਆਂ ਨB  ਕਨਾਨ ਦੇਸ ਿਵੱਚ ਪ=ਵੇਸ਼ ਕਰਨ ਤA ਬਾਅਦ ਕਰਨਾ 
ਸੀ। 

ਮਸੀਹੀ ਲੋਕE ਦੇ ਲਈ ਸਬਤ ਨਾ ਤE ਹਫ਼ਤੇ ਦਾ ਸੱਤਵE ਿਦਨ (ਸ਼ਨੀਵਾਰ) ਹੈ ਅਤੇ ਨਾ 
ਹੀ ਹਫ਼ਤੇ ਦਾ ਪਿਹਲਾ ਿਦਨ (ਐਤਵਾਰ) ਹੈ, ਹਾਲEਿਕ ਮਸੀਹੀ ਅਰਾਧਨਾ ਿਵੱਚ ਐਤਵਾਰ ਦਾ 
ਿਵਸ਼ੇਸ਼ ਮਹੱਤਵ ਹੈ ਿਕYਿਕ ਇਹ ਪ=ਭੂ ਦੇ ਜੀ Rਠਣ ਦਾ ਿਦਨ ਹੈ। ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੇ ਲੋਕ ਪ=ਭੂ ਿਵੱਚ 
ਆਪਣੀ ਿਨਹਚਾ ਨੰੂ ਅੰਤ ਤੱਕ ਤਕੜਾਈ ਨਾਲ ਫੜੇ ਰੱਖਣ ਨਾਲ ਇਸ ਮਸੀਹੀ ਯੁੱ ਗ ਿਵੱਚ ਅਤੇ 
ਸਦੀਪਕਤਾ ਿਵੱਚ ਿਵਸ਼ਰਾਮ ਦਾ ਅਨੁਭਵ ਕਰ ਸਕਦੇ ਹਨ (ਇਬਰਾਨੀਆਂ 3:14)। 
ਇਬਰਾਨੀਆਂ ਦੀ ਪੁਸਤਕ ਦੇ ਲੇਖਕ ਨB  “ਿਵਸ਼ਰਾਮ” (ਮਨ ਦੀ ਸ਼Eਤੀ, ਆਤਮਕ ਤੰਦਰੁਸਤੀ ਦਾ 
ਭਾਵ ਅਤੇ ਮੁਕਤੀ ਿਵੱਚ ਭਰੋਸਾ) Rਤੇ ਜ਼ੋਰ ਿਦੱਤਾ। ਇਸ ਸ਼Eਤੀ ਨੰੂ ਿਸਰਫ਼ ਪ=ਭੂ ਿਯਸੂ ਮਸੀਹ ਹੀ 
ਦੇ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਕੁਝ ਲੋਕE Rਤੇ ਇਹ ਖ਼ਤਰE ਮੰਡਰਾ ਿਰਹਾ ਸੀ ਿਕ ਉਹ “ਜੀYਦੇ 
ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਤA ਬੇਮੁਖ ਹੋਣ ਕਰਕੇ . . . ਬੇਪਰਤੀਤਾ ਬਰੁਾ ਿਦਲ” ਿਵਕਿਸਤ ਕਰਕੇ ਇਸ ਸ਼Eਤੀ 
ਨੰੂ ਗੁਆ ਬਠੈਣ (ਇਬਰਾਨੀਆਂ 3:12)। ਲੇਖਕ ਨB  ਉਨH E ਇਬਰਾਨੀ ਮਸੀਹੀਆਂ ਿਵਚਕਾਰ, 
ਿਜਨH E ਦੇ ਲਈ ਉਸ ਨB  ਇਹ ਪੱਤਰ ਿਲਿਖਆ ਸੀ ਅਤੇ ਪੁਰਾਤਨ ਇਸਰਾਏਲੀਆਂ ਿਵਚਕਾਰ, ਜੋ 
ਆਪਣੀ ਿਨਹਚਾ ਅਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੇ ਪ=ਤੀ ਆਿਗਆਕਾਰੀ ਦੀ ਘਾਟ ਕਰਕੇ ਮਾਰੂਥਲ ਿਵੱਚ 
ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੇ “ਿਵਸ਼ਰਾਮ” ਦਾ ਅਨੁਭਵ ਨਹM ਕਰ ਸਕ,ੇ ਸਮਾਨਤਾ ਪੇਸ਼ ਕੀਤੀ (ਇਬਰਾਨੀਆਂ 
3:18, 19)। ਇਸ ਤA ਬਾਅਦ ਉਸ ਨB  ਆਪਣੇ ਪਾਠਕE ਨੰੂ ਉਤਸ਼ਾਿਹਤ ਕਰਿਦਆਂ ਆਿਖਆ, 
“ਿਕY ਜੋ ਅਸM ਿਜਨH E ਿਨਹਚਾ ਕੀਤੀ ਹੈ ਓਸ ਅਰਾਮ ਿਵੱਚ [‘ਵੜਦੇ ਹE’]” (ਇਬਰਾਨੀਆਂ 
4:3)। ਅਖੀਰ ਿਵੱਚ ਉਸ ਨB  ਉਨH E ਨੰੂ ਤਸੱਲੀ ਿਦੱਤੀ ਿਕ “ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੀ ਪਰਜਾ ਲਈ ਸਬਤ 
ਦਾ ਅਰਾਮ ਅਜੇ ਬਾਕੀ ਰਿਹੰਦਾ ਹੈ” (ਇਬਰਾਨੀਆਂ 4:9)। 

ਇਬਰਾਨੀਆਂ ਦੀ ਪੁਸਤਕ ਮਸੀਹੀ ਜੀਵਨ ਦੇ ਲਈ “ਹੋ ਚੱੁਕਾ” ਅਤੇ “ਅਜ ੇਨਹM” ਵਰਗੇ 
ਭਾਵ ਦੀ ਵਰਤA ਕਰਦੀ ਹੈ। ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੀ ਪਰਜਾ ਹੋਣ ਦੇ ਨਾਤੇ ਅਸM ਆਉਣ ਵਾਲੇ ਯੁੱ ਗ 
(ਸਬਤ ਦੇ ਿਵਸ਼ਰਾਮ) ਦੀਆਂ ਅਸੀਸE ਦਾ ਅਨੁਭਵ ਇਸੇ ਜੀਵਨ ਿਵੱਚ ਕਰਨਾ ਅਰੰਭ ਕਰ 
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ਿਦੰਦੇ ਹE (ਇਬਰਾਨੀਆਂ 6:4, 5) - ਪਰ ਉਨH E ਦਾ ਅਨੁਭਵ ਪੂਰੀ ਤਰHE ਤਦ ਤੱਕ ਨਹM ਕਰ 
ਸਕEਗੇ ਜਦ ਤੱਕ ਅਸM ਸੁਰਗ ਨਹM ਪੱੁਜ ਜEਦੇ। ਇਸੇ ਤਰHE ਮਸੀਹੀ ਲੋਕ ਇੱਥੇ ਹੀ ਸਦੀਪਕ 
ਜੀਵਨ ਦੀ ਪ=ਾਪਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ (ਯੂਹੰਨਾ 3:36; 5:24; 6:47, 54) ਪਰ ਇਸ ਦਾ ਪੂਰਾ 
ਅਨੰਦ ਆਖਰੀ ਿਨਆY ਤA ਬਾਅਦ ਹੀ ਮਾਣ ਸਕਣਗੇ (ਮੱਤੀ 25:46)। ਇਸ ਵਲੇੇ ਅਸM 
ਸਦੀਪਕ ਰਾਜ ਦੇ ਵਸਨੀਕ ਹE (ਕਲੁੁੱ ਸੀਆਂ 1:12, 13), ਪਰ ਮਸੀਹ ਦੀ ਦੂਜੀ ਆਮਦ ਵਲੇੇ 
ਅਸM ਸਦੀਪਕ ਰਾਜ ਦੀਆਂ ਅਸੀਸE ਅਤੇ ਅਨੰਦ ਿਵੱਚ ਪੂਰੀ ਤਰHE ਪ=ਵੇਸ਼ ਕਰ ਜਾਵEਗੇ (ਮੱਤੀ 
25:31, 34)। 

ਇਸ ਿਵਸ਼ਰਾਮ ਦਾ ਅਰੰਭ ਿਕਸੇ ਵੀ ਿਵਅਕਤੀ ਦੇ ਜੀਵਨ ਿਵੱਚ ਉਸ ਵਲੇੇ ਹੰੁਦਾ ਹੈ, ਿਜਸ 
ਵੇਲੇ ਉਹ ਿਯਸੂ ਦੇ ਇਸ ਸੱਦੇ ਨੰੂ ਕਬਲੂ ਕਰ ਲaਦਾ ਹੈ, 

ਹੇ ਸਾਰੇ ਥੱਕੇ ਹੋਇਓ ਅਤੇ ਭਾਰ ਹੇਠ ਦੱਬੇ ਹੋਇਓ, ਮੇਰੇ ਕੋਲ ਆਓ ਤE ਮa ਤੁਹਾਨੂੰ  ਅਰਾਮ 
ਿਦਆਂਗਾ। ਮੇਰਾ ਜੂਲਾ ਆਪਣੇ Rਤੇ ਲੈ ਲਵੋ ਅਤ ੇਮੈਥA ਿਸੱਖੋ ਿਕY ਜੋ ਮa ਕੋਮਲ ਅਤ ੇਮਨ ਦਾ 
ਗ਼ਰੀਬ ਹE ਅਤੇ ਤੁਸM ਆਪਿਣਆਂ ਜੀਆਂ ਿਵੱਚ ਅਰਾਮ ਪਾਓਗੇ। ਿਕY ਜੋ ਮੇਰਾ  ਜੂਲਾ ਹੌਲਾ 
ਅਤ ੇਮੇਰਾ ਭਾਰ ਹਲਕਾ ਹੈ (ਮੱਤੀ 11:28-30)। 

ਪ=ਭੂ ਉਨH E ਯਹੂਦੀਆਂ ਦੇ ਨਾਲ ਗੱਲ ਕਰ ਿਰਹਾ ਸੀ ਜੋ ਿਨਯਮE, ਕਨੰੂਨE ਅਤੇ ਿਵਧੀਆਂ ਦੀ 
ਪਾਲਣਾ ਸਖਤਾਈ ਨਾਲ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਉਪਦੇਸ਼ਕE ਦੁਆਰਾ ਰੱਬੀਆਂ ਦੇ ਜ਼ਰੀਏ ਸਦੀਆਂ ਤA 
ਥੋਪੀਆਂ ਜਾ ਰਹੀਆਂ ਰਸਮE ਦੀ ਪਾਲਣਾ ਕਰਦੇ-ਕਰਦੇ ਥੱਕ ਗਏ ਸਨ ਅਤੇ ਉਨH E ਦੇ ਭਾਰ ਹੇਠ 
ਦੱਬੇ ਗਏ ਸਨ (ਮੱਤੀ 9:9-13; 12:1-8; 15:1-20; 23:1-12, 23, 24; ਯੂਹੰਨਾ 7:49)। 

ਮਸੀਹੀ ਲੋਕE ਦਾ ਸਬਤ ਇਸਰਾਏਲ ਦੇ ਸਬਤ ਨਾਲA ਵੱਖਰਾ ਹੈ। ਇਹ ਕੋਈ ਅਿਜਹਾ 
ਪਿਵੱਤਰ ਿਦਹਾੜਾ ਨਹM ਹੈ ਿਜਸ ਦੀ ਪਾਲਣਾ ਹਫ਼ਤੇ ਿਵੱਚ ਇੱਕ ਵਾਰੀ ਜE ਹਰ ਸਾਲ ਖਾਸ 
ਅਵਸਰE ’ਤੇ ਕੀਤੀ ਜਾਣੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ। “ਸਬਤ ਦੀ ਪਾਲਣਾ ਕਰਨ” ਲਈ ਜ਼ਰੂਰੀ ਹੈ ਿਕ ਅਸM 
“ਆਪਣੀਆਂ ਦੇਹੀਆਂ ਨੰੂ ਜੀYਦਾ ਅਤੇ ਪਿਵੱਤਰ ਅਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨੰੂ ਭਾYਦਾ ਬਲੀਦਾਨ ਕਰਕ”ੇ 
ਚੜHਾਉਣ ਦੁਆਰਾ ਸਾਡੇ ਜੀਵਨ ਦੇ ਹਰ ਇੱਕ ਿਦਨ ਪ=ਭੂ ਦਾ ਸਿਤਕਾਰ ਅਤੇ ਉਸ ਦੀ ਮਿਹਮਾ 
ਕਰੀਏ ਿਕYਿਕ ਇਹੋ ਸਾਡੀ “ਰੂਹਾਨੀ ਬੰਦਗੀ ਹੈ” (ਰੋਮੀਆਂ 12:1)। 

ਜੀਵਨ ਦਾ ਿਬਰਛ ਅਤ ੇਅੰਿਮ=ਤ ਜਲ (2:9, 10) 

ਜੀਵਨ ਦੇ ਿਬਰਛ ਅਤੇ ਅੰਿਮ=ਤ ਜਲ ਨੰੂ ਬਾਈਬਲ ਿਵੱਚ ਿਕਵT ਦਰਸਾਇਆ ਿਗਆ ਹੈ? 
ਇਸ ਪ=ਸ਼ਨ ਦਾ Rਤਰ ਦੇਣ ਲਈ ਅਸM ਪੁਰਾਣੇ ਨB ਮ ਿਵੱਚ ਇਨH E ਸ਼ਬਦE ਦੀ ਵਰਤA ਤA ਅਰੰਭ 
ਕਰEਗੇ। 

ਅਦਨ ਦੇ ਬਾਗ ਿਵੱਚ (2:9, 10)। ਜੀYਦੇ ਿਸਰਜਣਹਾਰ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨB  ਮਨੱੁਖ ਦੀ ਹਰੇਕ 
ਸਰੀਰਕ ਲੋੜ ਦੀ ਪੂਰਤੀ ਲਈ ਸਾਰਾ ਪ=ਬੰਧ ਅਦਨ ਦੇ ਬਾਗ ਿਵੱਚ ਕੀਤਾ ਸੀ: 

ਅਤੇ ਯਹੋਵਾਹ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨB  ਜ਼ਮੀਨ ਤA ਹਰ ਿਬਰਛ  ਿਜਹੜਾ  ਵੇਖਣ ਿਵੱਚ ਸੁੰ ਦਰ ਸੀ ਅਰ 
ਖਾਣ ਿਵੱਚ ਚੰਗਾ ਸੀ ਅਤੇ ਬਾਗ ਦੇ ਿਵਚਕਾਰ ਜੀਵਣ ਦਾ ਿਬਰਛ ਤੇ ਭਲੇ ਬੁਰੇ ਦੀ ਿਸਆਣ 
ਦਾ  ਿਬਰਛ  ਵੀ  ਉਗਾਇਆ। ਅਤੇ  ਇੱਕ  ਦਿਰਆ  ਉਸ  ਬਾਗ  ਨੂੰ  ਿਸੰਜਣ  ਲਈ  ਅਦਨ  ਤA  
ਿਨੱਕਿਲਆ ਅਤ ੇRਥA ਵੰਿਡਆ ਿਗਆ ਅਰ ਚਾਰ ਿਹੱਸ ੇਹੋ ਿਗਆ (2:9, 10)। 

ਪਿਹਲਾ ਆਦਮੀ ਅਤੇ ਇਸਤਰੀ ਆਪਣੇ ਪੋਸ਼ਣ ਲਈ ਉਨH E ਦੇ ਿਰਹਾਇਸ਼ੀ ਇਲਾਕ ੇਿਵਚਲੇ 
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ਬੂਿਟਆਂ ਅਤੇ ਿਬਰਛE ਦੇ ਫਲE Rਤੇ ਿਨਰਭਰ ਸਨ। ਸਾਰੇ ਬਿੂਟਆਂ ਅਤੇ ਿਬਰਛE ਨੰੂ ਪੋਸ਼ਣ 
ਅਤੇ ਫਲਦਾਈ ਹੋਣ ਦੀ ਤਾਕਤ ਉਸ ਜੀਵਨਦਾਈ ਨਦੀ ਤA ਿਮਲਦੀ ਸੀ ਿਜਹੜੀ ਇਸ ਧਰਤੀ 
ਉਤਲੇ ਪਰਾਦੀਸ ਿਵੱਚ ਵਗਦੀ ਸੀ। ਹਾਲEਿਕ ਜੀਵਨ ਦਾ ਿਬਰਛ ਬਾਗ ਦੇ ਬਾਕੀ ਿਬਰਛE 
ਵਰਗE ਹੀ ਇੱਕ ਅਸਲ ਿਬਰਛ ਸੀ ਅਤੇ ਇਹ ਜਲ ਅਸਲ ਨਦੀ ਦਾ ਜਲ ਸੀ ਿਜਹੜੀ ਚਾਰ 
ਿਹੱਸੇ ਹੋ ਗਈ ਸੀ, ਤE ਵੀ ਇਹ ਸਭ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦਾ ਉਪਹਾਰ ਸੀ - ਜੀਵਨ ਦਾ ਅਸਲ ਸੋਮਾ - 
ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਵੱਲA ਆਪਣੇ ਪ=ਾਣੀਆਂ ਦੇ ਸਰੀਰਕ ਪੋਸ਼ਣ ਲਈ ਿਦੱਤੇ ਗਏ ਸਨ। 

ਜਦ ਆਦਮ ਅਤੇ ਹੱਵਾਹ ਨB  ਪਾਪ ਕੀਤਾ ਅਤੇ ਉਨH E ਨੰੂ ਅਦਨ ਦੇ ਬਾਗ ਿਵੱਚA ਕੱਢ ਿਦੱਤਾ 
ਿਗਆ, ਤE ਧਰਤੀ ਉਤਲਾ ਇਹ ਪਰਾਦੀਸ ਮਨੱੁਖ ਦੇ ਹੱਥA ਚਿਲਆ ਿਗਆ, ਿਜਸ ਿਵੱਚ ਜੀਵਨ 
ਦਾ ਿਬਰਛ ਵੀ ਸ਼ਾਮਲ ਸੀ। ਅਦਨ ਦੇ ਬਾਗ ਦਾ ਿਸਰਫ ਕੁਝ ਅੰਸ਼ ਹੀ ਉਨH E ਨੰੂ ਿਮਿਲਆ, ਬਸ 
ਐਨੀ ਕੁ ਧੰੁਦਲੀ ਿਜਹੀ ਨਬੂਵਤ ਿਕ ਇੱਕ ਿਦਨ ਇਸਤਰੀ ਦੀ ਸੰਤਾਨ ਸੱਪ ਦੇ ਿਸਰ ਨੰੂ ਫੇਵੇਗਾ 
(3:15)। ਸਮE ਬੀਤਣ ਦੇ ਨਾਲ-ਨਾਲ ਇਹ ਪ=ਿਤੱਿਗਆ ਅਬਰਾਹਾਮ ਨੰੂ ਅਤੇ ਸਾਰਾਹ ਦੇ 
ਜ਼ਰੀਏ ਉਸ ਦੀ ਅੰਸ ਨੰੂ ਿਮਲੀ (12:1-3; 17:15-19), ਿਜਸ ਨੰੂ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨB  ਇਹ 
ਪ=ਿਤੱਿਗਆ ਵੀ ਿਦੱਤੀ ਿਕ ਉਹ ਉਸ ਨੰੂ ਕਨਾਨ ਦੇਸ ਉਨH E ਦੀ ਸਦਾਕਾਲ ਦੀ ਸੰਪਤੀ ਹੋਣ ਲਈ 
ਦੇ ਦੇਵੇਗਾ। 

ਅਬਰਾਹਾਮ ਤA ਦਾਊਦ ਤੱਕ - ਪ=ਿਤੱਿਗਆ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਦੇਸ ਿਵੱਚ। ਅਦਨ ਦੇ ਬਾਗ ਨਾਲ 
ਮੇਲ ਖEਦਾ ਇੱਕ ਨਜ਼ਾਰਾ ਅਬਰਾਹਾਮ ਅਤੇ ਲੂਤ ਦੇ ਇਤਹਾਸਕ ਿਬਰਤEਤ ਿਵੱਚ ਵੇਖਣ ਨੰੂ 
ਿਮਲਦਾ ਹੈ, ਜਦ ਉਹ ਕਨਾਨ ਦੇਸ ਿਵੱਚ ਪੱੁਜ।ੇ ਉਹ ਧਨਵਾਨ ਸਨ, ਿਕYਿਕ ਉਨH E ਦੇ ਇੱਜੜE 
ਅਤੇ ਪਸ਼ੂਆਂ ਦੀ ਿਗਣਤੀ ਬਹੁਤ ਿਜ਼ਆਦਾ ਸੀ; ਪਰ ਆਪਣੇ ਪਸ਼ੂਆਂ ਲਈ ਪਾਣੀ ਅਤੇ ਘਾਹ ਦੀ 
ਭਾਲ ਕਰਿਦਆਂ ਉਨH E ਦੇ ਚਰਵਾਿਹਆਂ ਿਵਚਕਾਰ ਝਗੜੇ ਹੋਣ ਲੱਗੇ। ਇਹ ਸਪੱਸ਼ਟ ਹੋ ਿਗਆ 
ਿਕ ਜਕੇਰ ਇਹ ਦੋਵT ਿਵਅਕਤੀ ਆਪਣਾ ਿਰਸ਼ਚਾ ਚੰਗਾ ਰੱਖਣਾ ਚਾਹੰੁਦੇ ਹਨ ਤE ਪ=ਿਤੱਿਗਆ ਦੇ 
ਦੇਸ ਿਵੱਚ ਉਨH E ਦੋਵE ਨੰੂ ਆਪਣੇ ਵੱਖਰੇ ਰਾਹE ਦੀ ਚੋਣ ਕਰਨੀ ਪਵਗੇੀ। ਅਬਰਾਹਾਮ ਨB  
ਦਿਰਆ-ਿਦਲੀ ਿਵਖਾYਿਦਆਂ ਆਪਣੇ ਭਤੀਜੇ ਲੂਤ ਨੰੂ ਮੌਕਾ ਿਦੱਤਾ ਿਕ ਉਹ ਪ=ਿਤੱਿਗਆ ਦੇ ਦੇਸ 
ਦੇ ਉਸ ਿਹੱਸੇ ਦੀ ਚੋਣ ਪਿਹਲE ਕਰ ਲਵੇ ਿਜਸ ਿਵੱਚ ਉਹ ਅਤੇ ਉਸ ਦਾ ਟੱਬਰ ਵੱਸੇਗਾ। ਦਰਜ 
ਲੇਖਾ ਿਬਆਨ ਕਰਦਾ ਹੈ ਿਕ ਦੇਸ ਦੇ ਮੱਧ ਦੇ ਪਹਾੜੀ ਇਲਾਕੇ ਤA, “ਲੂਤ ਨB  ਆਪਣੀਆਂ ਅੱਖੀਆਂ 
ਚੱੁਕਕੇ ਯਰਦਨ ਦੇ ਸਾਰੇ ਮੈਦਾਨ ਨੰੂ ਵਿੇਖਆ ਿਕ ਉਹ ਸਾਰਾ ਮੈਦਾਨ . . . ਚੰਗਾ ਤਰ ਸੀ, ਉਹ 
ਯਹੋਵਾਹ ਦੇ ਬਾਗ ਵਰਗਾ ਸੀ . . . ਲੂਤ ਨB  ਆਪਣੇ ਲਈ ਯਰਦਨ ਦਾ ਸਾਰਾ ਮੈਦਾਨ ਚੁਿਣਆ” 
(13:10, 11)। 

ਮੂਲ ਪਾਠ ਇੱਥੇ ਜੀਵਨ ਦੇ ਿਬਰਛ ਦਾ ਜE ਉਸ ਨਦੀ ਦਾ ਿਜ਼ਕਰ ਨਹM ਕਰਦਾ ਿਜਹੜੀ 
RਥA ਦੀ ਵਗਦੀ ਸੀ, ਪਰ ਲੂਤ ਦੀ ਉਪਮਾ ਸੰਕੇਤ ਕਰਦੀ ਹੈ ਿਕ ਯਰਦਨ ਦੀ ਘਾਟੀ ਅਸਲੀ 
ਅਦਨ ਦੇ ਬਾਗ “ਵਰਗੀ” ਸੀ। ਇਸ ਤA ਇਹ ਵੀ ਸਪੱਸ਼ਟ ਹੰੁਦਾ ਹੈ ਿਕ Rਥੇ ਅਨB ਕ ਪ=ਕਾਰ ਦੇ 
ਫਲE ਦੇ ਿਬਰਛ (ਅਤੇ ਹੋਰ ਸਾਗ-ਪੱਤ) ਹੰੁਦਾ ਸੀ, ਿਜਸ ਨੰੂ ਯਰਦਨ ਨਦੀ ਅਤੇ ਹੋਰਨE 
ਸੋਿਮਆਂ ਤA ਭਰਪੂਰ ਜਲ ਿਮਲਦਾ ਸੀ। ਪਰ ਅਿਜਹਾ ਅੰਦਾਜ਼ਾ ਲੂਤ ਅਤੇ ਉਸ ਦੇ ਪਿਰਵਾਰ ਦੇ 
ਲਈ ਬਹੁਤ ਛਲ ਨਾਲ ਭਿਰਆ ਪ=ਮਾਿਣਤ ਹੋਇਆ; ਉਸ ਇਲਾਕ ੇਿਵੱਚ ਜਾਰੀ ਦੁਸ਼ਟਤਾ ਐਨੀ 
ਿਭਆਣਕ ਸੀ ਿਕ ਆਿਖਰਕਾਰ ਉਸ ਇਲਾਕ ੇ ਿਵੱਚ ਵੱਸਣ ਵਾਲੇ ਲੋਕE Rਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦਾ 
ਿਵਨਾਸ਼ਕਾਰੀ ਿਨਆY ਆਣ ਿਪਆ (13:13; 19:1-29)। 

ਅਬਰਾਹਾਮ ਅਤੇ ਲੂਤ ਤA ਕਈ ਪੀੜHੀਆਂ ਬਾਅਦ ਮੂਸਾ ਨB  ਪ=ਿਤੱਿਗਆ ਦੇ ਦੇਸ ਦਾ ਵੇਰਵਾ 
ਿਦੰਿਦਆਂ ਉਸ ਨੰੂ “ਚੰਗੀ ਧਰਤੀ” ਆਿਖਆ ਿਜਸ ਿਵੱਚ ਜਲ ਦੀ ਭਰਮਾਰ ਹੈ ਜੋ “ਪਹਾੜE ਅਤੇ 
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ਦੂਣE ਿਵੱਚ” ਵਗਦਾ ਹੈ ਿਜੱਥੇ ਵੱਖ-ਵੱਖ ਤਰHE ਦੇ ਫਲE ਦੇ ਿਬਰਛE ਦੀ ਵੀ ਭਰਮਾਰ ਹੈ। ਉਸ ਨB  
ਇਹ ਵੀ ਆਿਖਆ ਿਕ ਹੋਰ ਵੀ ਕਈ ਤਰHE ਦੀਆਂ ਫਸਲE ਅਤੇ ਭੋਜਨ ਵੀ Rਥੇ ਿਮਲੇਗਾ, ਤE ਜ ੋ
ਲੋਕ “ਤੰਗੀ ਦੀ ਰੋਟੀ ਨਾ” ਖਾਣਗੇ ਅਤੇ ਉਨH E ਨੰੂ “ਿਕਸੇ ਚੀਜ਼ ਦੀ ਥੁੜA ਨਾ ਹੋਵੇਗੀ” (ਿਬਵਸਥਾ 
ਸਾਰ 8:7-9; ਵੇਖੋ ਿਗਣਤੀ 13:25-27)। ਇੱਕ ਤਰHE ਨਾਲ ਮੂਸਾ ਕਨਾਨ ਦੀ ਤੁਲਨਾ ਅਦਨ 
ਦੇ ਬਾਗ ਨਾਲ ਕਰ ਿਰਹਾ ਸੀ ਿਜੱਥੇ ਜਲ ਅਤੇ ਜੀਵਨਦਾਈ ਿਬਰਛ ਸਨ। 

ਪਰ ਿਫਰ ਵੀ ਉਸ ਸਮT ਤA ਬਾਅਦ ਅਬਰਾਹਾਮ ਦੀ ਪ=ਿਤੱਿਗਆ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਅੰਸ ਅਤੇ 
ਦੇਸ ਦਾ ਇਤਹਾਸ ਿਬਪਤਾਵE ਭਿਰਆ ਿਰਹਾ। ਇਸ ਪੂਰਵਜ ਤA ਸaਕੜੇ ਵਿਰHਆਂ ਬਾਅਦ ਉਸ 
ਦੀ ਅੰਸ - ਇਸਰਾਏਲੀ - ਆਿਖਰਕਾਰ ਯਹੋਸ਼ੁਆ ਦੀ ਅਗਵਾਈ ਹੇਠ ਕਨਾਨ ਦੇਸ ਿਵੱਚ ਪੱੁਜ।ੇ 
ਹਾਲEਿਕ ਉਨH E ਦੇ ਵੈਰੀਆਂ Rਤੇ ਉਨH E ਨੰੂ ਕਈ ਵਾਰੀ ਸਫਲਤਾ ਿਮਲੀ, ਤE ਵੀ ਯਹੋਸ਼ੁਆ ਦੀ 
ਮੌਤ ਤA ਬਾਅਦ ਉਨH E ਨB  ਬਾਰ-ਬਾਰ ਿਵਭਚਾਰ ਕਰਨਾ ਅਤੇ ਪ=ਭੂ ਦੇ ਨਾਲ ਿਵਸ਼ਵਾਸਘਾਤ 
ਕਰਨਾ ਅਰੰਭ ਕਰ ਿਦੱਤਾ; ਇਸ ਕਰਕੇ ਉਨH E ਦੀ ਸ਼Eਤੀ ਅਤੇ ਤਰੱਕੀ ਦੇ ਸਮT ਬਹੁਤ ਘੱਟ ਗਏ 
(ਿਨਆਈਆਂ 2:1-23)। ਿਨਆਈਆਂ ਦੇ ਸਮT ਦੇਸ Rਤੇ ਅਕਸਰ ਵਰੈੀਆਂ ਦੇ ਹਮਲੇ ਹੋਇਆ 
ਕਰਦੇ ਸਨ; ਅਤੇ ਗੋਤE ਦੀ ਆਪਸੀ ਈਰਖਾ ਦੇ ਕਾਰਨ ਕਦੇ-ਕਦੇ ਗ=ਿਹ ਯੁੱ ਧ ਵੀ ਿਛੜੇ ਿਜਨH E 
ਿਵੱਚ ਇਸਰਾਏਲੀਆਂ ਨB  ਇੱਕ ਦੂਿਜਆਂ ਨੰੂ ਮਾਰ ਸੱੁਿਟਆ। 

ਸ਼ਾਊਲ ਦੇ ਰਾਜ ਵਲੇੇ ਅਤੇ ਦਾਊਦ ਦੇ ਰਾਜ ਦੇ ਿਜ਼ਆਦਾਤਰ ਸਮT ਆਮ ਅਸ਼Eਤੀ ਅਤੇ 
ਜੰਗE ਦੇਸ ਨੰੂ ਬਰਬਾਦ ਕਰਦੀਆਂ ਰਹੀਆਂ, ਜਦ ਤੱਕ ਿਕ ਆਿਖਰਕਾਰ ਦਾਊਦ ਨB  ਸਾਰੇ 
ਵੈਰੀਆਂ ਨੰੂ ਆਪਣੇ ਅਧੀਨ ਨਾ ਕਰ ਿਲਆ। ਿਫਰ ਦਾਊਦ ਦੇ ਆਖਰੀ ਵਿਰHਆਂ ਦੇ ਦੌਰਾਨ ਉਸ 
ਤੇ ਪੱੁਤਰ ਅਬਸ਼ਾਲੋਮ ਨB  ਇੱਕ ਦੁਖਦਾਈ ਗ=ਿਹ ਯੁੱ ਧ ਛੇੜ ਕ ੇਆਪਣ ੇ ਿਪਤਾ ਦਾ ਿਸੰਘਾਸਣ 
ਹਿਥਆਉਣ ਦਾ ਿਵਫਲ ਜਤਨ ਕੀਤਾ (2 ਸਮੁਏਲ 15:13; ਵੇਖੋ 18:6, 7)। ਹਾਲEਿਕ ਦਾਊਦ 
ਦੀ ਬਚੀ ਹੋਈ ਫੌਜ ਨB  - ਉਸ ਦੇ ਛੇ ਸੌ ਵਫਾਦਾਰ ਫਿਲਸਤੀਨੀ ਅੰਗਰੱਿਖਅਕE ਦੀ ਮਦਦ ਨਾਲ 
- ਇਸ ਿਵਦ=ੋਹ ਨੰੂ ਕੁਚਲਣ ਿਵੱਚ ਕਾਮਯਾਬੀ ਤE ਪ=ਾਪਤ ਕੀਤੀ ਅਤੇ ਉਸ ਦੇ ਰਾਜ ਨੰੂ ਬਚਾ 
ਿਲਆ, ਪਰ ਇਸ ਿਜੱਤ ਦੀ ਕੀਮਤ ਬਹੁਤ ਿਭਆਣਕ ਸੀ: ਉਸ ਦਾ ਪੱੁਤਰ ਅਬਸ਼ਾਲੋਮ ਮਾਿਰਆ 
ਿਗਆ ਅਤੇ ਅਨB ਕE ਇਸਰਾਏਲੀਆਂ ਨੰੂ ਆਪਣੀ ਜਾਨ ਗੁਆਣੀ ਪਈ। 

ਸੁਲੇਮਾਨ ਅਤੇ “ਜੀਵਨ ਦਾ ਿਬਰਛ।” ਜਦ ਸੁਲੇਮਾਨ ਿਸੰਘਾਸਣ ’ਤੇ ਬੈਿਠਆ ਤਦ ਤੱਕ 
ਇਸਰਾਏਲੀ ਜੰਗE ਤA ਥੱਕ ਚੱੁਕੇ ਸਨ ਅਤੇ ਅਿਜਹੇ ਰਾਜਾ ਦੇ ਰਾਹM, ਜੋ ਜੋਧਾ ਨਾ ਹੋਵੇ, 
ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਕੋਲA ਸ਼Eਤੀ ਅਤੇ ਤਰੱਕੀ ਦੀ ਉਮੀਦ ਲਗਾਈ ਬੈਠB  ਸਨ।61 ਉਸ ਦਾ ਅਰੰਭ ਚੰਗਾ 
ਿਰਹਾ, ਉਸ ਨB  ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਕੋਲA ਧਨ-ਦੌਲਤ ਜE ਲੰਮਾ ਜੀਵਨ ਨਹM, ਪਰ “ਬੁੱਧਵਾਨ ਅਤੇ 
ਸਮਝ ਵਾਲਾ ਮਨ” ਮੰਿਗਆ। ਸੁਲੇਮਾਨ ਦੀ ਚੋਣ ਤA ਪ=ਸੰਨ ਹੋ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨB  ਉਸ ਨੰੂ ਬੁੱ ਧ 
ਅਤੇ ਸਮਝ ਦੇ ਨਾਲ-ਨਾਲ ਧਨ-ਦੌਲਤ ਅਤੇ ਲੰਮਾ ਜੀਵਨ ਵੀ ਬਖਿਸ਼ਆ (1 ਰਾਿਜਆਂ 3:11-
14)। 

ਿਨਰਸੰਦੇਹ ਆਪਣ ੇਜੀਵਨ ਦੇ ਅਰੰਭਕ ਸਮT ਿਵੱਚ ਸੁਲੇਮਾਨ ਨB  ਅਨB ਕ ਿਸਆਣਪ ਭਰੇ 
ਅਖਾਣ ਿਲਖੇ ਿਜਨH E ਨੰੂ ਉਸ ਦੇ ਨਾਮ ਨਾਲ ਕਹਾਉਤE ਦੀ ਪੁਸਤਕ ਿਵੱਚ ਦਰਜ ਕੀਤਾ ਿਗਆ 
ਹੈ (ਵੇਖੋ ਕਹਾਉਤE 1:1; 10:1; 25:1)। ਕਈ ਬੰਦE ਿਵੱਚ ਉਸ ਨB  ਿਜਹੋ ਿਜਹੀ ਭਾਸ਼ਾ ਦੀ ਵਰਤA 
ਕੀਤੀ ਉਹ ਅਦਨ ਦੇ ਬਾਗ ਿਵਚਲੇ ਜੀਵਨ ਦੇ ਿਬਰਛ ਅਤੇ ਸ਼Eਤੀ, ਖੁਸ਼ਹਾਲੀ, ਸੁਰੱਿਖਆ ਅਤੇ 
ਲੰਮੇ ਜੀਵਨ ਦੇ ਪ=ਤੀਕ ਅੰਿਮ=ਤ ਜਲ ਦੇ ਰੂਪਕE Rਤੇ ਅਧਾਿਰਤ ਸੀ ਿਜਸ ਦੀ ਪਰਜਾ ਤਲਾਸ਼ 
ਿਵੱਚ ਸੀ। 

ਇਸ ਦਾ ਇੱਕ ਉਦਾਹਰਣ ਉਹ ਮੁਬਾਰਕ ਿਵਅਕਤੀ ਹੈ ਿਜਸ ਨੰੂ “ਬੁੱ ਧ ਲੱਭਦੀ ਹੈ” ਅਤੇ 
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“ਸਮਝ ਪ=ਾਪਤ ਹੰੁਦੀ ਹੈ” (ਕਹਾਉਤE 3:13)। ਸੁਲੇਮਾਨ ਨB  ਬੁੱ ਧੀ ਨੰੂ ਇੱਕ ਇਸਤਰੀ ਵਜA ਪੇਸ਼ 
ਕਰਕੇ ਆਿਖਆ, “ਿਜਹੜੇ ਉਹ ਨੰੂ ਗ=ਿਹਣ ਕਰਦੇ ਹਨ ਉਹ ਓਹਨE ਲਈ ਜੀਉਣ ਦਾ ਿਬਰਛ 
ਹੈ, ਅਤੇ ਜੋ ਕੋਈ ਉਹ ਨੰੂ ਫੜੀ ਰੱਖਦਾ ਹੈ ਉਹ ਖੁਸ਼ ਰਿਹੰਦਾ ਹੈ” (ਕਹਾਉਤE 3:18; ਜ਼ੋਰ ਿਦੱਤਾ 
ਿਗਆ ਹੈ)। ਇਹ ਤE ਸਪੱਸ਼ਟ ਹੀ ਹੈ ਿਕ ਉਹ ਹਰੇਕ ਬੁੱ ਧਵਾਨ ਿਵਅਕਤੀ ਉਹੋ ਿਜਹਾ ਲੰਮਾ 
ਜੀਵਨ ਜE ਧਨ-ਦੌਲਤ ਅਤੇ ਸਿਤਕਾਰ ਪ=ਾਪਤ ਨਹM ਕਰਦਾ ਿਜਹੋ ਿਜਹਾ ਸੁਲੇਮਾਨ ਨੰੂ 
ਿਮਿਲਆ ਸੀ। ਅਿਜਹੇ ਕਥਨ ਸੰਪੂਰਨ ਭਾਵ ਿਵੱਚ ਪ=ਿਤੱਿਗਆਵE ਨਹM ਹਨ ਿਕYਿਕ ਕਦੇ-ਕਦੇ 
ਭਲੇ ਲੋਕE Rਤੇ ਵੀ ਮੁਸੀਬਤE ਆYਦੀਆਂ ਹਨ (ਵੇਖੋ ਅੱਯਬੂ 1:1-2:10)। ਇਸ ਦੇ ਉਲਟ ਇਹ 
ਅਿਜਹੀਆਂ ਅਸੀਸE ਹਨ ਿਜਨH E ਦਾ ਅਨੁਭਵ ਆਮਤੌਰ ’ਤੇ ਉਹ ਲੋਕ ਕਰਦੇ ਹਨ ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ 
Rਤੇ ਭਰੋਸਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਉਸ ਦੀ ਇੱਛਾ ਦੀ ਪੂਰਤੀ ਕਰਨਾ ਚਾਹੰੁਦੇ ਹਨ। 

ਹੋਰ ਵੀ ਬੰਦ ਇਨH E ਰੂਪਕE ਦੀ ਵਰਤA ਕਰਦੇ ਹਨ। “ਆਸ ਦੀ ਿਢੱਲ ਿਦਲ ਨੰੂ ਿਬਮਾਰ 
ਕਰਦੀ ਹੈ, ਪਰ ਆਸ ਦਾ ਪੂਰਾ ਹੋਣਾ ਜੀਵਨ ਦਾ ਿਬਰਛ ਹੈ . . . ਬੁੱ ਧਵਾਨ ਦੀ ਤਾਲੀਮ ਜੀਉਣ 
ਦਾ ਸੋਤਾ ਹੈ, ਜੋ ਮੌਤ ਦੀ ਫਾਹੀ ਤA ਪਰੇ ਰਿਹਣ ਲਈ ਹੈ” (ਕਹਾਉਤE 13:12, 14; ਜ਼ੋਰ ਿਦੱਤਾ 
ਿਗਆ ਹੈ)। ਅਿਜਹਾ ਹੀ ਬੰਦ ਕਹਾਉਤE 15:4 ਿਵੱਚ ਵੀ ਿਮਲਦਾ ਹੈ: “ਿਸਹਤ ਦੇਣ ਵਾਲੀ 
ਰਸਨਾ ਜੀਉਣ ਦਾ ਿਬਰਛ ਹੈ, ਪਰ ਉਹ ਦੇ ਿਵੱਚ ਆਕੀਪੁਣਾ ਆਤਮਾ ਦਾ ਤੋੜਨਾ ਹੈ” (ਜ਼ੋਰ 
ਿਦੱਤਾ ਿਗਆ ਹੈ)। “ਬੁੱਧਵਾਨ” ਿਵਅਕਤੀ ਵੱਲA ਿਦੱਤੀ ਗਈ ਿਸੱਿਖਆ ਦੀ ਤੁਲਨਾ ਇੱਕ ਫਲਦਾਈ 
“ਜੀਵਨ ਦਾ ਿਬਰਛ” ਦੇ ਨਾਲ ਅਤੇ ਤਾਜ਼ਗੀ ਦੇਣ ਵਾਲੇ “ਜੀਵਨ ਦੇ ਸੋਤੇ” ਦੇ ਨਾਲ ਕੀਤੀ ਗਈ 
ਹੈ ਿਜਹੜਾ Rਮੜਦਾ ਆYਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਪਾਪ ਤੇ ਦੁਸ਼ਟਤਾ ਨਾਲ ਭਰੇ ਸੱੁਕੇ ਅਤੇ ਿਪਆਸੇ ਸੰਸਾਰ 
ਿਵੱਚ ਿਤਹਾਏ ਲੋਕE ਨੰੂ ਜੀਵਨ, ਤੰਦਰੁਸਤੀ ਅਤੇ ਤਾਜ਼ਗੀ ਬਖਸ਼ਦਾ ਹੈ। ਬੁੱਧਵਾਨ ਿਵਅਕਤੀ ਨੰੂ 
ਪ=ਿਤੱਿਗਆ ਕੀਤੀਆਂ ਗਈਆਂ ਅਸੀਸE ਇਹ ਹਨ ਿਕ ਉਨH E ਦੀਆਂ ਵਾਜਬ ਕਾਮਨਾਵE ਪੂਰੀਆਂ 
ਹੋਣਗੀਆਂ। ਉਹ “ਜੀਵਨ ਦਾ ਿਬਰਛ” ਜE “ਜੀਉਣ ਦਾ ਸੋਤਾ” ਹਨ ਿਜਸ ਨੰੂ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਧਰਮੀ 
ਲੋਕE ਲਈ ਬਖਸ਼ਦਾ ਹੈ ਤE ਜੋ ਉਨH E ਦੀਆਂ ਆਤਮਾਵE ਨੰੂ ਤਾਜ਼ਗੀ ਿਮਲੇ ਅਤੇ ਅਿਜਹਾ ਧਰਮੀ 
ਜੀਵਨ ਜੀਉਣ ਦੀ ਤਾਕਤ ਿਮਲੇ ਿਜਸ ਤA ਪ=ਭ ੂਦਾ ਸੱਚਮੱੁਚ ਸਿਤਕਾਰ ਹੋ ਸਕ ੇ(ਵਖੋੇ ਯਸਾਯਾਹ 
40:31)। 

ਸੁਲੇਮਾਨ ਦੇ ਜੀਵਨ ਦੀ ਸਭ ਤA ਵੱਡੀ ਤ=ਾਸਦੀ ਇਹ ਹੈ ਿਕ ਦੁਨੀਆ ਦਾ ਸਭ ਤA ਵੱਡਾ 
ਬੁੱ ਧਵਾਨ ਿਵਅਕਤੀ ਸਭ ਤA ਵੱਡਾ ਮੂਰਖ ਬਣ ਿਗਆ। ਉਸ ਨB  ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਵੱਲA ਿਦੱਤੀ ਗਈ 
ਧਨ-ਦੌਲਤ ਦੀ ਵਰਤA ਆਪਣੇ ਆਪ ਦੇ ਪਰਤਾਪ ਲਈ ਇਮਾਰਤE ਦੀ ਉਸਾਰੀ ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ 
ਬਰਬਾਦ ਕਰ ਿਦੱਤੀ, ਿਜਨH E ਿਵੱਚ ਰਾਜ ਮਿਹਲ, ਮੂਰਤੀਆਂ ਦੇ ਮੰਦਰ ਅਤੇ ਉਸ ਦੇ ਆਪਣ ੇ
ਲਈ ਅਤੇ ਉਸ ਦੀਆਂ ਸaਕੜੇ ਪਤਨੀਆਂ ਤੇ ਸੁਰੇਤE ਲਈ ਦਰਗਾਹE ਸ਼ਾਮਲ ਹਨ। ਧਰਮੀ ਅਤੇ 
ਭਗਤੀਪੂਰਣ ਜੀਵਨ ਬਤੀਤ ਕਰਨ ਦੀ ਬਜਾਇ ਉਸ ਨB  ਆਪਣੀ ਬੁੱ ਧੀ ਦੀ ਦੁਰਵਰਤA ਕੀਤੀ 
ਅਤੇ ਪਰਾਏ ਦੇਵਿਤਆਂ ਦੀ ਪੂਜਾ ਕੀਤੀ (1 ਰਾਿਜਆਂ 11:1-8)। ਉਸ ਨB  ਆਪਣਾ ਮਨ “ਸ਼ੁਦਾ 
ਅਤੇ ਮੂਰਖਤਾਈ ਦੇ ਸਮਝਣ ਨੰੂ ਲਾਇਆ” (ਉਪਦੇਸ਼ਕ 1:17)। ਉਸ ਨB  ਇਜ਼ਹਾਰ ਕੀਤਾ, “ਸਭ 
ਕੁਝ ਜੋ ਮੇਰੀਆਂ ਅੱਖੀਆਂ ਮੰਗਦੀਆਂ ਸਨ ਮa ਓਹਨE ਕਲੋA ਪਰੇ ਨਹM ਰੱਿਖਆ। ਮa ਆਪਣੇ ਮਨ 
ਨੰੂ ਿਕਸੇ ਤਰE ਦੇ ਅਨੰਦ ਤA ਨਹM ਵਰਿਜਆ” (ਉਪਦੇਸ਼ਕ 2:10)। ਅਿਜਹੀ ਜੀਵਨਸ਼ੈਲੀ ਉਸ 
ਸ਼Eਤੀ ਅਤੇ ਸੰਤੁਸ਼ਟੀ ਦੇ ਉਲਟ, ਿਜਸ ਦੀ ਉਸ ਨB  ਉਮੀਦ ਕੀਤੀ ਸੀ, ਉਸ ਦੇ ਲਈ ਿਸਰਫ 
ਸੋਗ, ਸੰਤਾਪ ਅਤੇ ਬੇਚੈਨੀ ਹੀ ਲੈ ਕ ੇਆਈ। ਧਨ-ਦੌਲਤ, ਤਾਕਤ ਅਤੇ ਅਨੰਦ ਦੇ ਮਗਰ ਭੱਜਣ 
ਦੇ ਆਪਣੇ ਜਤਨE ਦਾ ਸਾਰ ਪੇਸ਼ ਕਰਿਦਆਂ ਉਸ ਨB  ਆਿਖਆ, “ਓਹ ਸਾਿਰਆਂ ਦੇ ਸਾਰੇ 
ਿਵਅਰਥ ਅਤੇ ਹਵਾ ਦਾ ਫੱਕਣਾ ਸੀ ਅਤੇ ਸੂਰਜ ਦੇ ਹੇਠ ਕੋਈ ਲਾਭ ਨਹM ਸੀ” (ਉਪਦੇਸ਼ਕ 
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2:11)।62 
ਿਹਜ਼ਕੀਯਾਹ - ਸ਼Eਤ ਤਸੱਲੀ ਦੇ ਨਾਲ ਵੈਰੀ ਦਾ ਸਾਹਮਣਾ। ਕਈ ਪੀੜHੀਆਂ ਦੇ ਬੀਤ ਜਾਣ 

ਤA ਬਾਅਦ ਰਾਜਾ ਿਹਜ਼ਕੀਯਾਹ ਦੇ ਸ਼ਾਸਨ ਵਲੇੇ ਇੱਕ ਿਵਦੇਸ਼ੀ ਫੌਜ ਨB  ਯਹੂਦਾਹ Rਤੇ ਹਮਲਾ 
ਕੀਤਾ, ਿਜਸ ਕਰਕੇ ਯਰੂਸ਼ਲਮ ਦੇ ਿਵਨਾਸ਼ ਦਾ ਖਤਰਾ ਬਣ ਿਗਆ (701 ਈ.ਪੂ.)। ਅੱਸ਼ੂਰ ਦੇ 
ਰਾਜਾ ਸਨਹੇਰੀਬ ਨB  ਆਪਣੀ ਿਵਸ਼ਾਲ ਫੌਜ ਲੈ ਕੇ ਦੇਸ Rਤੇ ਚੜHਾਈ ਕੀਤੀ ਅਤੇ ਯਹੂਦਾਹ ਦੇ 
ਿਛਆਲੀ ਨਗਰE ਨੰੂ ਤਬਾਹ ਕਰ ਿਦੱਤਾ ਅਤੇ ਯਹੂਦੀ ਰਾਜਾ ਨੰੂ ਉਸ ਦੇ ਰਾਜਨਗਰ ਿਵੱਚ, 
“ਿਪੰਜਰੇ ਿਵੱਚ ਬੰਦ ਇੱਕ ਪੰਛੀ ਵEਗ” ਕੈਦ ਕਰ ਿਦੱਤਾ।63 ਿਫਰ ਸਨਹੇਰੀਬ ਨB  ਯਰੂਸਲਮ ਿਵੱਚ 
ਿਹਜ਼ਕੀਯਾਹ ਨੰੂ ਇੱਕ ਪੱਤਰ ਘੱਿਲਆ, ਿਜਸ ਿਵੱਚ ਉਸ ਨB  ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦਾ ਮਖੌਲ ਉਡਾਇਆ 
ਅਤੇ ਤੁਰੰਤ ਰਾਜਨਗਰ ਦਾ ਸਮਰਪਣ ਕਰਨ ਦੀ ਮੰਗ ਕੀਤੀ। 

ਯਹੂਦਾਹ ਦੇ ਰਾਜਾ ਨB  ਪਰੇਸ਼ਾਨੀ ਿਵੱਚ ਉਸ ਪੱਤਰ ਨੰੂ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੇ ਸਾਹਮਣੇ ਖੋਲH ਕ ੇ
ਰੱਖ ਿਦੱਤਾ ਅਤੇ ਰਾਜਨਗਰ ਤੇ ਦਾਊਦ ਦੇ ਿਸੰਘਾਸਣ ਦੀ ਰੱਿਖਆ ਲਈ ਪ=ਾਰਥਨਾ ਕੀਤੀ। 
ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨB  ਤੁਰੰਤ Rਤਰ ਿਦੱਤਾ: “ਮa ਆਪਣ ੇਨਿਮੱਤ ਤੇ ਆਪਣੇ ਦਾਸ ਦਾਊਦ ਦੇ ਨਿਮੱਤ 
ਇਸ ਸ਼ਿਹਰ ਨੰੂ ਬਚਾਉਣ ਲਈ ਉਹ ਨੰੂ ਸEਭ ਰੱਖEਗਾ।” ਉਸ ਰਾਤ, “ਯਹੋਵਾਹ ਦੇ ਦੂਤ ਨB  
ਿਨੱਕਲ ਕੇ ਅੱਸ਼ੂਰੀਆਂ ਦੇ ਡੇਰੇ ਿਵੱਚ ਇੱਕ ਲੱਖ ਪਚਾਸੀ ਹਜ਼ਾਰ ਮਾਰ ਛੱਡੇ ਅਤੇ ਜਦ ਲੋਕ 
ਤੜਕਸਾਰ RਠB , ਤE ਵੇਖੋ, ਓਹ ਸਭ ਲੋਥE ਹੀ ਲੋਥE ਸਨ!” ਸਨਹੇਰੀਬ ਬਸ ਐਨਾ ਹੀ ਕਰ 
ਸਿਕਆ ਿਕ ਅਪਮਾਿਨਤ ਹੋ ਕੇ ਆਪਣੇ ਰਾਜਨਗਰ ਨੀਨਵਾਹ ਨੰੂ ਵਾਿਪਸ ਚਿਲਆ ਿਗਆ 
(ਯਸਾਯਾਹ 37:35-37)। ਸਾਡੀ ਜਾਣਕਾਰੀ ਦੇ ਅਨੁਸਾਰ ਉਹ ਵੀਹ ਹੋਰ ਵਰH ੇਤੱਕ ਜੀYਦਾ 
ਿਰਹਾ ਪਰ ਆਪਣੀ ਫੌਜ ਨੰੂ ਦੁਬਾਰਾ ਕਦੇ ਯਹੂਦਾਹ ਦੇ ਿਵਰੱੁਧ ਨਹM ਿਲਆਇਆ। 

ਇਹ ਜ਼ਬੂਰ 46 ਦਾ ਇਤਹਾਸਕ ਿਪਛੋਕੜ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਜੇਕਰ ਇਹ ਸੱਚ ਹੈ ਤE ਅਸM 
ਸਮਝ ਸਕਦੇ ਹE ਿਕ ਲੇਖਕ ਨB  ਇੱਕ ਸ਼ਕਤੀਸ਼ਾਲੀ ਅਲੰਕਾਿਰਕ ਭਾਸ਼ਾ ਿਵੱਚ ਇਹ ਿਕY 
ਆਿਖਆ ਿਕ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਆਪਣੀ ਪਰਜਾ ਦੀ “ਪਨਾਹ” ਅਤੇ “Rਚਾ ਗੜH [ਤਕੜਾ ਿਕਲHਾ]” ਹੈ 
(ਜ਼ਬਰੂ 46:1, 7, 11)। ਉਹੀ ਹੈ ਜੋ “ਧਰਤੀ ਦੇ ਬੰਿਨਆਂ ਤੀਕੁਰ ਲੜਾਈਆਂ ਨੰੂ ਮੁਕਾ ਿਦੰਦਾ 
ਹੈ,” ਅਤੇ ਵੈਰੀਆਂ ਦੇ ਧਣੁਖ ਨੰੂ ਭੰਨ ਸੱੁਟਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਬਰਛੀ ਦੇ ਟੋਟੇ ਟੋਟੇ ਕਰ ਿਦੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ 
ਉਨH E ਦੇ ਰਥE ਨੰੂ ਅੱਗ ਨਾਲ ਸਾੜ ਸੱੁਟਦਾ ਹੈ (ਜ਼ਬੂਰ 46:9)। ਇਸ ਜ਼ਬੂਰ ਦੇ ਮੱਧ ਿਵੱਚ 
ਿਨਰਾਸਾ ਦੇ ਿਵਚਕਾਰ ਅਚਾਣਕ ਹੋਈਆਂ ਘਟਨਾਵE ਦਾ ਵੇਰਵਾ ਦੇਣ ਲਈ ਲੇਖਕ ਇੱਕ ਬਾਗ ਦੇ 
ਰੂਪਕ ਦੀ ਵਰਤA ਕਰਦਾ ਹੈ। ਉਸ ਨB  ਆਿਖਆ “ਇੱਕ ਨਦੀ ਹੈ ਿਜਹ ਦੀਆਂ ਧਾਰE ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੇ 
ਨਗਰ ਨੰੂ, ਅੱਤ ਮਹਾਨ ਦੇ ਡੇਹਿਰਆਂ ਦੇ ਪਿਵੱਤਰ ਅਸਥਾਨ ਨੰੂ ਅਨੰਿਦਤ ਕਰਦੀਆਂ ਹਨ। 
ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਉਹ ਦੇ ਿਵੱਚ ਹੈ, ਉਹ ਨਾ ਡੋਲੇਗਾ” (ਜ਼ਬੂਰ 46:4, 5; ਜ਼ੋਰ ਿਦੱਤਾ ਿਗਆ ਹੈ)। 

ਯਰੂਸ਼ਲਮ ਦੇ ਿਵੱਚA ਦੀ ਕਈੋ ਨਦੀ ਨਹM ਵਗਦੀ, ਿਕYਿਕ ਇਸ ਨਗਰ ਦੀ ਉਸਾਰੀ 
ਇਸਰਾਏਲ ਦੇਸ ਦੇ ਮੱਧ ਦੇ ਪਹਾੜੀ ਇਲਾਕੇ ਦੇ ਪਹਾੜE ਦੀ ਟੀਸੀ Rਤੇ ਕੀਤੀ ਗਈ ਹੈ। ਅਸਲ 
ਿਵੱਚ ਪੁਰਾਣ ੇਨB ਮ ਦੇ ਸਿਮਆਂ ਦੇ ਦੌਰਾਨ ਇਸ ਨਗਰ ਿਵੱਚ ਤਾਜ਼ ੇਪਾਣੀ ਦਾ ਿਸਰਫ ਇੱਕੋ ਸੋਮਾ 
ਸੀ: ਗੀਹੋਨ ਦਾ ਚਸ਼ਮਾ, ਿਜਹੜਾ ਨਗਰ ਦੇ ਬਾਹਰ ਓਫਲ ਪਹਾੜੀ ਦੇ ਹੇਠE ਿਕਦਰੋਨ ਦੀ 
ਘਾਟੀ ਿਵੱਚ ਸੀ। ਜਦ ਿਹਜ਼ਕੀਯਾਹ ਨੰੂ ਅੱਸ਼ੂਰ ਦੇ ਹਮਲੇ ਦੀ ਿਤਆਰੀ ਦੀ ਖ਼ਬਰ ਿਮਲੀ, ਤE 
ਉਸ ਨB  ਆਪਣੇ ਕਾਰੀਗਰE ਨੰੂ ਆਿਖਆ ਿਕ ਉਹ ਓਫਲ ਪਹਾੜੀ ਦੇ ਹੇਠE ਇੱਕ ਸੁਰੰਗ ਦੀ 
ਖੁਦਾਈ ਕਰਨ ਤE ਜੋ ਇਸ ਛੋਟੇ ਿਜਹੇ ਚਸ਼ਮੇ ਦਾ ਪਾਣੀ ਦੱਖਣ-ਪੱਛਮ ਨੰੂ ਵਗਦਾ ਹੋਇਆ 
ਨਗਰ ਦੇ ਅੰਦਰ ਿਸਲੋਆਮ ਦੇ ਤਲਾਓ ਿਵੱਚ ਆਵ ੇ (2 ਰਾਿਜਆਂ 20:20; 2 ਇਤਹਾਸ 
32:30)। 
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ਸ਼ਾਇਦ ਇਹ ਚਸ਼ਮਾ, ਿਜਹੜਾ ਯਰੂਸ਼ਲਮ ਦੇ ਅੰਦਰ ਜੀਵਨਦਾਈ ਜਲ ਲੈ ਕੇ ਆYਦਾ ਸੀ, 
ਜ਼ਬੂਰਕਾਰ ਦੇ ਲਈ ਪ=ੇਰਣਾ ਬਿਣਆ ਹੋਵੇਗਾ ਜਦ ਉਸ ਨB  ਿਲਿਖਆ ਿਕ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨB  ਇੱਕ 
“ਨਦੀ” ਦਾ ਪ=ਬੰਧ ਕੀਤਾ ਹੈ ਜੋ ਸਭਨE ਨੰੂ ਦੁਬਾਰਾ ਫਲਦਾਈ ਕਰਦੀ ਹੈ। ਜਦ ਸਾਰੀ ਮਨੱੁਖੀ 
ਆਸ ਜEਦੀ ਰਹੀ, ਤਦ ਿਸਰਫ ਉਹੀ, ਿਜਸ ਨB  ਸਨਹੇਰੀਬ ਦੀ ਫਜੌ ਨੰੂ ਤਬਾਹ ਕੀਤਾ ਸੀ, 
ਅੱਸ਼ੂਰ ਵੱਲA ਕੀਤੀ ਗਈ ਯਰੂਸ਼ਲਮ ਦੀ ਘੇਰਾਬੰਦੀ ਿਵੱਚ ਫਸੇ ਲੋਕE ਦੇ ਲਈ ਚੰਿਗਆਈ ਅਤੇ 
ਮੁਕਤੀ ਦਾ ਜੀਵਨਦਾਈ ਜਲ ਅਤੇ ਆਸ ਲੈ ਕੇ ਆਇਆ।64 

ਿਯਰਿਮਯਾਹ - ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਕੋਲA “ਅੰਿਮ=ਤ ਜਲ।” ਲਗਭਗ ਇੱਕ ਸੌ ਸਾਲ ਬਾਅਦ ਪਰਜਾ 
ਵੱਲA ਕੀਤੀ ਜਾ ਰਹੀ ਦੁਸ਼ਟਤਾ ਅਤੇ ਮੂਰਤੀ ਪੂਜਾ ਦੇ ਿਵਰੱੁਧ ਨਬੀਆਂ ਨB  ਅੰਿਮ=ਤ ਜਲ ਦੇ ਰੂਪਕ 
ਦੀ ਵਰਤA ਕਰਿਦਆਂ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਅੱਗੇ ਬੇਨਤੀਆਂ ਕੀਤੀਆਂ। ਉਦਾਹਰਣ ਵਜA, ਿਯਰਿਮਯਾਹ ਨB  
ਇਨH E ਸ਼ਬਦE ਦੀ ਵਰਤA ਕਰਿਦਆਂ ਦੇਸ ਨੰੂ ਦੋਸ਼ੀ ਠਿਹਰਾਇਆ: “ਮੇਰੀ ਪਰਜਾ ਨB  ਦੋ 
ਬੁਿਰਆਈਆਂ ਜੋ ਕੀਤੀਆਂ, - ਓਹਨE ਨB  ਮੈਨੰੂ ਿਤਆਗ ਿਦੱਤਾ, ਜੀYਦੇ ਪਾਣੀ ਦੇ ਸੋਤੇ ਨੰੂ, 
ਆਪਣੇ ਲਈ ਚੁਬੱਚੇ ਪੱੁਟੇ, ਟੱੁਟੇ ਹੋਏ ਚੁਬੱਚੇ, ਿਜਨH E ਿਵੱਚ ਪਾਣੀ ਨਹM ਠਿਹਰਦਾ” (ਿਯਰਿਮਯਾਹ 
2:13; ਜ਼ੋਰ ਿਦੱਤਾ ਿਗਆ ਹੈ)। ਇਹ ਰੂਪਕ ਿਦਲ ਨੰੂ ਛੋਹ ਲੈਣ ਵਾਲਾ ਰੂਪਕ ਹੈ: ਕੋਈ ਵੀ 
ਿਸਆਣਾ ਿਵਅਕਤੀ ਆਪਣਾ ਸਮE ਅਤੇ ਿਮਹਨਤ ਇੱਕ ਅਿਜਹੇ ਭੌਗੋਿਲਕ ਖੇਤਰ ਿਵੱਚ ਚੁਬੱਚਾ 
ਪੱੁਟਣ ਿਵੱਚ ਨਹM ਲਗਾਏਗਾ ਿਜਹੜਾ ਪੂਰੀ ਤਰHE ਅਸਿਥਰ ਹੈ, ਿਕYਿਕ ਛੇਤੀ ਹੀ ਚੁਬੱਚਾ ਟੱੁਟ 
ਜਾਵੇਗਾ ਅਤੇ ਉਸ ਿਵੱਚ ਪਾਣੀ ਜਮHE ਨਹM ਹੋ ਸਕੇਗਾ। ਇਹ ਗੱਲ ਖਾਸ ਤੌਰ ’ਤੇ ਉਸ ਇਲਾਕ ੇ
ਿਵੱਚ ਸਹੀ ਹੋਵੇਗੀ ਿਜੱਥੇ ਉਹ ਉਸ ਤਾਜ਼ੇ ਪਾਣੀ ਦੇ ਚਸ਼ਮੇ ਦੀ ਵਰਤA ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ ਿਜਹੜਾ 
ਉਸ ਇਲਾਕੇ ਦੇ ਸਭਨE ਿਨਵਾਸੀਆਂ ਦੇ ਲਈ ਪਾਣੀ ਦੀ ਭਰਪੂਰੀ ਿਦੰਦਾ ਹੈ। ਿਯਰਿਮਯਾਹ ਨB  
ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨੰੂ ਸਾਰੇ ਸਰੀਰਕ ਅਤੇ ਆਤਮਕ ਜੀਵਨ ਦਾ ਚਸ਼ਮਾ ਅਰਥਾਤ ਸੋਮਾ ਆਿਖਆ। ਸੱਚੇ 
ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਤA ਬੇਮੁਖ ਹੋ ਕੇ ਪਰਾਏ ਦੇਵਿਤਆਂ ਦੀ ਪੂਜਾ ਕਰਨਾ ਬੇਤੁਕਾ ਹੈ, ਿਕYਿਕ ਇਹ 
ਜੀਵਨ ਨੰੂ ਛੱਡ ਕੇ ਮੌਤ ਦੀ ਚੋਣ ਕਰਨਾ ਹੈ। 

ਿਹਜ਼ਕੀਏਲ - ਮੁੜ ਨਵE ਹੋਣ ਦੀ ਆਸ। ਉਹ ਆਖਰੀ ਬੰਦ, ਿਜਸ ਿਵੱਚ ਅਦਨ ਦੇ ਬਾਗ 
ਦੇ ਰੂਪਕ ਦੀ ਵਰਤA ਕੀਤੀ ਗਈ ਹੈ, ਿਹਜ਼ਕੀਏਲ 47:1-12 ਹੈ। ਇਹ ਨਬੀ ਬੇਬੀਲੋਨ ਿਵੱਚ 
ਯਹੂਦੀ ਬੰਦੀਆਂ ਦੇ ਨਾਲ ਸੀ, ਿਜਨH E ਿਵੱਚA ਕਈਆਂ ਨB  ਆਪਣੇ ਪ=ਿਤੱਿਗਆ ਦੇ ਦੇਸ ਿਵੱਚ ਵਾਿਪਸ 
ਮੁੜਨ ਦੀ ਆਸ ਛੱਡ ਿਦੱਤੀ ਸੀ। ਉਹ “ਸੱੁਕੀਆਂ ਹੱਡੀਆਂ” ਦੀ ਵਾਦੀ ਵਰਗੇ ਹੋ ਗਏ ਸਨ: 
ਬੇਜਾਨ ਅਤੇ ਮੁਰਝਾਈਆਂ ਹੋਈਆਂ (ਿਹਜ਼ਕੀਏਲ 37:1-9)। ਿਹਜ਼ਕੀਏਲ ਨੰੂ ਆਿਖਆ ਿਗਆ 
ਿਕ ਉਹ ਇਨH E ਸੱੁਕੀਆਂ ਹੱਡੀਆਂ (ਬੰਦੀ ਇਸਰਾਏਲੀਆਂ) ਨੰੂ ਅਗੰਮ ਵਾਚੇ; ਅਤੇ ਉਸ ਦੇ ਸੰਦੇਸ਼ 
ਅਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੇ ਆਤਮਾ ਦੇ ਵਸੀਲੇ ਲੋਕ ਆਤਮਕ ਤੌਰ ’ਤੇ ਜੀ Rਠਣਗੇ। ਉਨH E ਨੰੂ ਨਵM 
ਆਸ ਅਤੇ ਨਵE ਉਦੇਸ਼ ਿਮਲੇਗਾ। ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦਾ ਸੰਦੇਸ਼ ਆਪਣੀ ਪਰਜਾ ਦੇ ਬਾਕੀ ਬਚੇ ਲੋਕE ਦੇ 
ਲਈ ਇੱਕ ਖੁਸ਼ ਖਬਰੀ ਸੀ ਿਕYਿਕ ਉਸ ਨB  ਪ=ਿਤੱਿਗਆ ਕੀਤੀ ਿਕ ਉਹ ਉਨH E ਨੰੂ ਮੁੜ ਜੀYਦਾ 
ਕਰਕੇ ਬਬੇੀਲੋਨ ਿਵੱਚA ਬਾਹਰ ਕੱਢੇਗਾ ਅਤੇ ਵਾਿਪਸ ਇਸਰਾਏਲ ਦੇਸ ਲੈ ਜਾਵੇਗਾ (ਿਹਜ਼ਕੀਏਲ 
37:10-14)। 

ਪਰ ਇੱਕ ਸਮੱਿਸਆ ਖੜੀ ਹੋ ਜEਦੀ ਹੈ। ਉਨH E ਦੇ ਆਪਣੇ ਦੇਸ ਦਾ ਿਜ਼ਆਦਾਤਰ ਿਹੱਸਾ 
ਉਜਾੜ ਿਪਆ ਸੀ। ਯਰੂਸ਼ਲਮ ਅਤੇ ਿਜ਼ਆਦਾਤਰ ਗੜH ਨਗਰ ਢਹੇ ਪਏ ਸਨ। ਮੁੜਨ ਵਾਲੇ 
ਲੋਕE ਨੰੂ ਸਭਕੁਝ ਨਵT ਿਸਰੇ ਤA ਅਰੰਭ ਕਰਨਾ ਪਵੇਗਾ, ਜ਼ਮੀਨ ਸਾਫ ਕਰਨੀ ਪਵੇਗੀ, ਖੇਤ 
ਵਾਹੁਣੇ ਅਤੇ ਫਸਲ ਬੀਜਣੀ ਪਵੇਗੀ ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਘਰE ਦੀ ਉਸਾਰੀ ਕਰਨੀ ਪਵੇਗਾ। ਉਹ ਉਨH E 
ਗੈਰਕੌਮE ਿਵਚਾਲੇ, ਿਜਹੜੇ ਉਨH E ਦੀ ਵਾਪਸੀ ਤA ਖੁਸ਼ ਨਹM ਸੀ, ਿਵਰੋਧੀ ਮਾਹੌਲ ਿਵੱਚ ਿਕਵT 
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ਗੁਜ਼ਾਰਾ ਕਰਨਗੇ? ਇਸ ਿਵੱਚ ਿਕੰਨਾ ਸਮE ਲੱਗੇਗਾ ਿਕ ਜ਼ਮੀਨ ਇੱਕ ਵਾਰੀ ਿਫਰ ਉਨH E ਲਈ 
ਫਸਲ ਅਤੇ ਉਨH E ਦੇ ਪਸ਼ੂਆਂ ਲਈ ਘਾਹ ਉਪਜਾਵੇਗੀ? ਇਹ ਅਤੇ ਅਿਜਹੇ ਹੋਰ ਪ=ਸ਼ਨ ਇਨH E 
ਲੋਕE ਦੇ ਮਨE ਿਵੱਚ ਚੱਲ ਰਹੇ ਹੋਣਗੇ। ਇਸ ਕਰਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨB  ਨਬੀ ਨੰੂ ਇੱਕ ਹੋਰ ਦਰਸ਼ਣ 
ਿਦੱਤਾ: ਯਰੂਸ਼ਲਮ ਨਗਰ, ਹੈਕਲ ਅਤੇ ਜ਼ਮੀਨ ਦਾ ਇੱਕ ਆਦਰਸ਼ਵਾਦੀ ਨਜ਼ਾਰਾ, ਿਜਸ ਦਾ 
ਵਰਣਨ ਅਲੰਕਾਿਰਕ ਭਾਸ਼ਾ ਿਵੱਚ ਕੀਤਾ ਿਗਆ। 

ਿਹਜ਼ਕੀਏਲ 47 ਿਵਚਲਾ ਪ=ਤੀਕਵਾਦ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੀ ਹੈਕਲ ਿਵੱਚA ਵਗ ਰਹੇ ਜਲ ਨਾਲ 
ਸੰਬੰਧਤ ਹੈ। ਪਿਹਲE ਤE ਇਹ ਹੌਲੀ-ਹੌਲੀ ਟਪਕ ਿਰਹਾ ਸੀ, ਿਫਰ ਇਹ ਇੱਕ ਚਸ਼ਮਾ ਬਿਣਆ 
ਅਤੇ ਿਫਰ ਇਹ ਇੱਕ ਅਿਜਹਾ ਦਿਰਆ ਬਣ ਿਗਆ ਿਜਸ ਨੰੂ ਪਾਰ ਕਰਨਾ ਿਕਸੇ ਦੇ ਵੀ ਲਈ 
ਅਸੰਭਵ ਹੋ ਿਗਆ। ਨਬੀ ਨB  ਵੇਿਖਆ ਿਕ ਇਹ ਜਲ ਅਰਾਬਾਹ ਵੱਲ ਨੰੂ ਵਗ ਿਰਹਾ ਹੈ (ਜੋ ਿਮ=ਤ 
ਸਾਗਰ ਦੇ ਦੱਖਣ-ਪੱਛਮ ਦਾ ਮਾਰੂਥਲ ਦਾ ਇਲਾਕਾ ਹੈ)। ਜਦ ਇਹ ਜਲ ਸਮੰੁਦਰ ਿਵੱਚ 
ਿਮਿਲਆ ਤE ਉਸ ਦਾ ਜਲ ਤਾਜ਼ਾ ਹੋ ਿਗਆ ਅਤੇ ਉਸ ਿਵੱਚ ਮੱਛੀਆਂ ਭਰ ਗਈਆਂ। ਿਜੱਥੇ ਿਕਤੇ 
ਇਹ ਦਿਰਆ ਿਗਆ Rਥੇ ਸਾਗ-ਪੱਤ ਬਹੁਤਾਤ ਨਾਲ ਵਧਦਾ ਿਗਆ। ਇਸ ਦੇ ਿਕਨਾਿਰਆਂ ’ਤੇ 
ਹਰ ਤਰHE ਦੇ ਫਲਦਾਈ ਿਬਰਛ Rਗ ਆਏ। ਇਨH E ਿਬਰਛE ਬਾਰੇ ਿਹਜ਼ਕੀਏਲ ਨB  ਆਿਖਆ, 
“ਿਜਨH E ਦੇ ਪੱਤਰ ਕਦੇ ਨਾ ਸੱੁਕਣਗੇ ਅਤੇ ਿਜਨH E ਦੇ ਮੇਵੇ ਕਦੇ ਨਾ ਮੱੁਕਣਗੇ। ਉਨH E ਨੰੂ ਹਰ ਮਹੀਨB  
ਨਵT ਮੇਵੇ ਲੱਗਣਗੇ ਿਕY ਜ ੋਉਨH E ਨੰੂ ਓਹ ਪਾਣੀ ਲੱਗਦੇ ਹਨ ਿਜਹੜੇ ਪਿਵੱਤਰ ਅਸਥਾਨ ਿਵੱਚA 
ਤੁਰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਉਨH E ਦੇ ਮੇਵੇ ਖਾਣ ਲਈ ਅਤੇ ਉਨH E ਦੇ ਪੱਤਰ ਦਵਾਈ ਦੇ ਕੰਮ ਆਉਣਗੇ” 
(ਿਹਜ਼ਕੀਏਲ 47:12; ਵੇਖੋ ਪਰਕਾਸ਼ 22:1, 2)। 

ਇਸ ਪ=ਤੀਕਵਾਦ ਨੰੂ ਅਦਨ ਦੇ ਬਾਗ ਿਵੱਚA ਿਲਆ ਿਗਆ ਹੈ ਅਤੇ ਜੀਵਨਦਾਈ ਨਦੀ ਨੰੂ 
ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੀ ਹੈਕਲ ਿਵੱਚA ਵਗਦਾ ਆਿਖਆ ਿਗਆ ਹੈ,65 ਿਜੱਥੇ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਪਿਹਲE ਤA 
ਕਰੂਬੀਆਂ Rਤੇ ਿਬਰਾਜਮਾਨ ਸੀ (2 ਸਮੁਏਲ 6:2)। ਫਲਦਾਈ ਿਬਰਛ66 ਿਜਹੜੇ Rਥੇ Rਗ 
ਰਹੇ ਸਨ ਉਹ ਲੋਕE ਨੰੂ ਕਦੇ ਨਾ ਮੱੁਕਣ ਵਾਲਾ ਭੋਜਨ ਅਤੇ ਚੰਿਗਆਈ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਸਨ। 

ਅਸਲ ਿਵੱਚ ਜਦ ਬਬੇੀਲੋਨ ਿਵੱਚA ਬਾਕੀ ਦੇ ਬਚੇ ਬੰਦੀ ਵਾਿਪਸ ਆਏ, ਤE ਉਨH E ਨB  ਇਸ 
ਆਦਰਸ਼ਵਾਦੀ ਪ=ਿਤੱਿਗਆ ਦੇ ਿਸਰਫ ਕਝੁ ਅੰਸ਼ ਦੀ ਪੂਰਤੀ ਦਾ ਹੀ ਅਨੁਭਵ ਕੀਤਾ। ਵਾਿਪਸ 
ਆਏ ਲੋਕE ਨB  ਇਕਰਾਰ ਅਤੇ ਅਰਾਧਨਾ ਦੇ ਇੱਕ ਭਜਨ ਰਾਹM ਆਪਣੀ ਦੁਰਦਸ਼ਾ ਨੰੂ ਿਬਆਨ 
ਕਰਿਦਆਂ ਆਿਖਆ ਿਕ ਉਹ “ਗੁਲਾਮ” ਹਨ; ਅਤੇ ਨਾਲ ਹੀ ਇਹ ਵੀ ਆਿਖਆ ਿਕ ਉਨH E ਦੇ 
Rਤੇ ਠਿਹਰਾਏ ਗਏ ਗੈਰਯਹੂਦੀ ਰਾਜੇ ਉਨH E ਦੀ ਪੈਦਾਵਾਰ ਅਤੇ ਪਸ਼ੂਆਂ ਨੰੂ ਲੈ ਜEਦੇ ਹਨ 
(ਨਹਮਯਾਹ 9:36, 37)। ਆਪਣੀ ਇਸ ਦੁਰਦਸ਼ਾ ਲਈ Rਤਰ ਭਾਲਣ ਿਵੱਚ ਉਹ ਸੰਘਰਸ਼ 
ਕਰ ਰਹੇ ਸਨ। 

ਯਹੂਦੀਆਂ ਨੰੂ ਸਮਝ ਜਾਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਸੀ ਿਕ ਉਨH E ਦੀ ਇਸ ਦੁਰਦਸ਼ਾ ਦਾ ਮੱੁਢਲਾ ਕਾਰਨ 
ਇਹ ਸੀ ਿਕ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੀ ਪ=ਿਤੱਿਗਆ ਦੇ ਨਾਲ ਕੁਝ ਸ਼ਰਤE ਵੀ ਜੁੜੀਆਂ ਹੋਈਆਂ ਸਨ। ਇਸ 
ਦੀ ਪੂਰਤੀ ਉਨH E ਵੱਲA ਕੀਤੀ ਜਾਣ ਵਾਲੀ ਤੋਬਾ, ਪਾਪ ਦੇ ਇਕਰਾਰ ਅਤੇ ਮੂਸਾ ਦੀ ਸ਼ਰਾ ਦੀ 
ਆਿਗਆਕਾਰੀ Rਤੇ ਿਨਰਭਰ ਕਰਦੀ ਸੀ। 

ਬਾਕੀ ਦੇ ਅਿਧਐਨ ਿਵੱਚ ਜੀਵਨ ਦੇ ਿਬਰਛ ਅਤੇ ਅੰਿਮ=ਤ ਜਲ ਨੰੂ ਉਸ ਪੱਖA ਵੇਖEਗੇ ਿਜਵT 
ਇਨH E ਨੰੂ ਨਵT ਨB ਮ ਿਵੱਚ ਦਰਸਾਇਆ ਿਗਆ ਹੈ। 

ਿਯਸੂ ਮਸੀਹ, ਜੋ ਅੰਿਮ=ਤ ਜਲ ਦਾ ਦਾਤਾ ਹੈ। ਜਦ ਬੈਤਲਹਮ ਿਵੱਚ ਿਯਸੂ ਦਾ ਜਨਮ 
ਹੋਇਆ ਤਦ ਯਹੂਦੀ ਲੋਕ ਅਜੇ ਵੀ ਦਾਊਦ ਦੇ ਅੰਸ ਤA ਆਉਣ ਵਾਲੇ ਮਸੀਹ ਦੀ ਉਡੀਕ ਕਰ 
ਰਹੇ ਸਨ ਜੋ ਉਨH E ਦੇ ਸਾਰੇ ਵਰੈੀਆਂ ਨੰੂ ਹਰਾਵਗੇਾ, ਯਹੂਿਦਯਾ ਦੇ ਿਸੰਘਾਸਣ ਤA ਦੁਸ਼ਟ ਹੇਰੋਦੇਸ 
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ਨੰੂ ਹਟਾਵੇਗਾ ਅਤੇ ਮੂਰਤੀ ਪੂਜਕ ਰੋਮੀਆਂ ਨੰੂ ਉਨH E ਦੇ ਦੇਸ ਿਵੱਚA ਕੱਢ ਦੇਵੇਗਾ। ਇਸਰਾਏਲ 
ਵੱਲA ਅਿਜਹੇ ਮਸੀਹ ਦੇ ਆਉਣ ਦੀ ਆਸ ਨੰੂ ਉਨH E ਅਗੰਮ ਵਾਕE ਦੇ ਨਾਲ ਜੋਿੜਆ ਿਗਆ 
ਪ=ਤੀਤ ਹੰੁਦਾ ਹੈ ਿਜਹੜੇ ਪੈਲੇਸਟਾਈਨ ਿਵੱਚ ਇੱਕ ਨਵT ਅਦਨ ਦੇ ਬਾਗ ਬਾਰੇ ਕੀਤੇ ਗਏ ਸਨ, 
ਿਜਸ ਿਵੱਚ ਜੀਵਨ ਦਾ ਇੱਕ ਿਬਰਛ ਅਤੇ ਅੰਿਮ=ਤ ਜਲ ਹੋਵੇਗਾ।67 ਅਨB ਕ ਲੋਕ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੇ 
ਰਾਜ ਬਾਰੇ ਆਪਣੀ ਆਸ ਅਤੇ ਇਸ ਰਾਜ ਬਾਰੇ ਿਯਸੂ ਵੱਲA ਿਦਖਾਏ ਗਏ ਦਰਸ਼ਣ ਿਵਚਲੀਆਂ 
ਿਭੰਨਤਾਵE ਬਾਰੇ ਉਲਝਣ ਿਵੱਚ ਪੈ ਗਏ ਸਨ। 

ਜਦ ਿਯਸੂ ਨB  ਆਪਣੀ ਿਨੱਜੀ ਸੇਵਾ ਦਾ ਅਰੰਭ ਕੀਤਾ, ਤਦ ਉਸ ਨB  ਐਲਾਨ ਕੀਤਾ, “ਸਮਾ 
ਪੂਰਾ ਹੋਇਆ ਅਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦਾ ਰਾਜ ਨB ੜੇ ਆ ਿਗਆ ਹੈ। ਤੋਬਾ ਕਰੋ ਅਤੇ ਖੁਸ਼ ਖਬਰੀ Rਤੇ 
ਪਰਤੀਤ ਕਰੋ” (ਮਰਕੁਸ 1:15)। ਪਰ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੇ ਰਾਜ ਿਵੱਚ ਪ=ਵੇਸ਼ ਕਰਨ ਲਈ ਿਯਸੂ ਵੱਲA 
ਰੱਖੀਆਂ ਗਈਆਂ ਸ਼ਰਤE ਯਹੂਦੀ ਧਾਰਿਮਕ ਆਗੂਆਂ ਦੇ ਲਈ ਡਰਾਉਣੀਆਂ ਸਨ। ਯੂਹੰਨਾ 
ਬਪਿਤਸਤਾ ਵEਗ (ਮੱਤੀ 3:1-12; ਮਰਕੁਸ 1:1-5; ਲਕੂਾ 3:2-9; 7:29, 30) ਿਯਸੂ ਨB  
ਉਨH E ਤA ਇੱਕ ਨਵT ਆਤਮਕ ਜਨਮ ਦੀ ਅਰਥਾਤ ਤੋਬਾ ਕਰਕੇ ਬਦਲ ਜਾਣ ਦੀ ਮੰਗ ਕੀਤੀ। 
ਹੋਰ ਵੀ ਵਧੇਰੇ ਜ਼ੋਰਦਾਰ ਤਰੀਕੇ ਨਾਲ ਉਸ ਨB  ਿਨਕੁਦੇਮੁਸ ਨੰੂ ਆਿਖਆ, “ਮa ਤੈਨੰੂ ਸੱਚ ਸੱਚ 
ਆਖਦਾ ਹE ਿਕ ਕਈੋ ਮਨੱੁਖ ਜੇਕਰ ਜਲ ਅਰ ਆਤਮਾ ਤA ਨਾ ਜੰਮੇ ਤE ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੇ ਰਾਜ 
ਿਵੱਚ ਵੜ ਨਹM ਸੱਕਦਾ” (ਯੂਹੰਨਾ 3:5)। 

ਇਸ ਤA ਵੀ ਵਧੇਰੇ ਹੈਰਾਨੀਜਨਕ ਦਾਅਵੇ ਉਹ ਸਨ ਜੋ ਿਯਸੂ ਨB  ਆਪਣੀ ਸ਼ਖਸੀਅਤ ਬਾਰੇ 
ਕੀਤੇ ਸਨ, ਿਜਵT ਿਕ ਡੇਿਰਆਂ ਦੇ ਪਰਬ ਵਲੇੇ (“ਤੰਬੂਆਂ ਦਾ ਪਰਬ”; KJV), ਿਜਸ ਨੰੂ 
ਯਰੂਸ਼ਲਮ ਿਵੱਚ ਸਤੰਬਰ ਜE ਅਕਤੂਬਰ ਿਵੱਚ ਮਨਾਇਆ ਜEਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਮੌਕੇ ਦੇ ਯਹੂਦੀਆਂ 
ਦੀ ਰਸਮ ਇਹ ਸੀ ਿਕ ਮਹEਜਾਜਕ ਇੱਕ ਜਲਸੇ ਨੰੂ ਿਸਲੋਆਮ ਦੇ ਤਲਾਓ ਤੱਕ ਿਲਜEਦਾ ਹੰੁਦਾ 
ਸੀ, ਿਜੱਥA ਦੀ ਕੁਝ ਜਲ ਲੈ ਕੇ ਉਹ ਹੈਕਲ ਿਵੱਚ ਵਾਿਪਸ ਆYਦਾ ਸੀ। ਨਗਰ ਦੀਆਂ ਗਲੀਆਂ 
ਦੇ ਿਵੱਚA ਦੀ ਲੰਘਿਦਆਂ ਜਲਸੇ ਿਵੱਚ ਸ਼ਾਮਲ ਲੋਕ “ਮੁਕਤੀ ਦੇ ਸੋਿਤਆਂ ਤA” ਖੁਸ਼ੀ ਨਾਲ ਪਾਣੀ 
ਭਰਨ (ਯਸਾਯਾਹ 12:3) ਅਤੇ “[ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ] ਦੇ ਿਬਲਾਸE ਦੀ ਨਦੀ ਤA” ਪਾਣੀ ਪੀਣ (ਜ਼ਬੂਰ 
36:8) ਬਾਰੇ ਭਜਨ ਗਾYਦੇ ਸਨ। ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨੰੂ “ਜੀਉਣ ਦਾ ਚਸ਼ਮਾ” (ਜ਼ਬੂਰ 36:9) 
ਆਖ ਕੇ ਉਸ ਦੀ ਉਸਤਤ ਕਰਦੇ ਸਨ। 

ਜਦ ਲੋਕ ਮMਹ ਲਈ ਪ=ਾਰਥਨਾ ਕਰਦੇ ਸਨ ਿਜਹੜੀ ਸਰਦੀਆਂ ਵੇਲੇ ਕਣਕ ਬੀਜਣ ਲਈ 
ਲੋੜMਦਾ ਹੰੁਦਾ ਸੀ, ਤਦ ਉਹ ਿਮਸਰੀ ਹਾਲੇਲ ਗਾਇਆ ਕਰਦੇ ਸਨ (ਿਜ਼ਰੂE ਦੀ ਪੋਥੀ 113-
118), ਿਜਸ ਿਵੱਚ ਉਹ ਉਸ ਮਾਰੂਥਲ ਨੰੂ ਯਾਦ ਕਰਦੇ ਸਨ ਿਜੱਥੇ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨB  “ਚਟਾਨ ਨੰੂ  
. . . ਪਾਣੀ ਦਾ ਚਸ਼ਮਾ” ਬਣਾ ਿਦੱਤਾ ਸੀ (ਜ਼ਬੂਰ 114:8)। ਉਹ ਐਸਕੇਟੋਲੌਿਜਕਲ (ਅੰਤ) ਸਮT 
ਿਵੱਚ ਮਸੀਹ ਦੇ ਜਲ ਦੀਆਂ ਨਦੀਆਂ ਦੀ ਉਡੀਕ ਕਰਦੇ ਸਨ (ਿਹਜ਼ਕੀਏਲ 47:1-9; 
ਜ਼ਕਰਯਾਹ 13:1; 14:8, 16, 17) ਅਤੇ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦੇ ਸਨ, “ਹੇ ਯਹੋਵਾਹ, ਿਬਨਤੀ ਹੈ, ਬਚਾ 
ਲੈ, ਹੇ ਯਹੋਵਾਹ ਿਬਨਤੀ ਹੈ, ਿਨਹਾਲ ਕਰ” (ਜ਼ਬੂਰ 118:25)। ਇਸ ਰਸਮ ਦੇ ਲਗਭਗ ਅੰਤ 
ਵੇਲੇ ਜਗਵੇਦੀ ਦੇ ਸੱਤ ਚੱਕਰ ਕੱਟਣ ਮਗਰA ਮਹEਜਾਜਕ ਉਸ ਜਲ ਨੰੂ ਜਗਵੇਦੀ ਦੇ ਅਧਾਰ ’ਤੇ 
ਉਲੱਦ ਿਦੰਦਾ ਹੰੁਦਾ ਸੀ।68 ਅਿਜਹਾ ਜਾਪਦਾ ਹੈ ਿਕ ਇਸ ਘੜੀ ਿਯਸੂ ਨB  ਖੜਾ ਹੋ ਕ ੇ ਇੱਕ 
ਹੈਰਾਨੀਜਨਕ ਗੱਲ ਆਖੀ: 

ਿਪਛਲੇ ਿਦਨ ਿਜਹੜਾ ਿਤਉਹਾਰ ਦਾ ਵੱਡਾ ਿਦਨ ਸੀ ਿਯਸ ੂਖੜਾ ਹੋਇਆ ਅਤ ੇਇਹ ਕਿਹ ਕੇ 
Rਚੀ ਬਿੋਲਆ ਭਈ ਜੇ ਕੋਈ ਿਤਹਾਇਆ ਹੋਵੇ ਤE ਮੇਰੇ ਕੋਲ ਆਵੇ ਅਤ ੇਪੀਵੇ! ਜੋ ਕੋਈ ਮੇਰੇ 
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Rਤ ੇ ਿਨਹਚਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ਿਲਖਤ ਅਨਸੁਾਰ ਅੰਿਮ=ਤ ਜਲ ਦੀਆ ਂਨਦੀਆ ਂ ਉਹ ਦੇ ਅੰਦਰA 
ਵਗਣਗੀਆ!ਂ ਪਰ ਉਹ ਨB  ਇਹ ਗੱਲ ਆਤਮਾ ਦ ੇਿਵਖੇ ਆਖੀ ਿਜਹੜਾ ਉਨH E ਨੂੰ  ਪ=ਾਪਤ ਹੋਣਾ 
ਸੀ ਿਜਨH E ਉਸ Rਤੇ ਿਨਹਚਾ ਕੀਤੀ ਿਕYਿਕ ਆਤਮਾ ਅਜੇ ਿਦੱਤਾ ਨਾ ਿਗਆ ਸੀ ਇਸ ਲਈ ਜੋ 
ਿਯਸ ੂਦਾ ਤਜੇ ਅਜੇ ਪਰਕਾਸ਼ ਨਹM ਸੀ ਹੋਇਆ (ਯੂਹੰਨਾ 7:37-39)। 

ਇਹ ਯੂਹੰਨਾ ਦੀ ਇੰਜੀਲ ਿਵੱਚ ਿਯਸੂ ਵੱਲA ਕੀਤੇ ਗਏ ਵੱਡੇ ਦਾਅਿਵਆਂ ਿਵੱਚA ਇੱਕ ਹੈ। ਲੋਕ 
ਗਾYਦੇ ਆ ਰਹੇ ਸਨ ਅਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਅੱਗੇ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦੇ ਆ ਰਹੇ ਸਨ ਿਕ ਉਹ “ਅੰਿਮ=ਤ 
ਜਲ” ਘੱਲੇ, “ਖੁਸ਼ਹਾਲੀ ਘੱਲੇ” ਅਤੇ ਉਨH E ਨੰੂ “ਬਚਾਵੇ।” ਿਯਸੂ ਨB  ਪੁਸ਼ਟੀ ਕਰਿਦਆਂ ਿਕ ਅਿਜਹੇ 
ਅੰਿਮ=ਤ ਜਲ, ਅਸੀਸE ਅਤੇ ਮੁਕਤੀ ਦਾ ਸੋਮਾ ਉਹ ਆਪ ਹੈ, ਅਸਲ ਿਵੱਚ ਇਹ ਦਾਅਵਾ ਕੀਤਾ 
ਿਕ ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦਾ ਪੱੁਤਰ ਹੈ। ਪੁਰਾਣ ੇਨB ਮ ਿਵੱਚ ਿਸਰਫ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨੰੂ ਹੀ “ਜੀYਦੇ ਪਾਣੀ 
ਦਾ ਸੋਤਾ” (ਿਯਰਿਮਯਾਹ 2:13) ਆਿਖਆ ਿਗਆ ਹੈ, ਜੋ ਉਤਪਤ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਆਤਮਾ ਦੇ 
ਸਕਦਾ ਹੈ, ਜੀਵਨ ਦੇ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਅਸੀਸE ਦੇ ਸਕਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਲੋਕE ਨੰੂ ਬਚਾ ਸਕਦਾ 
ਹੈ। ਿਯਸੂ ਦਾਅਵਾ ਕਰ ਿਰਹਾ ਸੀ ਿਕ ਉਸ ਦੇ ਕਲੋ ਵੀ ਇਹ ਅਲੌਿਕਕ ਗੁਣ ਹਨ। ਮਸੀਹ ਦਾ 
ਿਵਸ਼ਵਾਸ (ਭਰੋਸਾ) ਕਰਨ ਅਤੇ ਉਸ ਦੀ ਆਿਗਆਕਾਰੀ ਕਰਨ ਦਾ ਅਰਥ ਸਦੀਪਕ ਜੀਵਨ 
ਦਾ ਅਨੁਭਵ ਕਰਨਾ ਹੈ (ਯੂਹੰਨਾ 3:36; 5:39, 40; 11:25-27; 14:6; 17:3)। 

ਮਸੀਹੀ ਲੋਕ ਅਤੇ ਉਨH E ਦਾ ਜੀਵਨਦਾਈ ਸੰਦੇਸ਼। ਉਪਰੋਕਤ ਸੱਚਾਈਆਂ - ਿਜਨH E ਿਵੱਚ 
ਿਯਸੂ ਦੀ ਮੌਤ, ਉਸ ਦਾ ਜੀ Rਠਣਾ ਅਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੇ ਸੱਜੇ ਹੱਥ ਜਾ ਿਬਰਾਜਣਾ ਸ਼ਾਮਲ ਹੈ - 
ਿਮਲ ਕੇ ਉਸ ਇੰਜੀਲ (ਖੁਸ਼ ਖਬਰੀ) ਨੰੂ ਬਣਾYਦੀਆਂ ਹਨ ਿਜਸ ਦਾ ਪ=ਚਾਰ ਰਸੂਲE ਨB  ਕੀਤਾ। 
ਇਹ ਸੰਦੇਸ਼ ਐਨਾ ਸ਼ਕਤੀਸ਼ਾਲੀ ਸੀ ਿਕ ਇਸ ਨB  ਇੱਕ ਨਵM ਆਤਮਕ ਇਕਾਈ ਨੰੂ ਹAਦ ਿਵੱਚ 
ਿਲਆਂਦਾ, ਿਜਸ ਨੰੂ ਕਲੀਿਸਯਾ ਆਿਖਆ ਜEਦਾ ਹੈ, ਜੋ ਮਸੀਹ ਦੀ ਆਤਮਕ ਦੇਹੀ ਹੈ। ਇਹ 
ਉਨH E ਲੋਕE ਨਾਲ ਿਮਲ ਕੇ ਬਣਦੀ ਹੈ ਜੋ ਿਯਸੂ ਨੰੂ ਆਪਣੇ ਪ=ਭੂ ਅਤੇ ਮੁਕਤੀਦਾਤਾ ਵਜA 
ਸਵੀਕਾਰ ਕਰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਤੋਬਾ ਕਰਕੇ ਬਪਿਤਸਮਾ ਲaਦੇ ਹਨ। ਕਲੀਿਸਯਾ ਿਵੱਚ ਜੁੜਨ ਵਾਲੇ 
ਨਵT ਲੋਕ ਆਪਣੇ ਪਾਪE ਦੀ ਮਾਫੀ ਅਤੇ ਪਿਵੱਤਰ ਆਤਮਾ ਦੀ ਭਰਪੂਰੀ ਪ=ਾਪਤ ਕਰਦੇ ਹਨ 
(ਰਸੂਲE ਦੇ ਕਰਤੱਬ 2:16-42)। 

ਜਦ ਹਜ਼ਾਰE ਯਹੂਦੀ ਨਵT ਜਨਮ ਦਾ ਅਨੁਭਵ ਪ=ਾਪਤ ਕਰਕੇ ਇਸ ਨਵM ਜਨਮੀ 
ਕਲੀਿਸਯਾ ਨਾਲ ਜੁੜ ਰਹੇ ਸਨ, ਤਦ ਮਸੀਹਤ ਦੇ ਜਨਮ ਦੇ ਤੁਰੰਤ ਬਾਅਦ ਹੀ ਯਰੂਸ਼ਲਮ 
ਿਵੱਚ ਿਵਰੋਧ ਅਤੇ ਿਸੱਧਾ ਸਤਾਉ ਅਰੰਭ ਹੋ ਿਗਆ (ਰਸੂਲE ਦੇ ਕਰਤੱਬ 4:1-8:3)। ਮਸੀਹੀ 
ਲੋਕE ਦੁਆਰਾ ਇਹ ਦਾਅਵਾ ਕੀਤੇ ਜਾਣ ਦਾ, ਿਕ ਿਯਸੂ ਹੀ ਖ=ੀਸਤ (ਮਸੀਹ) ਹੈ, ਿਜਹੜਾ 
ਿਹੰਸਕ ਿਵਰੋਧ ਹੋਇਆ ਉਸ ਦਾ ਪ=ਭਾਵ ਸਭਨE ਅਰੰਭਕ ਿਵਸ਼ਵਾਸੀਆਂ Rਤੇ ਉਸ ਹਰੇਕ ਥE ’ਤੇ 
ਹੋਇਆ ਿਜੱਥੇ ਉਹ ਵਚਨ ਦਾ ਪ=ਚਾਰ ਕਰਨ ਲਈ ਗਏ (ਵੇਖੋ ਰਸੂਲE ਦੇ ਕਰਤੱਬ 8:4)। 
ਅਿਧਕਾਿਰਕ ਰੋਮੀ ਸਤਾਉ ਦਾ ਅਰੰਭ 64 ਈਸਵੀ ਤA ਪਿਹਲE ਨਹM ਹੋਇਆ ਜਦ ਰੋਮ ਅੱਗ 
ਨਾਲ ਸੜ ਿਗਆ ਸੀ (ਿਜਸ ਦਾ ਦੋਸ਼ ਨੀਰੋ ਨB  ਮਸੀਹੀ ਲੋਕE Rਤੇ ਲਗਾਇਆ ਸੀ); ਪਰ 
ਪਿਹਲੀ ਸਦੀ ਦੇ ਅੰਤ ਿਵੱਚ ਡੋਮੀਿਸ਼ਅਨ ਦੇ ਰਾਜ ਵਲੇੇ ਇਸ ਸਤਾਉ ਨB  ਬੜਾ ਿਭਆਣਕ ਰੂਪ ਲੈ 
ਿਲਆ। ਇਸ ਕਰਕੇ ਕਲੀਿਸਯਾ ਹAਦ ਿਵੱਚ ਰਿਹਣ ਲਈ ਸੰਘਰਸ਼ ਕਰਨ ਲੱਗੀ, ਿਜਸ ਿਵੱਚ 
ਅਕਸਰ ਉਨH E ਮਸੀਹੀ ਲੋਕE ਨੰੂ ਸ਼ਹੀਦੀ ਪ=ਾਪਤ ਹੰੁਦੀ ਸੀ ਜੋ ਆਪਣੀ ਿਨਹਚਾ ਦਾ ਿਤਆਗ 
ਕਰਕੇ ਸਮਰਾਟ ਅੱਗੇ ਧੂਪ ਧੁਖਾ ਕੇ ਉਸ ਦੀ ਦੇਵਤਾ ਵਜA ਪੂਜਾ ਨਹM ਕਰਦੇ ਸਨ। 

ਪਰਕਾਸ਼ ਦੀ ਪੋਥੀ ਿਵੱਚ ਨਦੀ ਅਤੇ ਜੀਵਨ ਦੇ ਿਬਰਛ ਦਾ ਿਦ=ਸ਼। ਬਜ਼ੁਰਗ ਯੂਹੰਨਾ, ਜ ੋ



107 

ਸ਼ਾਇਦ ਇਕੱਲਾ ਜੀYਦਾ ਬਿਚਆ ਰਸੂਲ ਸੀ, ਪਾਤਮੁਸ ਟਾਪੂ Rਤੇ ਕੈਦੀ ਸੀ; ਅਤੇ Rਥੇ ਉਸ ਨB  
ਪ=ਭੂ ਕਲੋA ਦਰਸ਼ਣ ਪ=ਾਪਤ ਕੀਤੇ, ਿਜਨH E ਦਾ ਉਦੇਸ਼ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੇ ਦੁਖੀ ਲੋਕE ਿਵੱਚ ਉਤਸ਼ਾਹ 
ਅਤੇ ਸਿਥਰਤਾ ਿਲਆਉਣਾ ਸੀ। ਇਹ ਦਰਸ਼ਣ ਨਵT ਨB ਮ ਦੀ ਆਖਰੀ ਪੁਸਤਕ ਪਰਕਾਸ਼ ਦੀ 
ਪੋਥੀ ਿਵੱਚ ਦਰਜ ਹਨ। ਉਸ ਿਵਅਕਤੀ ਦੇ ਲਈ ਇੱਕ ਿਵਸ਼ੇਸ਼ ਅਸੀਸ ਬਲੋੀ ਗਈ ਹੈ ਿਜਹੜਾ 
“ਇਸ ਅਗੰਮ ਵਾਕ ਦੀਆਂ ਬਾਣੀਆਂ ਨੰੂ ਪੜHਦਾ ਹੈ, ਨਾਲੇ ਓਹ ਿਜਹੜੇ ਸੁਣਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਜੋ ਕੁਝ 
ਇਹ ਦੇ ਿਵੱਚ ਿਲਿਖਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਉਹ ਦੀ ਪਾਲਨਾ ਕਰਦੇ ਹਨ” (ਪਰਕਾਸ਼ 1:3)। 

ਇਨH E ਦਰਸ਼ਣE ਿਵੱਚ ਯੂਹੰਨਾ ਨB  ਪੁਰਾਣੇ ਨB ਮ ਦੇ ਯਹੂਦੀਆਂ ਦੇ ਨਾਲ ਜੋ ਹੋਇਆ ਸੀ ਅਤੇ 
ਪਿਹਲੀ ਸਦੀ ਦੀ ਕਲੀਿਸਯਾ ਦੇ ਨਾਲ ਜੋ ਹੋ ਿਰਹਾ ਸੀ ਉਸ ਦੇ ਿਵਚਕਾਰ ਇੱਕ ਸਮਾਨਤਾ 
ਵੇਖੀ। ਿਜਵT ਪੁਰਾਤਨ ਮੱਧ ਪੂਰਬ ਿਵੱਚ ਬਬੇੀਲੋਨ ਦੀ ਫੌਜ ਚਾਰੇ ਪਾਸੇ ਫਲੈ ਗਈ ਸੀ, ਯਹੂਦਾਹ 
ਨੰੂ ਨਾਸ ਕਰ ਿਦੱਤਾ ਸੀ ਅਤੇ ਉਸ ਵਲੇੇ ਰਾਜ ਕਰ ਰਹੇ ਦਾਊਦ ਦੇ ਵੰਸ਼ਜE ਨੰੂ ਕੈਦ ਕਰ ਿਲਆ 
ਸੀ, ਉਸੇ ਤਰHE ਰੋਮ (ਨਵE ਬਬੇੀਲੋਨ, ਜੋ ਿਕ ਸ਼ਤਾਨ ਦੇ ਕੰਮ ਕਰਨ ਦਾ ਵਸੀਲਾ ਬਣ ਚੱੁਕਾ 
ਸੀ) ਉਸ ਵੇਲੇ ਦੇ ਸੰਸਾਰ Rਤੇ ਕਬਜ਼ਾ ਕਰ ਚੱੁਕਾ ਸੀ। ਹੁਣ ਉਹ ਸ਼ਹੀਦE ਦੇ ਲਹੂ ਨਾਲ ਮਸਤ 
ਹੋਏ ਪਏ ਸਨ (ਪਰਕਾਸ਼ 17:5, 6), ਕਲੀਿਸਯਾ ਨੰੂ ਨਾਸ ਕਰਨਾ ਚਾਹ ਰਹੇ ਸਨ ਅਤੇ ਦਾਊਦ 
ਦੇ ਵੰਸ਼ ਤA ਆਏ ਸਭ ਤA ਮਹਾਨ ਰਾਜਾ, ਿਯਸੂ ਮਸੀਹ, ਦੇ ਦਾਅਿਵਆਂ ਨੰੂ ਖਤਮ ਕਰਨ ਦਾ 
ਜਤਨ ਕਰ ਰਹੇ ਸਨ (ਪਰਕਾਸ਼ 12:5, 17)। 

ਅੱਤ ਸਮੱਿਸਆ ਦੇ ਸਮT ਪ=ਭੂ ਨB  ਮਸੀਹੀ ਲੋਕE ਨੰੂ ਲੰਮੇ ਜੀਵਨ ਜE ਸਰੀਰਕ ਅਸੀਸE ਦੀ 
ਪ=ਿਤੱਿਗਆਵE ਨਹM ਿਦੱਤੀਆਂ। ਉਸ ਨB  ਉਨH E ਨੰੂ ਸਤਾਉ ਅਤੇ ਮੌਤ ਤA ਸੁਰੱਿਖਆ ਦੇਣ ਦੀ 
ਪ=ਿਤੱਿਗਆ ਨਹM ਕੀਤੀ। ਧਰਤੀ ਉਤਲੇ ਚੰਗੀ ਤਰHE ਿਸੰਜੇ ਹੋਏ ਅਦਨ ਦੇ ਬਾਗ ਿਵੱਚ ਸ਼ਾਬਿਦਕ 
ਜੀਵਨ ਦੇ ਿਬਰਛ ਦੀ ਆਸ ਨਹM ਜਗਾਈ। ਨਾ ਹੀ ਇਹ ਆਿਖਆ ਿਕ ਯਰੂਸ਼ਲਮ ਦੀ ਅਤੇ ਉਸ 
ਿਵਚਲੀ ਹੈਕਲ ਦੀ ਪੂਰੇ ਪਰਤਾਪ ਦੇ ਨਾਲ ਮੁੜ ਉਸਾਰੀ ਕੀਤੀ ਜਾਵੇਗੀ, ਜਦ ਇਹ ਦੋਵT ਹੀ 
70 ਈਸਵੀ ਿਵੱਚ ਰੋਮੀ ਫਜੌ ਵੱਲA ਨਸ਼ਟ ਕਰ ਿਦੱਤੇ ਗਏ ਸਨ। ਇਸ ਤA ਇਲਾਵਾ ਇਹ ਵੀ ਨਹM 
ਆਿਖਆ ਿਕ ਪੈਲੇਸਟਾਈਨ ਇਲਾਕੇ ਿਵੱਚ ਦਾਊਦ ਦੇ ਿਸੰਘਾਸਣ ਨੰੂ ਸ਼ਾਬਿਦਕ ਤੌਰ ’ਤੇ ਦੁਬਾਰਾ 
ਸਥਾਿਪਤ ਕੀਤੇ ਜਾਣ ਦੇ ਧੰੁਦਲੇ ਸੁਫਨB  ਪੂਰੇ ਹੋਣਗੇ। ਮਸੀਹੀ ਲੋਕE ਨੰੂ ਉਤਸ਼ਾਿਹਤ ਕੀਤਾ ਿਕ 
ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੀਆਂ ਸਦੀਪਕ ਅਸੀਸE ਦੇ ਿਵਸਿਤ=ਤ ਅਤੇ Rਚੇ ਿਦ=ਸ਼ਟੀਕੋਣ ਨੰੂ ਿਵਕਿਸਤ 
ਕਰਨ। ਉਨH E ਨੰੂ ਇਸ ਸੰਸਾਰ ਦੀ ਭਿੌਤਕ ਸੰਪਤੀ ਅਤੇ ਸੁਖE ਤA Rਪਰ Rਠਣਾ ਸੀ ਅਤੇ ਉਸ 
ਸਦੀਪਕ ਿਸੰਘਾਸਣ Rਤੇ ਕTਦਿਰਤ ਹੋਣਾ ਸੀ ਿਜਸ Rਤੇ ਿਬਰਾਜਮਾਨ ਹੋ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ 
ਸਦਾਕਾਲ ਲਈ ਰਾਜ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਉਨH E ਨੰੂ ਆਪਣੀਆਂ ਨਜ਼ਰE ਮਸੀਹ Rਤੇ ਿਟਕਾਈ ਰੱਖਣੀਆਂ 
ਸਨ, ਿਜਹੜਾ ਕੁਰਬਾਨ ਕੀਤਾ ਿਗਆ ਲੇਲਾ ਸੀ, ਜੋ ਸਾਿਡਆਂ ਪਾਪE ਦੀ ਖਾਤਰ ਮਾਿਰਆ ਿਗਆ 
ਸੀ ਪਰ ਿਮ=ਤਕE ਿਵੱਚA ਜੀ Rਿਠਆ ਸੀ, ਸੁਰਗ ਿਵੱਚ ਿਲਜਾਇਆ ਿਗਆ ਸੀ ਅਤੇ ਹੁਣ ਰਾਿਜਆਂ 
ਦੇ ਰਾਜੇ ਅਤੇ ਪ=ਭੂਆਂ ਦੇ ਪ=ਭੂ ਵਜA ਰਾਜ ਕਰਦਾ ਸੀ। 

ਨਵT ਨB ਮ ਿਵੱਚ ਪ=ਿਤੱਿਗਆ ਕੀਤਾ ਿਗਆ ਦੇਸ ਹੁਣ ਧਰਤੀ ਉਤਲਾ ਕੋਈ ਅਸਥਾਈ ਥE 
ਨਹM ਹੈ; ਇਹ ਤE ਨਵE ਯਰੂਸ਼ਲਮ ਹੈ ਜੋ ਸੁਰਗ ਿਵੱਚ ਉਸ ਸਮT ਤੱਕ ਲਈ ਰਾਖਵE ਰੱਿਖਆ 
ਿਗਆ ਹੈ (ਇਬਰਾਨੀਆਂ 11:10, 16; 1 ਪਤਰਸ 1:3-5; 2 ਪਤਰਸ 3:9-13) ਜਦ ਤੱਕ ਿਕ 
ਇਹ ਭਿੌਤਕ ਸੁਰਗ ਅਤੇ ਧਰਤੀ ਲੁਪਤ ਨਹM ਹੋ ਜEਦੇ (ਪਰਕਾਸ਼ 21)। ਵਫਾਦਾਰ ਲੋਕE ਦੇ 
ਿਵਸ਼ਰਾਮ ਲਈ ਿਤਆਰ ਕੀਤੇ ਗਏ ਇਸ ਥE ਨੰੂ ਨਵE ਅਤੇ ਸਦੀਪਕ ਅਦਨ ਦਾ ਬਾਗ ਆਿਖਆ 
ਿਗਆ ਹੈ। ਅਸਲ ਪਰਾਦੀਸ ਦੀ ਅਲੰਕਾਿਰਕ ਭਾਸ਼ਾ ਿਵੱਚ, “ਜੀਵਨ ਦੇ ਿਬਰਛ ਦੇ Rਤੇ ਹੱਕ” 
ਦੀ ਪ=ਿਤੱਿਗਆ ਉਸ ਨੰੂ ਿਦੱਤੀ ਗਈ ਹੈ ਜ ੋਜੇਤੂ ਹੋਵੇਗਾ; ਉਸ Rਤੇ “ਬਾਰE ਪਰਕਾਰ ਦੇ ਫਲ” 
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ਲੱਗਣਗੇ ਅਤੇ ਉਸ ਦੇ ਪੱਤੇ “ਕੌਮE ਦੇ ਇਲਾਜ ਦੇ ਲਈ” ਹੋਣਗੇ (ਪਰਕਾਸ਼ 2:7; 22:2, 14)। 
“ਅੰਿਮ=ਤ ਜਲ ਦੀ ਇੱਕ ਨਦੀ . . . ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਅਤੇ ਲੇਲੇ ਦੇ ਿਸੰਘਾਸਣ ਿਵੱਚA” ਜੀਵਨ ਦਾ ਸੋਮਾ 
ਬਣ ਕੇ ਿਨੱਕਲਦੀ ਹੈ (ਪਰਕਾਸ਼ 22:1)। “ਅੰਿਮ=ਤ ਜਲ” ਉਨH E ਸੱੁਕੀਆਂ ਅਤੇ ਿਤਹਾਈਆਂ ਜਾਨE 
ਨੰੂ ਿਦੱਤਾ ਜਾਵੇਗਾ ਜੋ ਆਤਮਾ ਅਤੇ ਦੁਲਹਨ ਦੇ ਸੱਦੇ ਦਾ ਪ=ਤੀRਤਰ ਿਦੰਦੀਆਂ ਹਨ (ਪਰਕਾਸ਼ 
22:17)। 

ਹੁਣ ਅਗਾਹE ਨੂੰ  ਕੋਈ ਸਰਾਪ ਨਾ ਹੋਵੇਗਾ ਅਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਅਤ ੇਲੇਲੇ ਦਾ ਿਸੰਘਾਸਣ ਓਸ ਿਵੱਚ 
ਹੋਵੇਗਾ  . . . ਅਤੇ ਹੁਣ ਅਗਾਹE ਨੂੰ  ਰਾਤ ਨਾ ਹੋਵੇਗੀ ਅਤੇ ਓਹਨE ਨੂੰ  ਦੀਵੇ ਦੀ ਲੋ ਸਗA ਸੂਰਜ 
ਦੇ ਚਾਨਣ ਦੀ ਕੁਝ ਲੋੜ ਨਹM ਿਕY ਜੋ ਪ=ਭੂ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਓਹਨE ਨੂੰ  ਚਾਨਣ ਕਰੇਗਾ ਅਤੇ ਓਹ 
ਜੱੁਗੋ ਜੱੁਗ ਰਾਜ ਕਰਨਗੇ (ਪਰਕਾਸ਼ 22:3-5)। 

ਇਹ ਅਤੇ ਹੋਰ ਪ=ਤੀਕ ਉਸ ਸਦੀਪਕ ਜੀਵਨ ਦੀਆਂ ਰਹੱਸਮਈ ਅਸੀਸE ਨੰੂ ਿਬਆਨ ਕਰਦੇ 
ਹਨ ਿਜਸ ਨੰੂ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨB  ਉਨH E ਲੋਕE ਲਈ ਿਤਆਰ ਕੀਤਾ ਹੈ ਜੋ ਮਸੀਹ ਿਵੱਚ “ਮਰਨ ਤੋੜੀ 
ਵਫ਼ਾਦਾਰ” ਰਿਹਣਗੇ (ਪਰਕਾਸ਼ 2:10)। 

ਿਟੱਪਣੀਆਂ 
1ਿਵਕਟਰ ਿਪ. ਹੈਿਮਲਟਨ, ਿਦ ਬੁਕ ਆਫ ਜੇਨB ਿਸਸ: ਅਿਧਆਇ 1-17, ਿਦ ਿਨਉ ਇੰਟਰਨe ਸ਼ਨਲ ਕਮaਟ=ੀ ਆਨ 

ਿਦ ਓਲਡ ਟੈਸਟਾਮaਟ (ਗ=aਡ ਰੈਿਪਡਸ, ਿਮਸ਼ੀਗਨ: ਿਵਲੀਅਮ ਬੀ. ਈਅਰਡਮੰਸ ਪਬਿਲਿਸ਼ੰਗ ਕੰਪਨੀ, 1990), 142. 
2ਗੋਰਡਨ ਜੇ. ਵੇਨਹੈਮ, ਜੇਨB ਿਸਸ 1-15, ਵਰਡ ਿਬਬਿਲਕਲ ਕਮaਟ=ੀ, ਿਜਲਦ 1 (ਵੇਕੋ, ਟੈਕਸਸ: ਵਰਡ ਬੁਕਸ, 
1987), 35. 3ਿਵਕਟਰ ਿਪ. ਹੈਿਮਲਟਨ, “ תבַשָׁ ,” TWOT, 2:902-3 ਿਵੱਚ। 4ਥੋਮਸ ਈ. ਮੈਕੋਿਮਸਕੀ, “ שׁדַקָ ,” 
TWOT, 2:786 ਿਵੱਚ। 5ਜੌਨ ਟੀ. ਿਵਲੀਸ, ਜੇਨB ਿਸਸ, ਿਦ ਿਲਿਵੰਗ ਵਰਡ ਕਮTਟ=ੀ (ਔਸਿਟਨ, ਟੈਕਸਸ: ਸਵੀਟ 
ਪਬਿਲਿਸ਼ੰਗ ਕੰਪਨੀ, 1979), 98. 6ਵੇਨਹੈਮ, 57. 7ਲੁਡਿਵਗ ਕੋਹਲਰ ਐਡਂ ਵਾਲਟਰ ਬੌਮਗਾਰਟਨਰ, ਿਦ ਿਹਬq 
ਐਡਂ ਅਰੈਿਮਕ ਲੈਕਿਸਕਨ ਆਫ ਿਦ ਓਲਡ ਟੈਸਟਾਮaਟ, ਅਿਧਐਨ ਸੰਸਕਰਨ, ਅਨੁਵਾਦਕ ਅਤੇ ਸੰਪਾਦਕ, ਐਮ. 
ਈ.ਜੇ. ਿਰਚਰਡਸਨ (ਬੋਸਟਨ: ਿਬ=ਲ, 2001), 1:399-401 ਿਵੱਚ ਯੋਮ ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਹੇਠE ਦਸ ਵੱਖਰੀਆਂ 
ਪ=ਿਵਸ਼ਠੀਆਂ ਿਦਖਾਈ ਿਦੰਦੀਆਂ ਹਨ। 8ਇਹ ਤਰਕ ਿਦੱਤਾ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ ਿਕ ਪਿਹਲੇ ਿਤੰਨ ਿਦਨ ਵਧੇਰੇ ਲੰਮਾ ਸਮE ਸੀ, 
ਿਜਹੜਾ ਸੂਰਜ ਅਤੇ ਚੰਦ ਦੀ ਉਤਪਤ ਤA ਪਿਹਲE ਸੀ, ਜੋ ਿਦਨ ਅਤੇ ਰਾਤ Rਤੇ ਰਾਜ ਕਰਦੇ ਹਨ (1:16, 18)। ਪਰ 
ਮੂਲ ਪਾਠ ਿਵੱਚ ਉਤਪਤ ਦੇ ਿਦਨE ਦੀ ਲੰਮਾਈ ਿਵੱਚ ਕੋਈ ਅੰਤਰ ਨਹM ਦੱਿਸਆ ਿਗਆ ਹੈ। 9ਡੇਰੇਕ ਿਕਡਨਰ, 
ਜੇਨB ਿਸਸ: ਐਨ ਇੰਟ=ੋਡਕਸ਼ਨ ਐਡਂ ਕਮaਟ=ੀ, ਿਦ ਿਟਨਡੇਲ ਓਲਡ ਟੈਸਟਾਮaਟ ਕਮaਟ=ੀਜ਼ (ਡਾਉਨਰਜ਼ ਗqਵ, ਇਿਲਨੌਏ: 
ਇੰਟਰ-ਵਰਿਸਟੀ ਪ=ੈਸ, 1967), 59. 10ਇਹ ਕਥਨ NASB ਦੇ ਕੁਝ ਪ=ਕਾਸ਼ਨE ਿਵੱਚ ਹਾਸ਼ੀਏ ਿਵੱਚ ਿਦਖਾਈ ਿਦੰਦਾ 
ਹੈ। 

11ਰੋਨਲਡ ਬੀ. ਐਲਨ, “ עֵשֶׂב ,” TWOT, 2:700 ਿਵੱਚ। 12ਰੋਬਰਟ ਐੱਲ. ਐਲਡਨ, “ דאֵ ,” TWOT, 1:17 
ਿਵੱਚ। 13ਉਪਰੋਕਤ। 14ਬੀ. ਓਟਜ਼ਨ, “ רצַָי ,” ਿਥਓਲੌਿਜਕਲ ਿਡਕਸ਼ਨਰੀ ਆਫ ਿਦ ਓਲਡ ਟੈਸਟਾਮaਟ, ਅਨੁਵਾਦਕ 
ਡੇਿਵਡ ਈ. ਗ=ੀਨ, ਸੰਪਾਦਕ ਜੀ. ਜੌਹEਸ ਬੌਟਰਵੇਕ ਅਤੇ ਹੈਲਮਰ ਿਰੰਗ=ੇਨ (ਗ=aਡ ਰੈਿਪਡਸ, ਿਮਸ਼ੀਗਨ: ਿਵਲੀਅਮ ਬੀ. 
ਈਅਰਡਮੰਸ ਪਬਿਲਿਸ਼ੰਗ ਕੰਪਨੀ, 1990), 6:259, 262 ਿਵੱਚ। 15ਿਕਡਨਰ, 60. 16ਪੁਰਾਣੇ ਨB ਮ ਿਵੱਚ ਜੀਵਨ 
ਅਤੇ ਮੌਤ ਬਾਰੇ ਅਤੇ ਮਨੱੁਖ ਦੇ ਪ=ਾਣ ਅਤੇ/ਜE ਆਤਮਾ ਬਾਰੇ ਕਈ ਗੁੰਝਲਦਾਰ ਗੱਲE ਹਨ। ਇਨH E ਿਵਿਸ਼ਆਂ ਬਾਰੇ ਪੂਰਣ 
ਸੱਚਾਈ ਿਸਰਫ ਮਸੀਹ ਦੇ ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਆਈ ਹੈ। ਇਸ ਕਰਕੇ ਉਸ ਦੇ ਦੁਆਰਾ ਅਸM ਿਨਸ਼ਿਚਤ ਤੌਰ ’ਤੇ ਜਾਣ ਸਕਦੇ 
ਹE ਿਕ ਮੌਤ ਅੰਤ ਨਹM ਹੈ ਅਤੇ ਸਰੀਰ ਦੀ ਮੌਤ ਤA ਬਾਅਦ ਵੀ ਮਨੱੁਖ ਦਾ ਇੱਕ ਿਹੱਸਾ ਜੀYਦਾ ਰਿਹੰਦਾ ਹੈ। ਹੇਠ ਿਲਖੇ 
ਸੰਦਰਭ ਇਸ ਿਵਸ਼ੇ Rਤੇ ਰੋਸ਼ਨੀ ਪਾYਦੇ ਹਨ: ਮੱਤੀ 10:28; ਲੂਕਾ 16:19-31; 20:37, 38; 23:43; ਯੂਹੰਨਾ 
11:25, 26; ਰਸੂਲE ਦੇ ਕਰਤੱਬ 2:30, 31; 2 ਕੁਿਰੰਥੀਆਂ 4:16-5:8; ਿਫ਼ਿਲੱਪੀਆਂ 1:21-23; 1 ਪਤਰਸ 1:3; 
ਪਰਕਾਸ਼ 6:9-11. 17ਜੇਮਸ ਈ. ਸਿਮਥ, “ ןַגּ ,” TWOT, 1:168-69 ਿਵੱਚ। 18ਹਾਵਰਡ ਐਨ. ਵਾਲਸ, “ਈਡਨ, 
ਗਾਰਡਨ ਆਫ,” ਿਦ ਐਕਂਰ ਬਾਈਬਲ, ਸੰਪਾਦਕ ਡੇਿਵਡ ਨc ਏਲ ਫ=ੀਡਮੈਨ (ਿਨਉ ਯੋਰਕ: ਡਬਲਡੇ, 1992), 2:281 
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ਿਵੱਚ। 19ਕਾਰਲ ਸ਼ੁਲਟਜ਼, “ ןדֶעֵ ,” TWOT, 2:646 ਿਵੱਚ। 20ਈ. ਏ. ਸਪਾਈਸਰ, ਜੇਨB ਿਸਸ, ਿਦ ਐਕਂਰ ਬਾਈਬਲ, 
ਿਜਲਦ 1 (ਗਾਰਡਨ ਿਸਟੀ, ਿਨਉ ਯੋਰਕ: ਡਬਲਡੇ ਐਡਂ ਕੰਪਨੀ, 1964), 26. 

21ਹੈਿਮਲਟਨ, ਿਦ ਬੁਕ ਆਫ ਜੇਨB ਿਸਸ: ਚੈਪਟਰਸ 1-17, 163-64. 22ਿਵਲੀਸ, 106. 23ਉਪਰੋਕਤ, 107. 
24ਬqਸ ਵੌਟਰ, ਆਨ ਜੇਨB ਿਸਸ: ਏ ਿਨਉ ਰੀਿਡੰਗ (ਗਾਰਡਨ ਿਸਟੀ, ਿਨਉ ਯੋਰਕ: ਡਬਲਡੇ ਐਡਂ ਕੰਪਨੀ, 1977), 
73. 25ਿਵਲੀਅਮ ਵਾਈਟ, “ שׁאֹר ,” TWOT, 2:825 ਿਵੱਚ। 26ਇਸ ਸੰਦਰਭ ਿਵੱਚ ਰੋਿਸ਼ਮ ਦਾ ਸਹੀ ਅਰਥ ਭਾਲਣ 
ਤA ਅਗEਹ ਚਾਰ ਨਦੀਆਂ ਦੇ ਵਹਾਉ ਦੀ ਿਦਸ਼ਾ ਅਤੇ ਲੇਖਕ ਦੁਆਰਾ ਵੇਰਵਾ ਪੇਸ਼ ਕੀਤੇ ਜਾਣ ਵੇਲੇ ਉਸ ਦੇ ਭੌਗੋਿਲਕ 
ਿਦ=ਸ਼ਟੀਕੋਣ ਬਾਰੇ ਵੀ ਪ=ਸ਼ਨ Rਠਦਾ ਹੈ। 27ਇਹ “ਅਰਾਰਾਤ ਪਹਾੜ” ਦਾ ਉਹੀ ਆਮ ਅਸਥਾਨ ਹੈ ਿਜੱਥੇ ਨੂਹ ਦੀ 
ਿਕਸ਼ਤੀ ਿਟਕੀ ਸੀ (8:4)। 28ਜੌਨ ਐਚ. ਵਾਲਟਨ, ਿਵਕਟਰ ਐਚ. ਮੈਿਥਉਸ, ਐਡਂ ਮਾਰਕ ਡਬਿਲਉ. ਚਵੈਿਲਸ, ਿਦ 
ਆਈ ਵੀ ਪੀ ਬਾਈਬਲ ਬੈਕਗ=ਾYਡ ਕਮaਟ=ੀ: ਓਲਡ ਟੈਸਟਾਮaਟ (ਡਾਉਨਰਜ਼ ਗqਵ, ਇਿਲਨੌਏ: ਇੰਟਰਵਰਿਸਟੀ ਪ=ੈਸ, 
2000), 31; ਵੇਖੋ ਜੇਮਸ ਏ. ਸਾਵਰ, “ਿਦ ਿਰਵਰ ਰੰਸ ਡ=ਾਈ,” ਿਬਬਿਲਕਲ ਆਰਕੇਓਲੌਜੀ ਿਰਿਵਉ 22, ਨੰ 4 
(ਜੁਲਾਈ-ਅਗਸਤ 1996): 52-57, 64. 29KJV 2:13 ਿਵੱਚ ਕੂਸ਼ ਨੰੂ “ਇਿਥਓਪੀਆ” ਿਲਖਦਾ ਹੈ। 30ਸਪਾਈਸਰ, 
66, 72. 

31ਹੈਿਮਲਟਨ, ਿਦ ਬੁਕ ਆਫ ਜੇਨB ਿਸਸ: ਚੈਪਟਰਸ 1-17, 170. 32ਿਦ ਿਕ=ਏਸ਼ਨ ਏਿਪਕ 6.8, 34-37. 33ਜੌਨ 
ਈ. ਹਾਰਟਲੇ, “ רמַשָׁ ,” TWOT, 2:939 ਿਵੱਚ। 34ਿਲਓਨਾਰਡ ਜੇ. ਕੌਪਸ, “ חַוּנ ,” TWOT, 2:562 ਿਵੱਚ। 
35ਸਪਾਈਸਰ, 17. 36ਰੋਨਲਡ ਯੰਗਬਲਡ, ਨc ਟਸ ਆਨ ਰੈਵਲੇਸ਼ਨ, ਿਦ NIV ਸਟਡੀ ਬਾਈਬਲ, ਸੰਪਾਦਕ ਕੇਨB ਥ 
ਬਾਰਕਰ (ਗ=aਡ ਰੈਿਪਡਸ, ਿਮਸ਼ੀਗਨ: ਜ਼Aਡਰਵਨ ਪਬਿਲਿਸ਼ੰਗ ਹਾਉਸ, 1985), 9 ਿਵੱਚ। 37ਜੌਨ ਡੌਨ, “ਮੈਿਡਟੇਸ਼ਨ 
XVII,” ਿਦ ਕੰਪਲੀਟ ਪੋਏਟ=ੀ ਐਡਂ ਿਸਲੈਕਟਡ ਪ=ੋਸ ਆਫ ਜੌਨ ਡੌਨ ਐਡਂ ਿਦ ਕੰਪਲੀਟ ਪੋਏਟ=ੀ ਆਫ ਿਵਿਲਅਮ ਬਲੇਕ, 
ਸੰਪਾਦਕ ਰੋਬਰਟ ਿਸਲੀਮੈਨ ਿਹਲਯਰ, ਜੌਨ ਹੇਵਰਟ, ਐਡਂ ਜੈਫਰੀ ਲaਗਡਨ ਕੇਨB ਸ (ਿਨਉ ਯੋਰਕ: ਮੌਡਰਨ 
ਲਾਈਬ=ੇਰੀ, ਰaਡਮ ਹਾਉਸ, 1941), 332 ਿਵੱਚ। 38ਯੂ. ਬਰਜਮਨ, “ רזע ,” ਿਥਓਲੌਿਜਕਲ ਲੈਕਸੀਕਨ ਆਫ ਿਦ 
ਓਲਡ ਟੈਸਟਾਮaਟ, ਅਨੁਵਾਦਕ ਮਾਰਕ ਈ. ਿਬਡਲ, ਸੰਪਾਦਕ ਅਰਨਸਟ ਜੇਨੀ ਐਡਂ ਕਲੌਸ ਵੈਸਟਰਮਨ (ਪੀਬੌਡੀ, 
ਮਾਸੇਿਚਯੁਸੇਟਸ: ਹaਿਡ=ਕਸਨ ਪਬਿਲਸ਼ਰਜ਼, 1997), 2:872 ਿਵੱਚ। 39ਇਸ ਸੰਿਖਆ ਿਵੱਚ ਉਹ ਬੰਦ ਵੀ ਸ਼ਾਮਲ ਹਨ 
ਿਜਨH E ਿਵੱਚ ਸੰਬੰਧਤ ਿਕਿਰਆ “ਸਹਾਇਕ” ( רַזעָ , ਆਜ਼ਾਰ) ਇਸਤੇਮਾਲ ਹੋਈ ਹੈ। 40ਿਲਓਨਾਰਡ ਜੇ. ਕੌਪਸ, “ דֶגֶנ ,” 
TWOT, 2:550 ਿਵੱਚ। 

41ਵੇਨਹੈਮ, 68. 42ਉਪਰੋਕਤ। 43ਿਕਡਨਰ, 65. 44ਿਵਿਲਅਮ ਵਾਈਟ, “ המָדֵּרְתַּ ,” TWOT, 2:833-34 
ਿਵੱਚ। 45ਜੌਨ ਈ. ਹਾਰਟਲੇ, “ עלָצֵ ,” TWOT, 2:768 ਿਵੱਚ। 46ਕੇਨB ਥ ਏ. ਮੈਿਥਉਸ, ਜੇਨB ਿਸਸ 1-11:26, ਿਦ ਿਨਉ 
ਅਮੈਿਰਕਨ ਕਮaਟ=ੀ, ਿਜਲਦ 1A (ਨe ਸ਼ਿਵਲ: ਬ=ੌਡਮੈਨ ਐਡਂ ਹੋਲਮਨ ਪ=ੈਸ, 1996), 216-17. 47ਸੀਗਫ=ੀਡ ਵੈਗਨਰ, 
“ הָנבָּ ,” ਿਥਓਲੌਿਜਕਲ ਿਡਕਸ਼ਨਰੀ ਆਫ ਿਦ ਓਲਡ ਟੈਸਟਾਮaਟ, ਅਨੁਵਾਦਕ ਜੌਨ ਟੀ. ਿਵਲੀਸ, ਸੰਪਾਦਕ ਜੀ. ਜੌਹEਸ 
ਬੌਟਰਵੇਕ ਅਤੇ ਹੈਲਮਰ ਿਰੰਗ=ੇਨ (ਗ=aਡ ਰੈਿਪਡਸ, ਿਮਸ਼ੀਗਨ: ਿਵਲੀਅਮ ਬੀ. ਈਅਰਡਮੰਸ ਪਬਿਲਿਸ਼ੰਗ ਕੰਪਨੀ, 
1975), 2:166-68, 173 ਿਵੱਚ। 48ਹੈਿਮਲਟਨ, ਿਦ ਬੁਕ ਆਫ ਜੇਨB ਿਸਸ: ਚੈਪਟਰਸ 1-17, 179. 49ਇਹ 
ਆਦਮੀ ਦੀ ਪਿਹਲੀ ਦਰਜ ਕੀਤੀ ਗਈ ਬੋਲੀ ਹੈ। 2:19, 20 ਿਵੱਚ ਉਸ ਨB  ਸਭਨE ਪ=ਾਣੀਆਂ ਦੇ ਨਾਮ ਰੱਖੇ, ਪਰ ਇਹ 
ਦਰਜ ਨਹM ਕੀਤਾ ਿਗਆ ਹੈ ਿਕ ਉਸ ਨB  ਉਨH E ਦੇ ਕੀ ਨਾਮ ਰੱਖੇ। 50ਐਨ. ਪੀ. ਬ=ੈਟਿਸਓਿਟਸ, “ שׁיאִ ,” ਿਥਓਲੌਿਜਕਲ 
ਿਡਕਸ਼ਨਰੀ ਆਫ ਿਦ ਓਲਡ ਟੈਸਟਾਮaਟ, ਅਨੁਵਾਦਕ ਜੌਨ ਟੀ. ਿਵਲੀਸ, ਸੰਪਾਦਕ ਜੀ. ਜੌਹEਸ ਬੌਟਰਵੇਕ ਅਤੇ 
ਹੈਲਮਰ ਿਰੰਗ=ੇਨ (ਗ=aਡ ਰੈਿਪਡਸ, ਿਮਸ਼ੀਗਨ: ਿਵਲੀਅਮ ਬੀ. ਈਅਰਡਮੰਸ ਪਬਿਲਿਸ਼ੰਗ ਕੰਪਨੀ, 1974), 1:223-
26. 

51ਹੈਿਮਲਟਨ, ਿਦ ਬੁਕ ਆਫ ਜੇਨB ਿਸਸ: ਚੈਪਟਰਸ 1-17, 180. 52ਵੇਨਹੈਮ, 70-71. 53ਜੌਨ ਈ. ਹਾਰਟਲੇ, 
ਜੇਨB ਿਸਸ, ਿਦ ਿਨਉ ਇੰਟਰਨe ਸ਼ਨਲ ਿਬਬਿਲਕਲ ਕਮaਟ=ੀ (ਪੀਬੌਡੀ, ਮਾਸੇਿਚਯੁਸੇਟਸ: ਹaਿਡ=ਕਸਨ ਪਬਿਲਸ਼ਰਜ਼, 
2000), 63. 54ਹਾਲEਿਕ “ਨB ਮ” ( תירִבְּ , ਬੇਿਰਥ) ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਵਰਤA ਉਤਪਤ 2:22-24 ਿਵੱਚ ਨਹM ਕੀਤੀ ਗਈ ਹੈ, 
ਪਰ ਸ਼ਾਇਦ ਇੱਥੇ ਇਸ ਦਾ ਭਾਵ ਜ਼ਰੂਰ ਹੈ। ਬਾਅਦ ਿਵੱਚ ਬੇਿਰਥ ਦੀ ਵਰਤA ਆਦਮੀ ਅਤੇ ਇਸਤਰੀ ਦੇ ਿਵਆਹ ਦੇ 
ਨB ਮ ਦੇ ਲਈ ਕੀਤੀ ਗਈ ਹੈ (ਕਹਾਉਤE 2:17; ਮਲਾਕੀ 2:14)। ਿਵਆਹ ਦੇ ਨB ਮ ਦੀ ਤੁਲਨਾ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ (ਪਤੀ) ਅਤੇ 
ਇਸਰਾਏਲ (ਦੁਲਹਨ) ਿਵਚਕਾਰਲੇ ਸੰਬੰਧ ਦੇ ਨਾਲ ਕੀਤੀ ਗਈ ਹੈ, ਿਜਸ ਨੰੂ ਉਸ ਨB  ਕੂਚ ਵੇਲੇ “ਿਵਆਿਹਆ” ਸੀ 
(ਿਯਰਿਮਯਾਹ 31:32; ਿਹਜ਼ਕੀਏਲ 16:8)। 55ਹਾਰਟਲੇ, ਜੇਨB ਿਸਸ, 64. 56ਹੋਰਸਟ ਸੀਬੇਸ, “ שׁוֹבּ ,” ਿਥਓਲੌਿਜਕਲ 
ਿਡਕਸ਼ਨਰੀ ਆਫ ਿਦ ਓਲਡ ਟੈਸਟਾਮaਟ, 2:52 ਿਵੱਚ। 57ਉਪਰੋਕਤ, 2:52-60. 58ਬqਸ ਕੇ. ਵਾਲਖੇ, ਜੇਨB ਿਸਸ: ਏ 
ਕਮaਟ=ੀ (ਗ=aਡ ਰੈਿਪਡਸ, ਿਮਸ਼ੀਗਨ: ਜ਼Aਡਰਵਨ ਪਬਿਲਸ਼ਰਸ, 2001), 90. 59ਲੇਵੀਆਂ 18:6-17 ਿਵੱਚ NASB ਨB  
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ਸ਼ਾਬਿਦਕ ਰੂਪ ਿਵੱਚ “ਨੰਗੇਜ ਨੰੂ ਉਘਾੜਣਾ” ਪਾਇਆ ਹੈ। ਅਨB ਕ ਅਨੁਵਾਦ ਇਸ ਅਖਾਣ ਦਾ ਅਰਥ “ਿਜਨਸੀ ਸੰਬੰਧ 
ਬਣਾਉਣ” ਵਜA ਜE ਇਸ ਨਾਲ ਮੇਲ ਖEਦੇ ਰੂਪ ਿਵੱਚ ਿਦੰਦੇ ਹਨ (NIV; NLT; NCV; TEV; CEV; NJB; NEB; 
REB)। 60ਹਾਲEਿਕ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਿਬਵਸਥਾ ਸਾਰ 16:13-15 ਿਵੱਚ ਨਹM ਿਮਲਦਾ, ਤE ਵੀ ਹੋਰ ਕਈ ਥEਵE ’ਤੇ ਇਸ 
ਦਾ ਇਸਤੇਮਾਲ ਹੋਇਆ ਹੈ ਿਜੱਥੇ ਇਹ ਅਰਾਧਨਾ ਵੱਲ ਸੰਕੇਤ ਕਰਦਾ ਹੈ (ਵੇਖੋ ਕੂਚ 3:12; 4:23; 7:16; 10:26)। 

61ਅਿਜਹਾ ਜਾਪਦਾ ਹੈ ਿਕ ਇਸ ਇੱਛਾ ਦੀ ਪੂਰਤੀ ਕੀਤੀ ਗਈ, ਿਕYਿਕ ਸੁਲੇਮਾਨ ਦੇ ਨਾਮ ਦੇ ਮੂਲ ਸ਼ਬਦ ਦਾ 
ਅਰਥ “ਸ਼Eਤੀ” ਹੈ (ਡੇਿਵਡ ਐੱਫ. ਪੇਯਨ, “ਸੋਲੋਮੋਨ,” ਿਦ ਇੰਟਰਨe ਸ਼ਨਲ ਸਟaਡਰਡ ਬਾਈਬਲ ਐਨਸਾਈਕਲੋਪੀਡੀਆ, 
ਸੋਿਧਆ ਸੰਸਕਰਨ, ਸੰਪਾਦਕ ਜੈਫਰੀ ਡਬਿਲਉ. ਬ=ੋਮਾਇਲੀ [ਗ=aਡ ਰੈਿਪਡਸ, ਿਮਸ਼ੀਗਨ: ਿਵਲੀਅਮ ਬੀ. ਈਅਰਡਮੰਸ 
ਪਬਿਲਿਸ਼ੰਗ ਕੰਪਨੀ, 1988], 4:566) ਿਵੱਚ। 62ਉਪਰਕੋਤ ਨਾਲ ਮੇਲ ਖEਦੀ ਿਟੱਪਣੀਆਂ ਨੰੂ ਉਪਦੇਸ਼ਕ ਦੀ ਪੋਥੀ 
ਿਵੱਚ ਕਈ ਵਾਰੀ ਦੁਹਰਾਇਆ ਿਗਆ ਹੈ। ਅਸM ਉਮੀਦ ਕਰ ਸਕਦੇ ਹE ਿਕ ਸੁਲੇਮਾਨ ਨB  ਆਿਖਰਕਾਰ ਆਪਣੇ ਅੱਯਾਸ਼, 
ਅਨe ਿਤਕ ਅਤੇ ਮੂਰਤੀ ਪੂਜਕ ਿਵਹਾਰ ਤA ਤੋਬਾ ਕਰ ਲਈ ਹੋਵੇਗੀ, ਿਜਵT ਿਕ ਉਪਦੇਸ਼ਕ 12:13, 14 ਸੰਕੇਤ ਕਰਦਾ 
ਪ=ਤੀਤ ਹੰੁਦਾ ਹੈ। ਪਰ ਿਫਰ ਵੀ ਉਹ ਆਪਣੇ ਪੱੁਤਰ ਰਹਬੁਆਮ ਅਤੇ ਹੋਰਨE ਲਈ ਇੱਕ ਭੈੜੀ ਿਮਸਾਲ ਛੱਡ ਕੇ ਿਗਆ। 
63ਏ. ਿਲਓ ਓਪੇਨਹੇਮ, ਅਨੁਵਾਦਕ, “ਿਦ ਐਨਲਸ ਆਫ ਸੇਨਖਾਿਰਬ,” ਏਨਿਸ਼ਅੰਟ ਿਨਅਰ ਈਸਟ ਟੈਕਸਟਸ 
ਿਰਲੇਿਟੰਗ ਟੂ ਿਦ ਓਲਡ ਟੈਸਟਾਮaਟ, ਤੀਜਾ ਸੰਸਕਰਨ, ਸੰਪਾਦਕ ਜੇਮਸ ਬੀ. ਿਪਚਰਡ (ਿਪ=ੰ ਸਟਨ, ਿਨਉ ਜਰਸੀ: 
ਿਪ=ੰ ਸਟਨ ਯੂਿਨਵਰਿਸਟੀ ਪ=ੈਸ, 1969), 288 ਿਵੱਚ। ਇਸ ਦਾ ਬਾਈਬਲ ਿਵੱਚ ਹਵਾਲਾ 2 ਰਾਿਜਆਂ 18; 19 ਅਤੇ 
ਯਸਾਯਾਹ 36; 37 ਿਵੱਚ ਵੇਿਖਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ। 64ਯੋਏਲ 3:18 ਵੀ ਇਸੇ ਤਰHE ਦਾ ਵੇਰਵਾ ਿਦੰਦਾ ਹੈ: “ਯਹੋਵਾਹ ਦੇ 
ਭਵਨ ਤA ਇੱਕ ਚਸ਼ਮਾ ਿਨੱਕਲੇਗਾ ਅਤੇ ਿਸ਼ੱਟੀਮ ਦੀ ਵਾਦੀ ਨੰੂ ਿਸੰਜੇਗਾ।” 65ਯੋਏਲ 3:18 ਅਤੇ ਜ਼ਕਰਯਾਹ 14:8 ਿਵੱਚ 
ਇੱਕੋ ਮੁੱਢਲਾ ਿਵਚਾਰ ਹੈ: ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੇ ਲੋਕE ਦੇ Rਜੜ ਜਾਣ ਅਤੇ ਬੰਦੀ ਬਣਾਏ ਜਾਣ ਤA ਬਾਅਦ ਯਰੂਸ਼ਲਮ ਨੰੂ ਇੱਕ 
ਵਾਰ ਿਫਰ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਵੱਲA ਅਸੀਸ ਿਮਲੇਗੀ ਅਤੇ ਯਹੋਵਾਹ ਦੇ ਭਵਨ (ਜE ਨਗਰ) ਤA ਅੰਿਮ=ਤ ਜਲ ਦਾ ਇੱਕ ਚਸ਼ਮਾ 
ਿਨੱਕਲੇਗਾ ਅਤੇ ਦੇਸ ਨੰੂ ਫਲਦਾਈ ਕਰੇਗਾ। 66ਇਹ ਿਵਚਾਰ ਇਕੱਲੇ “ਜੀਵਨ ਦੇ ਿਬਰਛ” ਬਾਰੇ ਨਹM ਹੈ ਿਜਵT ਿਕ 
ਅਦਨ ਦੇ ਬਾਗ ਿਵੱਚ ਸੀ, ਸਗA ਇਹ ਿਬਰਛ ਮਲੂ ਿਬਰਛ ਵਰਗੇ ਹੀ ਹੋਣਗੇ ਿਕYਿਕ ਜੀਵਨ ਅਤੇ ਤੰਦਰੁਸਤੀ ਦੇ ਸਰੋਤ 
ਵਜA ਇਹ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨੰੂ ਹੀ ਿਸਆਣਦੇ ਹਨ। ਉਹੀ ਹੈ ਜੋ ਉਨH E ਦੇ ਜੀਵਨਕਾਲ ਨੰੂ ਵਧਾਵੇਗਾ ਅਤੇ ਸਰੀਰਕ ਤੇ ਆਤਮਕ 
ਚੰਿਗਆਈ ਦੇਣ ਦੁਆਰਾ ਪ=ਿਤੱਿਗਆ ਕੀਤੇ ਗਏ ਦੇਸ ਿਵੱਚ Rਤਮ ਗੁਣਵੱਤਾ ਵਾਲਾ ਜੀਵਨ ਦੇਵੇਗਾ। 67ਅਿਜਹੀਆਂ 
ਤਸਵੀਰE ਛਦਮ ਨਾਮ ਨਾਲ ਿਲਖੀਆਂ ਗਈਆਂ ਿਲਖਤE ਿਵੱਚ ਵੇਖੀਆਂ ਜਾ ਸਕਦੀਆਂ ਹਨ ਿਜਨH E ਨੰੂ ਿਦ ਟੈਸਟਾਮaਟ 
ਆਫ ਿਦ ਟਵੈਲਵ ਪੈਿਟ=ਆਰਕਸ ਆਿਖਆ ਜEਦਾ ਹੈ। ਇੱਕ ਭਾਗ ਅਿਜਹੇ ਇੱਕ ਸਮT ਦੀ ਉਮੀਦ ਕਰਦਾ ਹੈ ਜਦA 
“ਯਹੋਵਾਹ ਦਾ ਿਗਆਨ ਧਰਤੀ Rਤੇ ਇਵT ਉੜੇਿਲਆ ਜਾਵੇਗਾ ਿਜਵT ਸਮੁੰਦਰ ਿਵੱਚ ਪਾਣੀ ਹੈ” ਅਤੇ ਇੱਕ ਰਾਜਾ ਤੇ 
ਜਾਜਕ “ਸੁਰਗ ਦੇ ਬੂਹੇ ਖੋਲH ਦੇਵੇਗਾ।” ਉਹ “ਉਸ ਤਲਵਾਰ ਨੰੂ ਹਟਾ ਦੇਵੇਗਾ ਿਜਹੜੀ ਆਦਮ ਦੇ ਸਮT ਤA ਖਤਰਾ ਬਣੀ 
ਹੋਈ ਹੈ” ਅਤੇ “ਸੰਤE ਨੰੂ ਜੀਵਨ ਦੇ ਿਬਰਛ ਿਵੱਚA ਖਾਣ ਨੰੂ ਦੇਵੇਗਾ” (ਿਦ ਟੈਸਟਾਮaਟ ਆਫ ਿਲਵਾਈ 18.5, 10)। 
68ਿਤਉਹਾਰ ਦੇ ਦੌਰਾਨ ਯਹੂਦੀਆਂ ਦੁਆਰਾ ਕੀਤੀਆਂ ਜਾਣ ਵਾਲੀਆਂ ਰਸਮE ਦਾ ਵੇਰਵਾ ਬੇਬੀਲੋਨ ਦੇ ਤਾਲਮੁਡ ਸੁੱਕਾਹ 
48 ਅਤੇ ਿਮਸ਼ਨਾਹ ਸੁੱਕਾਹ 3.8-4.9 ਿਵੱਚ ਿਦੱਤਾ ਿਗਆ ਹੈ। ਇਸ ਪਰਬ ਲਈ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਵੱਲA ਿਦੱਤੇ ਗਏ ਹੁਕਮ 
ਲੇਵੀਆਂ 23:34-43 ਿਵੱਚ ਦਰਜ ਹਨ। ਇਹ ਉਸ ਸਮT ਦੀ ਯਾਦਗਾਰੀ ਦਾ ਪਰਬ ਹੈ ਜਦA ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨB  
“ਇਸਰਾਏਲੀਆਂ ਨੰੂ ਛੱਪਰੀਆਂ ਿਵੱਚ ਵਸਾਇਆ” ਜਦA ਉਸ ਨB  “ਉਨH E ਨੰੂ ਿਮਸਰ ਦੇ ਦੇਸ ਤA ਿਲਆਂਦਾ” (ਲੇਵੀਆਂ 
23:43)। 


